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[No6pe pownu B AEG! Bnarogapum Bu, ye ns3bpaxre Hawua ypen.

BuxTe nonesHu cbeeTu 3a ynotpeba, GpoLlypu, OTCTpaHsiBaHe Ha HEM3MPaBHOCTH,
MHOPMAaLIMS 33 CEPBU3 Y PEMOHT:
www.aeg.com/support
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1. "HOOPMALIMA 3A BESOINMACHOCT U MOHTAX

/\ BHUMAHMUE!

BwxTte otaoenHaTta 6powlypa ¢
WHCTPYKLMM 3a MHCTanupaHe 3a
MHdopmauums 3a 6e30nacHOCT U MOHTax.
MpoyeTeTe BHUMATENHO rnaBuTe 3a
6e3onacHoCT npeaun Bcsika ynotpeba unm
noaapwbXka Ha ypeaa.

2. OIMMMCAHNE HA YPEJOA

2.1 MNMpernea Ha KOHTPOJIHMA NaHen
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DyHKUMNA OnucaHue
Bkn. / U3kn. BkntoyBaHe 1 n3knoyBaHe Ha acnuparopa.
MbpBa ckopocT MoTopbT NpeBkntoYBa Ha MbpBa CKOPOCT.
BTtopa ckopocT MoTopbT NpeBkIoYBa Ha BTopa CKOPOCT.
TpeTa ckopocT MoTopbT NpeBkoYBa Ha TpeTa CKOPOCT.




DyHKUMA OnucaHue

YBenunyaBaHe Ha ckopocTTa MoTopbT NpeBkIoYBa Ha No-BMCoka CkopocT. Cnen 8 MUHYTU ypeabT
ce BpbLLa Ha NpeauvLLHaTa HacTpoika.

&

MakcumanHa ckopocT MoTopbT NpeBkIOYBa Ha MakcumanHa ckopocT. Cnef 5 MUHYTU ype-
ObT Ce BpbLUa Ha NpeavLLHaTa HacTponka.

Bpuna MoTopbT paboTn Ha MUHMManHa ckopocT. Cneg 60 MUHYTU ypeabT
ce u3kIoyBa.

~ N )

E Hob?Hood MHavkaTop 3a dyHKUMsITa 3a ynpaBneHve Ha acnupaTtopa oT KOTno-
Ha.
m M3BecTure 3a puntbp HanowmHs 3a cMsiHa uny NnovncTBaHe Ha punTbpa ¢ akTUBEH BbrneH
1 NOYMCTBaHE Ha UNTbPa 3a Ma3HUHW.

WiFi [MokasBa cbcTosHMeTo Ha WiFi Bpb3kaTa.

B

LiBeTHa TemnepaTtypa Ha cBeT-  [1poMeHs LBETHaTa TemnepaTtypa Ha CBETNMHaTa.
nuHaTa

—
—

INamna BkntoyBa 1 nsknoyBa ocBeTneHneTo. NpoMeHs nHTeHsuTeTa Ha
cBeTnuHara.

3. BCEKMAHEBHA YINOTPEBA

3.1 U3non3BaHe Ha acnupaTopa

MpoBepeTe npenopbyMTENHATa CKOPOCT B

AKTUBMpaHe Ha ypeaa

CbOTBETCTBUE C Tabnuuarta no-4orny. 3a pa pa6botute ¢ abcopbaTopbLT:
1. W3pgbpnavite oTaeneHneTo Ha
1 Mpwu 3aTonnsiHe Ha XpaHa; roTBeHe ¢ nocTa- acnuparopa, 3a Aa BKIuNTe
BeH kanax. KOMaHZHoTO Tabno.
2 Mpu roTBeHe ¢ kanak BbpXy HAKOMKO 30HM 3a Beue moxeTe fa aktuBmparte yHKUMUTE.

rOTBEHE WM Fropesiku, MbpXKeHe Ha crnab orbH. 2. 3a pa aktuBupaTe dyHKUMATA,
Mpwv BapeHe 1 MbpXXeHe Ha rofneMun Kosnmye- AOKOCHETE CBOTBETHNSA CUMBOIT.

3 cTBa XpaHa 6e3 kanak, roTBeHe BbpXy HAKOM- @
KO rOTBapCKW 30HW UMW FOPENKK.

Ako CKOPOCTTa Ha BeHTunaTtopa He e

%’f’ |_|pl/1 BapeHe 1 NbpXXeHe Ha ronemMmu Konuye-
>/ 3ajajieHa B paMKuTe Ha egHa MUHyTa

CTBa XpaHa 6e3 kanak, BUCOKa BNaXHOCT.

%’f crnep BKIOYBaHe Ha acnuparopa,
KOMaHAHOTO Tabno e ce geakTusupa.
OcBexaBa Bb3yXa B KyXHATa cnej roteeHe 33 ,D,a q aKTI/IBVIpaTe OTHOBO, ,D,OKOCHeTe
o> MPU MHOrO HUCKO HMBO Ha LWyM. Tasu yHK-
o UMsa ce U3knoyBa aBTomaTnyHo cnes 60 Mu- cumBona ® .
HyTW. ManonaeariTe camo cnej rotBeHe.
@ [eaktuBupaHe Ha ypeaa
MpenopBLUYMTENHO € Aa OCTaBUTe 3a ga uskniounTe ypeaa, JOKOCHETE CMMBOMA
abcopbartopa ga pabotn npubnnsnTenHo ® OTHOBO UK 3aTBOPETE OTAENEHNETO Ha
15 MUHYTV Npeau 1 cnepg rotBeHe. acnvparopa.




®

KoraTo oTaeneHneTo e 3aTBOPEHO,
nocrnefHaTa HacTpoiika Ha CKopocTTa Ha
BeHTMnaropa we 6bae 3anaseHa. Korato
0TAENeHNETO OTHOBO Ce U34bpna,
acnvpaTopbT LWe paboTu Ha nocnegHaTa
nsbpaHa CKOpOCT Ha BEHTUNATOpa.

Perfect lllumination - OcBeTnenune

®

OcBeTneHneTo Ha abcopbatopa pabotun
He3aBMCKMO OT ApYruTe yHKLMN Ha
abcopbatopa.

AKTVIBVIpaHe U AeakKTUBMpaHe Ha
ocBeTJIeHneTo
3a pa ocsetute NOBBPXHOCTTA 3a rOTBEHE,

pokocHeTe cumsona ‘Qr. [lokocHeTe cumsona

O OTHOBO, 3@ [a NPOMEHUTE UHTEH3UTETA
Ha cBeTnuHaTa B cnegxus peg: Makc.,
CpepgHo, Hucko, UskntoyeHo.

3a [a U3KnYMTe CBETNMHUTE, [OKOCHETE 1

3apbXTe cMmBona O B MPOABIDKEHNE Ha 3
CeKyHau. 3aTBapFIHeTO Ha YeKMeXXeTo He
BInnaAe BbpXy OCBETNEHMNETO Ha acnupartopa.

HacTpoiiBaHe Ha UBeTHaTa TeMneparypa
Ha cBeTnMHaTa

®

AcnupaTopbT NOMHU NocreaHaTta
HacTpoiika Ha LBeTHaTa Temnepartypa Ha
cBeTnuHarTa.

Vima aBa HaunHa 3a 3afaBaHe Ha LBeTHaTa
TemnepaTypa Ha cBeTNMHaTa:

1. [JokocHeTe cumsona 8" | 3a na
NPOMEHWTE LIBETHaTa Temneparypa oT
HeyTparHo, Npes TONmMo A0 CTyAeHO.

2. [JlokocHeTe U 3agpbxTe cumeona 8% | 3a
[a ce ABMXMTE NNaBHO MeXy CBeTInTe
LiBETHM TemnepaTypu.

OcBobopeTe 5, crnep kaTo AOCTUrHeTe
enaHaTa HacTpoiika.

AuroraTech

ToBa e yHKUMSA, KOATO aBTOMATUYHO
perynupa uBeTa U UHTEH3VMBHOCTTa Ha
OCBETSABaHE B 3aBUCMMOCT OT TOYHOTO
BpeMe, Cb3faBaliky onTMumManHa atmocdepa.
V3nonseavite npunoxeHneTo, 3a Aa
aKTMBMpaTe Tasn PyHKLUS.

@

Cnieq akTMBUpaHe OT NPUNOXEHUETO,
yHKUMATA LWe paboTn Npu BCSKO
BKMIOYBAHE Ha ocBeTneHueTo. Bee oue
MOXeTe pbYHO Ja perynupare
HaCTPOMKNTE 3a OCBETNEHME, KaTo

usronssare 6ytoHute O n 1%,
®yHkuymaTa AuroraTech obauve e 6bae
LeakTusupaHa.

3.2 Hob*Hood dyHKkuums =

ToBa e (hyHKUWS, KOSTO CBBP3BA N0Ta KbM
acnuparop. M nnoTta, n acnupaTopbT ca
obopyABaHu ¢ HdpavepBeH KOMyHMKaTop
Ha curHanu. CKkopocTTa Ha BEHTURaTopa ce
onpegens Bb3 OCHOBA Ha HacTporkaTa Ha
pexuma n TemnepaTypaTa Ha Han-ropeLumTe
roTBapcku CbAoOBE BbPXY MroTta. Vinu moxete
pbYHO Aa ynpasnseaTe BeHTMnaTopa c
nomoLyTa Ha nnoTa. Tasun pyHKuns moxe Aa
ce aKTvBMpa OT KOMaHAHOTO Tabfo Ha nnoTa.

@

Ako oTaeneHneTo Ha abcopbaTopa e
3aTBopeHo, Hob?Hood wwie aktnBmpa
camo OCBEeTNEeHMEeTO Ha acnupaTopa.
BeHTMNaTop®T Le OCTaHe U3KIMIOYEH.
AKO OTAENEHMETO € OTBOPEHO,
dyHKUMATA e akTUBMpa OCBETNEHNETO
Ha acnupaTopa 1 BeHTunaTopa.

@

3a noseye MHMOPMALMA OTHOCHO Kak ce
13Mosi3Ba PyHKLMSTA BUXKTE
NoTPeBUTENCKOTO PHKOBOACTBO Ha
nnora.

3.3 UsBecTHne 3a hunTbP

Anapmara Ha unTbpa HanoMHs! 3a CMsiHa
UMK NOYNUCTBaHE Ha UNTbpa C aKTUBEH
BbITIEH, KAKTO 1 3a MOYNCTBaHe Ha unTbpa




3a MasHuHU. CumsorsT & mura pPenoBHO B
yepBeHO B NpoabmkeHne Ha 30 cekyHOM, ako
UNTLPBT 32 MasHUHK TPsibBa da ce

NOYNCTN. @ CumBONBT MUra ABa MbTW Ha
cekyHAa B npoabikeHne Ha 30 cekyHau, ako
UNTHPBT C aKTUBEH BbITEH TpsIoBa Aa ce
CMeHS.

®

Tasu yHKUMS ce aKTMBMpa HE3aBNCUMO
cnep 40 yaca paboTta Ha counTbpa 3a
Ma3HuHKU 1 160 yaca paboTta Ha
unTbpa C aKTUBEH BBITIEH.

®

3.4 HacTpoWKa Ha CBbp3aHOCTTa
WiFi

Tasn dyHkuus Bu no3BonsBa ga CBbpKeTe
Bawmwms ypen kem WiFi mpexa v ga ro
caBouTte ¢ BawweTo MOBGUHO YCTPOMCTRBO.
Manonssavikv Tasun dyHkums, Bue nmarte
AOCTbN A0 AOMbIHUTENHU PYHKLMN,
ynpasneHune n HabnogeHne Ha Bawus ypen
OT MOBUMHOTO CK YCTPOWCTBO U NonyyaeaTe
N3BeCTUS.

3a na cBbpxkeTe ypeaa, korto Bu Tpabea:

* BeaxunyHa Bpb3Ka C MHTEPHET,
¢ MoGuUnHoO ycTporcTBO, CBbP3aHO KbM
Bawara 6e3xunyHa mpexa.

BwxTe ,CmsHa Ha dountbpa ¢ akTMBeH

“n

BbrneH" B rnaea ,[ puxkun 1 nouncrean".

®

BpoayubT Ha dyHKUUKM 3a bunTbpa C
aKTUBEH BBbIEH € AeakTUBMpaH no
nogpasbupaHe. 3a pexum Ha
peuvpkynauusa ta Tpabea ga 6bae
aKTUBUpaHa.

3a Aa akTuBMpaTe Unu geaktTuBupare
6posiva 3a hunTbLpa C aKTUBEH BbLITIEH:

1. N3gbpnarite YekmeoxeTo Ha
abcopbaropa.

2. YBepeTe ce, Ye BEHTUNaTopbT 1
namnuykaTta ca U3KIYeHN.

3. [okocHeTe cumBona 25 npoabIDKeHNe
Ha 3 cekyHau.

DyHKUUSITa ce akTMBMPA, ako CUMBOSTLT &
mMura BegHbX. OyHKUMSATA ce AeakTUBMpa,

ako cumeorsT & mura [iBa MbTU.
3a aa Hynupate 6posiva Ha PyHKUMUTE B
nepvoga 3a yBegoMsiBaHe:

1. N3gbpnarite YekmeoxeTo Ha
abcopbatopa.

2. [okocHeTe cumBona @ B NpoAbIXeHne
Ha 3 cekyHaw.

CvMBOTBT cnvpa Aa Mura 3a npaBUHOTO

HynupaHe.

HanpaBeTe cnpaBka 3a [lo4ncTBaHeTo YecTtoTa/npoTokon WiFi: 2.4 GHz / 802.11
Ha punTbpa 3a MasHWHK B rnasa bgn

s[oumncrsane u rpwka’. MowHocT WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
@ KpunTtupate WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

WHcTanupaHe Ha NnpunoxeHneTo
M3nbnHeTe cnegHuTe CThNKK, 3a Aa
cBbpxeTe ypega kbm WiFi:

1. YBepeTe ce, Ye ypeabT € BKIOYEH B
KOHTaKTa WUnn € BKITYEH OT
npeBskYBaTens.

2. YBepete ce, 4ye BaweTo mobunHo
YCTPOWCTBO € CBbP3aHO KbM CbLUaTa
6e3xmn4Ha Mpexa, KbM KOATO uckate aa
pobasute ypeaa.

3. 3a pa usternurte npunoxeHneTo,
n3nonaeanTe kameparta Ha BaweTto
MOOUITHO YCTPOWCTBO, 3a Aa CkaHupaTe
QR kopga, Hamupaly ce Ha 3agHaTa
KopuLa Ha pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutensa. MoxeTe cbLyo Aa
N3TErNnTE NPUNOXKEHNETO AUPEKTHO OT
Google Play (Android) unun App Store
(iOS).

4. OTBOpeTe NPUNOXEHNETO U ce
perucTpupanTte, 3a Aa cb3fageTe
npodoun.



KoHdwurypupaHe Ha 6e3knyHaTa Bpb3Ka
Ha ypeaa

®

BkntouBaHeTo € Bb3MOXHO camo 3a 20
CeKkyHaM crnep akTMBMpaHe Ha
o

KOMaHAHOTO Tabno. AKO CUMBOMBLT = ce
U3KMoYM, AeakTMBUpaiTe U OTHOBO
BKMOYEeTe KOMaHAHOTO Tabno.

CnepfsainTte UHCTPYKLMUTE B NMPUITOXKEHMETO,
3a [ja 3aBbpLUMTE MpoLeca Ha CBbp3BaHe:

1. N3pbpnarite YekmeoxeTo Ha
abcopbatopa. YBeperTe ce, 4e
BEHTMNATOPBLT U OCBETIIEHNETO ca
N3KITIOYEHN.

P~
=

2. [JokocHeTe 1 3apbXTe =

=

ypeda 3a 3 CekyHau, = CUMBOMbT
3anoysa a Mura HenpekbcHaTo.
MpouechT Ha NpUcbeanHsIBaHe
npoabmkasa.

3. TlpogbmkeTe Aa cneaBaTte UHCTPYKUMMTE
B NPUNOXEHMETO, 3a Aa 3aBbplunTe
npoweca Ha CBbp3BaHe.

cumMmBONa Ha

®

3a fa cnpeTe npoveca Ha

npUCbeaunHsaBaHe, JOKOCHeTe @ uswm
HSKO OT CUMBOSMTE 3@ HMBO Ha
CKOpOCT.

Crnepn ycrnewHoTOo BKIlOYBaHe ypeabT Usaasa

=
edNHNYEH 3BYKOB CUTHaN U <+ UHAUKaTOPbLT
cnupa Ada Mura n ctaBea cTabuneH.

AKO NPOLECHT Ha NPUCHEANHSIBAHE €
HeycrelleH, MHAMKaTOpbT NpeMurea 6bp3o B
npoabiPKeHWe Ha 6 CekyHam W creq ToBa ce
uskntoysa. MNMoBTopeTe npoueaypara.

®

Ako npouecsT Ha NpucrvegnHABaHe
HaaBuwaea 1 MWUHYTa, KOHTPOJTHUAT

naHen BM13a B PEXUM Ha rOTOBHOCT,
WHOMKATOPBLT Ce M3KMoYBa U
NPUNoXeHNeTo NpeaocTassa obpaTHa
MHbopMaLWs 3a CbCTOSHUETO Ha
npucbeanHsiBaHe.

>
A d

>
=

Cnep BKMOYBaHE & CUMMBOMBLT Ce
BWXAa cnej aktTuBupaHe Ha KOHTPOIHUA
naHen n yctaHoBsaBaHe Ha BPpb3Ka C
VNHTEPHET.

@

Bcekun mbT KOraTto A4encTBmeTo ce
M3BbpLUBA C MOMOLLTA HA
—

=

NPUNOXEHNETO, & WUHOUKATOPBT
npemurea 3 NbTu.

HeakTuBupaHe / AKTUBMpaHe Ha

b6e3xM4YHaTa Bpb3Ka Ha ypeaa

3a BpeMeHHO fieakTuBMpaHe Ha Bpb3kaTa

WiFi :

1. W3pgbpnavite YekmeoxeTo Ha
abcopbaTtopa. YBeperTe ce, ye
BEHTUNATOPBLT N OCBETMEHNETO ca
N3KITIOYEHN.

2. [lokocHeTe 1 3apbXKTe cMMBOMa 1 3a3
CeKyHOu, IoKaTO YyeTe 3BYKOB CUrHarn.

_

CumBonsT 1 MUra gByKpaTtHO U "=
CUMBONBT Ce U3KI4YBa.

3a ga aktusmpare Bpb3kaTta WiFi oTHOBO:

1. W3pgbpnavite YekmeoxeTo Ha
abcopbaTtopa. YBepeTe ce, ye
BEHTMNATOPBLT U OCBETIIEHNETO ca
U3KITHOYEHN.

2. [JokocHeTe 1 3afpbXKTe CMMBOMA 1 3a3
CeKyHau, I0KATO YyeTe 3BYKOB CUrHarn.

1 =
CumsornbT | mura egHokpatHo 1 =
CMMBOITBT C€ BKIOYBA, KOraTto Bpb3kaTta e
3anuyeHa.

HynupaHe Ha 6e3xu4yHaTa Bpb3Ka Ha

ypena
3a ga uskniounte mpexara WiFi :

1. W3pgbpnavite YekmeoxeTo Ha
abcopbaTtopa. YBepeTe ce, ye
BEHTMNATOPBLT U OCBETIIEHNETO ca
U3KITHOYEHN.

2. [JokocHeTe 1 3afpbXTe cumBona - 3a 3
CeKyHOM.
YpenbT usgaBsa equUHNYEH 3BYKOB CUrHanm u

CUMBOSTBT S MUra, foKaTo He ce Hynupa



ycrneLHo. B Hsikon criyyam cumMBombT S
MOXe Ja MuUra camo eAHOKPaTHO.

ToBa genicTeBre BOAM A0 OTCTPaHsiBaHE Ha
ypega ot mpexarta WiFi . 3a ga yctaHoBute

4. TPVXN U NMOYNCTBAHE

4.1 BeneXkKn oTHOCHO
no4yncTBaHeTo

npenapaTM 3a No4YucTBaHe

He usnonsBanTe abpa3mBHM NoYMCTBaLWM Npena-
paTh 1 YeTKK.

[MouncTeTe nuueBaTa YacT Ha ypHaTa € Meka Kbpna
C Tonna BoAa 1 nek npenapar 3a NoYMCTBaHE.

Crnep roTBEHe HSIKOM YacTv Ha ypeda MoraT fa ce
HarpenaT. 3a fa usberHeTte neTHa, ypeabT TpsibBa Aa
ce OXJ1aZiM M U3CYLUW C YNCTa Kbpna unu candeTku.

[MouncTeTe neTHaTa ¢ nek NoYncTealy npenapar.

MopAabpxanTe abcopbaTopa YmcT

MouncTBanTe ypeaa n unTpmTe 3a MasHUHW BCEKN
mecel|. BHumaTenHo noyncTaanTe MasHnHM No Bb-
TpeLHOCTTa Ha ypeaa u ountpuTe 3a masHuHu. Ha-
TPynBaHWSA Ha Ma3HWHU UK ApYrn ocTaTbLyM Morat
fa poseaat Ao noxap.

dunTpUTe 3a MasHWHU MOraT fja ce MOYNCTBAT B Cb-
LomusnHa.

CbaomusinHaTa TpsibBa Aa € HaCcTpPoeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa 1 KpaTbk LykbIl. GUNTbPBLT 38 MasHUHU
MOXXe Aa 3arybu LBeTa CW, HO TOBa He Brusie BbpXy
paGotaTa Ha ypeaa.

d)va'bp C aKTUBEH BbleH

BpemeTo 3a HacuLiaHe Ha unTbpa ¢ akTVBEH Bb-
rfIeH 3aBUCK OT TUMa roTBEHe 1 PeJOBHOCTTA Ha Mno-
yncTBaHe Ha unTbpa 3a MasHuHW. BuxTe nuctoska-
Ta, BKIIOYEHa B akcecoapa.

®

Mpean M3BBbPLUBAHETO Ha KakBaTo U Aa
6uno nogapbXKKa ce yBepeTe, Ye Hama
roTBapCKM CbAOBE BbpXy nnoyara u 4ye
acnMpaTopbT U NioyaTta ca UsKMYeHu
OT eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

OTHOBO Bpb3KaTa, MOBTOPETE BCUYKM CTHIKN,
onuncanu B pasgen ,KoHdurypupaHe Ha
Oe3xuMyHaTa Bpb3Ka Ha ypeaa“.

4.2 NMouncrBaHe Ha hunTbpa 3a
Ma3HUHU

dUNTpUTE CE MOHTUPAT C NOMOLLTa Ha CKo6K
U LM TOBE, Pa3rosfiokeHn oT obpaTHaTa
cTpaHa.

3a pa nounctute hpuntbpa:
1. Wspgbpnavite kanaka, 3a aa ro otsopuTe.

2. Visgbpnante gpbxkata Ha puntbpa nog
abcopbaTtopa 1 neko HaknoHeTe
npefgHaTa Jyact Ha dunTbpa Haaony.

Y,
D

i
i,
/ 7 ”;’l’”’”’

3. TMouncrete counTpuTe C NnomoLyTa Ha
rbba 1 HeabpasnBHU NpenapaTn unu B
CbAOMUSANHA.

@

CboomusanHata TpsibBa Aa e HacTpoeHa
Ha HYcka TemnepaTypa W KpaTbK LUKbII.
dunTbLPBT 32 Ma3HMHNM MOXeE Aa 3arybu
LIBETa CU, HO TOBA He BIMSIE BbPXY
paboTata Ha ypeaa.

4. 3a MOHTMpaHe Ha chunTpuTe obpaTHO,
M3MbIHETE MbPBUTE ABE CTHIMKM B
obparteH peg.



MoBTOpEeTE CTLMKUTE 3@ BCUYKM PUNTPU, aKo
€ NPpUNoXnmMo.

4.3 CMsiHa Ha (hunTbpa C akTUBEH
BbIJIeH - (No nsbop)

®

B 3aBMCMMOCT OT BMAa, UNTbPbT MOXE
fAa 6bae unu He Mmoxe fa 6bae
pereHepupaH. BuxTe nuctoskara,
npefocTaBeHa ¢ unTbpa.

3a ga cmeHuTe cuntbpa:

1. N3Bapete punTpute 3a MasHUHM OT
ypeaa.

BwxTte ,[MounctBaHe Ha punTbpa 3a

MasHMHK" B Ta3n rnasa.

2. Visgbpnante pasgenuTenqre Kbm
JonHaTta yacTt Ha hunTbpa.

3. Tleko HakmoHeTe npegHaTa YacT Ha
dunTbpa Hagony, cneg KoeTo ApbIHETE.

4. 3a pga nHctanupare HoB unTbp,
M3MbIHETE CTBINKUTE B CNEAHUs pe.

W

—
[ =]

@

BwxTe oTaenHaTta KHmKKa ¢ MHCTPYKUUN
3a UHCTannpaHe.

4.4 CmaAHa Ha namnara

Tosun ypepn ce goctaes ¢ LED namna n
OTAENHa KOHTPOIHa KyTus (3aABuxBaLl,
MEXaHU3bM Ha cBeToamoaa). Tean Yactu
Morart fa ce NoAMeHsIT caMo OT TEXHWK. B
cnyyait Ha HeU3npPaBHOCT BIXTE
,00cnyxBaHe" B rmaea ,MIHCTpykyum 3a
6esonacHocT".

5. OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEJOA

PeuvknupaiiTe maTepranute cbC cMMBONa

C/:). MocTaBsiiTe ONAKOBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTEWHepu 3a PeLUKIMPaHeTo UM.
MNMomorHeTe 3a onasBaHeTO Ha OKonHaTa
cpefa v HYOBELLKOTO 3[paBe, KakTo 1 3a
peuurKIMpaHeTo Ha oTnagbLUm oT
eneKTPUYECKN 1 eneKkTPoHHM ypeau. He

I/I3XB'pr'IﬂI7ITe ypeaoute, O3Ha4YeHn CbC

cumsonal E 3aefHo ¢ buToBaTa cmeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a
peuvKnupaHe unm ce oGbpHeTe KbM BallaTta
obLwmHcka cnyxoba.



Benvinguts a AEG! Gracies per triar el nostre electrodomeéstic.

@ Consells d'Us, catalegs, instruccions per a la resolucié de problemes, informacio

sobre servei i reparacions:
www.aeg.com/support

Subjecte a canvis sense preavis.

CONTINGUT
1. INFORMACIQ DE SEGURETAT | INSTAL-LACIO.......cocevevieerieieieicieieeian 9
2. DESCRIPCIO DEL PRODUCTE......cccoiiiiiiiiiiiiiei 9
B US DIARL s 10
4. CURA TNETEUJA. ..ot 13
5. QUESTIONS MEDIAMBIENTALS ..ottt 15

1. INFORMACIO DE SEGURETAT | INSTAL-LACIO

A

Consulteu el fullet d'instruccions
d'instal-lacié per coneéixer la informacio

des
aten

abans d'utilitzar o realitzar cap

man

AViSs!

eguretat i instal-lacio. Llegiu
tament els capitols de seguretat

teniment de l'aparell.

2. DESCRIPCIO DEL PRODUCTE

2.1 Visié general del tauler de control
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Funcions Descripcio
Encendre/apagar Encén i apaga la campana.
Primera velocitat El motor canvia al primer nivell de velocitat.
Segona velocitat El motor canvia al segon nivell de velocitat.
Tercera velocitat El motor canvia al tercer nivell de velocitat.




Funcions

Descripcio

Augment de la velocitat

&

El motor canvia a un nivell de velocitat més alt. Passats vuit minuts,
I'electrodomestic torna a la seva configuracié anterior.

Velocitat maxima

El motor canvia a la velocitat més alta. Passats cinc 5 minuts, I'apa-
rell torna a la configuracioé anterior.

~ N )

Breeze El motor funciona a la velocitat més baixa. Passats 60 minuts, I'apa-
rell s'apaga.
Hob?Hood Indicador de la funcié per controlar la campana des de la placa.

Notificacié del filtre

Us recorda quan toca canviar o netejar el filtre de carbd i netejar el
filtre de greixos.

Wifi

Indica I'estat de la connexi6 wifi.

Temperatura de color del llum

Modifica la temperatura de color del llum.

Llum

BB B

Encén i apaga els llums. Canvia la intensitat del llum.

3. US DIARI

3.1 Us de la campana

Comproveu la velocitat recomanada a la
taula seguent.

Quan estigueu escalfant menjar, cuinant amb
els estris tapats.

1

Quan estigueu cuinant amb recipients tapats
en diverses zones de cocci6 o cremadors, fre-
gint suaument.

Quan estigueu bullint i fregint grans quantitats
de menjar sense tapa, fent servir diverses zo-
nes de cocci6 o cremadors.

%’f / Mentre estigueu bullint i fregint grans quanti-
.. tats de menjar sense tapa i hi hagi molta hu-
% mitat.

Renova l'aire de la cuina després de cuinar
amb un nivell de soroll molt baix. La funcié es
desactiva automaticament després de 60 mi-
nuts. Utilitzeu-la només després de cuinar.

Es recomana deixar la campana en
funcionament durant uns 15 minuts
abans i després de la coccio.

Activacio de l'aparell

10

Per utilitzar la campana:

1. Estireu el calaix de la campana per
encendre el tauler de control.

Ara ja podeu activar les funcions.

2. Per activar una funcid, toqueu el simbol
corresponent.

@

Si no es defineix la velocitat del
ventilador en un termini d’'un minut des
que s’ha enceés la campana, el tauler de
control es desactivara. Per tornar-lo a

activar, toqueu el simbol @

Desactivacio de I'electrodomestic
Per apagar I'electrodomestic, torneu a tocar

el simbol 0) o tanqueu el calaix de la
campana.

@

Quan es tanqui el calaix, es desara
I'dltima configuracio de la velocitat del
ventilador. Quan es torni a treure el
calaix, la campana es posara en marxa
amb I'tltima velocitat del ventilador
seleccionada.




Perfect lllumination - Llums

®

El llum de la campana funciona de
manera independent a altres funcions de
la campana.

Activacio i desactivacié dels llums

Toqueu el simbol O per il-luminar la
superficie de coccid. Torneu a tocar el

simbol & per modificar la intensitat del llum
en el seguent ordre: Maxima, Mitjana, Baixa,
Apagat.

Per apagar els llums, mantingueu premut el

simbol ©r durant 3 segons. Encara que
tanqueu el calaix, el llum de la campana no
es veura afectat.

Configuracio de la temperatura de color
del llum

®

La campana recorda I'tltima intensitat de
llum i temperatura de color que es van
fixar.

Hi ha dues maneres de definir la temperatura
de color del llum:

1. Toqueu el simbol *® per canviar la
temperatura de color de neutre a calida o
freda.

2. Mantingueu premut el simbol *®% per
passar de forma suau entre les
temperatures de color del llum.
Deixeu-lo anar quan trobeu la
configuracié que us agrada.

AuroraTech

Es tracta d’'una funcié que ajusta
automaticament la intensitat i el color de la
il-luminacié segons I'hora del dia, creant un
ambient optim. Feu servir I'aplicacio per
activar aquesta funcio.

@

Després d’activar-la des de I'aplicacio, la
funci6 s’activara cada vegada que
enceneu el llum. Podeu ajustar el llum

manualment amb els botons ‘®: i . No
obstant aixod, la funcié AuroraTech es
desactivara.

3.2 Hob?Hood funcié =

Es una funcié que connecta la placa a una
campana. Tant la placa com la campana
incorporen un comunicador de senyals
infrarojos. La velocitat del ventilador es
determina segons el mode seleccionat i la
temperatura de I'estri de cuina més calent de
la placa. Altrament, podeu controlar
manualment el ventilador utilitzant la placa.
Aquesta funcié es pot activar des del tauler
de control de la placa.

@

Si el calaix de la campana esta tancat, la
funcié Hob?2Hood només activara el llum
de la campana. El ventilador continuara
apagat.

Si el calaix esta obert, la funcié activara
tant el llum com el ventilador de la
campana.

@

Per obtenir més informacié sobre com
utilitzar aquesta funcid, consulteu el
manual d’'usuari de la placa.

3.3 Notificacio del filtre

L'alarma del filtre us recorda quan toca
canviar o netejar el filtre de carbo i netejar el

filtre de greixos. El simbol @ parpelleja
regularment durant 30 segons si s’ha de

netejar el filtre de greix. El simbol @
parpelleja dues vegades per segon durant
30 segons si s’ha de substituir el filtre de
carbo.



®

Aquesta funcié s'activa de manera
independent després de 40 hores de
funcionament per al filtre de greixos i 160
hores de funcionament per al filtre de
carbo.

®

Consulteu I'apartat "Neteja del filtre de
greix" al capitol "Cura i neteja".

®

Consulteu I'apartat "Substitucio del filtre
de carbo" al capitol "Cura i neteja".

®

El comptador de la funcio per al filtre de
carbo esta desactivat per defecte. Per fer
servir el mode de recirculacio, ha d’estar
activat.

Per activar o desactivar el comptador per
al filtre de carbo:

1. Estireu el calaix de la campana.
2. Assegureu-vos que el ventilador i el llum
estiguin apagats.

3. Toqueu el simbol 2 durant tres segons.

La funcio s’activa quan el simbol 3]
parpelleja una vegada. La funcié es desactiva

quan el simbol @ parpelleja dues vegades.
Per restablir el comptador de la
funcié durant el periode de notificacio:

1. Estireu el calaix de la campana.

2. Toqueu el simbol @ durant tres segons.
El simbol deixara de parpellejar per indicar
que s’ha restablit correctament.

3.4 Configuracié de la connectivitat
WiFi

Aquesta funcié us permet connectar I'aparell
a una xarxa WiFi i emparellar-lo amb el
vostre dispositiu mobil. Si feu servir aquesta
funcié podeu accedir a funcions addicionals,
controlar i supervisar I'aparell des del vostres
dispositiu mobil i rebre notificacions.

Qué cal per connectar I'aparell:

Una xarxa d’internet sense fil,
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un dispositiu mobil connectat a la xarxa
sense fil.

Freqiiéncia/Protocol WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Poténcia WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Encriptacio WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instal-lacié de I'aplicacié

Passos a seguir per connectar I'aparell a la
WiFi:

1. Assegureu-vos que l'aparell estigui
endollat al corrent i encés.
Assegureu-vos que el vostre dispositiu
mobil estigui connectat a la mateixa xarxa
sense fil a la qual voleu afegir el vostre
aparell.

Per descarregar I'aplicacio, feu servir la
camera del vostre dispositiu mobil per
escanejar el codi QR de la contraportada
del manual d’usuari. També podeu
descarregar directament 'aplicacio des
de Google Play (Android) o App Store
(i0S).

Obriu I'aplicacié i doneu-vos d’alta per
crear un compte.

2,

4.

Configuracié de la connexio sense fils de
I'aparell

@

La vinculacié només es pot fer durant els
20 segons posteriors després d’activar el

. ’ _—
tauler de control. Si el simbol =
s’apaga, desactiveu torneu a activar el

tauler de control.

Seguiu les instruccions de I'aplicacio per a
completar el procés d’alta:

1. Estireu el calaix de la campana.
Assegureu-vos que el ventilador i el llum

estiguin apagats.

. . =

2. Mantingueu premut el simbol = del
vostre aparell durant 3 segons; el simbol
= . .
< comenca a parpellejar continuament.
El procés de vinculacio esta en curs.

3. Seguiu les instruccions de I'aplicacié per

completar el procés de registre.



®

Per parar el procés de vinculacio, toqueu

(D o qualsevol dels simbols de nivell de
velocitat.

Un cop completada la vinculacio, I'aplicacié

emet un xiulet i l'indicador = deixara de fer
intermitencies i es quedara fix.

Si no es pot completar el procés de
vinculacio, I'indicador parpelleja de forma
rapida durant 6 segons y s’apaga després.
Repetiu el procediment.

®

Si el procés de vinculacié tarda més d’un

minut, el tauler de control passara a
mode d’espera, I'indicador & s’apagara
i 'aplicacié mostrara informacio de I'estat
de la vinculacio.

®

Un cop completada la vinculacio, el
=

simbol = és visible un cop activat el
tauler de control i establerta una
connexio a Internet.

®

Cada cop que es fa aquesta accio des de
I'aplicacio, I'indicador = parpelleja tres

cops.

Desactivar / activar la connexié sense fil
de l’aparell

Per desactivar la connexié WiFi
temporalment:

4. CURA I NETEJA

4.1 Notes sobre la neteja

Productes de neteja

No utilitzeu detergents ni raspalls abrasius.
Netegeu la superficie de I'aparell amb un drap suau
mullat amb aigua tébia i un detergent suau.

-

Estireu el calaix de la campana.
Assegureu-vos que el ventilador i el llum
estiguin apagats.

Mantingueu premut el simbol 1 durant 3
segons fins que escolteu un xiulet.

El simbol 1 parpelleja dos cops i el simbol
= s’apaga.

N

Per tornar a habilitar la connexié WiFi :

1. Estireu el calaix de la campana.
Assegureu-vos que el ventilador i el llum
estiguin apagats.

2. Mantingueu premut el simbol 1 durant 3
segons fins que escolteu un xiulet.

_

El simbol 1 parpelleja un cop i el simbol =
es mostra quan la connexié s’ha establert.

Reiniciar la connexi6 sense fil de I'aparell
Per desvincular-se de la xarxa WiFi :

1. Estireu el calaix de la campana.
Assegureu-vos que el ventilador i el llum
estiguin apagats.

2. Mantingueu premut el simbol <2 durant 3
segons.

L’aparell emet un sol xiulet i el simbol ==
parpelleja fins que es completa el
restabliment correctament. En alguns casos,

el simbol ==X por parpellejar un cop només.

Aquesta accio fa que I'aparell es desvinculi
de la xarxa WiFi . Per restablir la connexio,
repetiu tots els passos indicats a la seccio
“Configuracioé de la connexié sense fil de
I'aparell”.

Després de cuinar, algunes parts de I'aparell poden
estar calentes. Per evitar taques, I'aparell s'ha de dei-
xar refredar i eixugar amb un drap net o paper de cui-
na.

Netegeu les taques amb un detergent suau.




Mantenir la campana neta

Netegeu I'aparell i els filtres de greixos cada mes.
Netegeu tota presencia de greix de I'interior i dels fil-
tres de greixos. L'acumulacié de greix o altres residus
pot provocar un incendi.

Els filtres de greixos es poden rentar al rentavaixella.
El rentavaixella s'ha de configurar a una temperatura
baixa i amb un cicle curt. Pot ser que el filtre de grei-
xos perdi color, pero aixo no influeix en el rendiment
de l'aparell.

I
I,
]
i
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Filtre de carbo

El temps de saturacio del filtre de carbé varia segons
el tipus de coccid i la freqliencia amb que netegeu el
filtre de greixos. Consulteu el fulleté que acompanya
I'accessori.

3. Netegeu els filtres amb una esponja amb
detergents no abrasius o al rentavaixella.

®

Abans de fer qualsevol operacio de
manteniment, assegureu-vos que no hi
hagi cap estri de cuina sobre la placa i
que la campana i la placa estiguin
desconnectades de la font d’alimentacio.

@

El rentavaixella s'ha de configurar a una
temperatura baixa i amb un cicle curt.
Pot ser que el filtre de greixos perdi
color, pero aixo no influeix en el

4.2 Neteja del filtre de greixos

Els filtres es munten amb I'ajuda de clips i
passadors al costat oposat.

Per netejar el filtre:

1. Estireu la tapa per obrir-la.

2. Estireu la nansa del filtre de sota la
campana iinclineu lleugerament la part
frontal del filtre cap avall.

rendiment de I'aparell.

4. Per tornar a muntar els filtres, seguiu els

primers dos passos en ordre invers.
Repetiu els passos per a tots els filtres, si
escau.

4.3 Substitucio del filtre de carb¢ -
opcional

@

Segons el tipus, el filtre es pot regenerar
o no. Consulteu el fulleté subministrat
amb el filtre.

Per canviar el filtre:

1. Traieu els filtres de greixos de I'aparell.

Consulteu l'apartat "Neteja del filtre de

greixos" d'aquest capitol.

2. Estireu les pestanyes cap a la part
inferior del filtre.

3. Inclineu lleugerament la part frontal del
filtre cap avall i, a continuacio, estireu.

4. Per instal-lar un filtre nou, seguiu els
mateixos passos en I'ordre seguent.

14
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Vegeu el fullet d'instruccions d’instal-lacio
corresponent.

4.4 Substitucié de la bombeta

Aquest aparell se subministra amb una
bombeta LED i un dispositiu de control
independent (controlador de LED). Aquestes
parts només les pot substituir un técnic. En
cas de funcionament deficient, consulteu
"Servei" al capitol "Instruccions de seguretat".

5. QUESTIONS MEDIAMBIENTALS

Recicleu els materials amb el simbol L’.\‘)
Dipositeu I'embalatge en contenidors
adequats per al seu posterior reciclatge.
Ajudeu a protegir el medi ambient i la salut
humana i a reciclar les deixalles procedents
d'aparells eléectrics i electronics. No llenceu a

15

les escombraries domestiques els aparells

amb el simbol E Porteu el producte a les
instal-lacions de reciclatge locals o poseu-vos
en contacte amb la seva oficina municipal.



Vita vas AEG! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotiebic.
@ Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach

ziskate na:
www.aeg.com/support

Zmeény vyhrazeny.
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1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

/\ VAROVANI!

Bezpecnostni informace a instalaci
naleznete v samostatna pfiruc¢ce s
pokyny k instalaci. Pfed jakymkoliv
pouzitim ¢i udrzbou spotiebice si peclivé
prectéte kapitoly o bezpecénosti.

2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu
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(I I IR N I

"B EEEEEER

((C
—
B

B v)
B
H- ©

Funkce Popis
Zap/Vyp Slouzi k zapnuti a vypnuti odsavace par.
Prvni nastaveni otacek Motor pfepne na prvni nastaveni otacek.
Druhé nastaveni otacek Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.
Treti nastaveni otacek Motor pfepne na tfeti nastaveni otacek.
Posileni otacek Motor se pfepne na vyssi Uroven otaéek. Po 8 minutach se spotrebi¢

vrati k predchozimu nastaveni.

16



Funkce Popis

Maximalni otacky

Motor pfepne na maximalni nastaveni otacek. Po 5 minutach se spo-
trebi¢ vrati k pfedchozimu nastaveni.

~HN )

Breeze Motor pracuje pfi nejnizsich otackach. Po 60 minutach se spotiebic
vypne.
Hob?Hood Ukazatel funkce k ovladani odsavace par z varné desky.

Upozornéni na vyménu filtru

Upozorfiuje na nutnost vymény nebo vycisténi uhlikového filtru a vyci-
Sténi tukového filtru.

WiFi

Informuje o stavu pfipojeni k siti Wi-Fi.

Teplota barvy svétla

Méni teplotu barvy svétla.

Osvétleni

BB B

Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni. Méni intenzitu osvétleni.

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Pouziti odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize uvedené
tabulce.

P¥i ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nad-
obami.

1

PFi vareni se zakrytymi nadobami na vice var-
nych zénach nebo horacich, pfi mirném sma-
Zeni.

P¥i vafeni (vody) a smazeni velkého mnozstvi
jidla bez poklice, pfi vafeni na vice varnych
zbnach nebo horacich.

P¥i vafeni (vody) a smazeni velkého mnozZstvi
jidla bez poklice, pfi vysoké vihkosti.

Nyni mGzete zapnout funkce.
2. Funkci zapnéte stisknutim pfislusného
symbolu.

@

Neni-li rychlost ventilatoru nastavena do
jedné minuty od zapnuti odsavace par,
ovladaci panel se vypne. Chcete-li jej

znovu zapnout, stisknéte symbol ®

Vypnuti spotiebice
Chcete-li spotfebi¢ vypnout, stisknéte znovu

symbol ® nebo zavrete zasuvku odsavace
par.

Osvézuje vzduch v kuchyni po vafeni pfi velmi
nizké hladiné hluku. Funkce se automaticky
vypne po 60 minutach. Pouzivejte pouze po
vareni.

Doporucuje se nechat odsavac par
v provozu pfiblizné 15 minut pred
pfipravou jidla a po ni.

Zapnuti spotfebiCe

Jak uvést do provozu odsavac par, :

1. Vytahnutim zasuvky odsavace par

zapnéte ovladaci panel.
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@

Po zavfeni zasuvky se ulozi posledni
nastaveni rychlosti ventilatoru. Jakmile
zasuvku opét vytahnete, odsavac par
bude pracovat s naposledy zvolenou
rychlosti ventilatoru.

Osvétleni Perfect lllumination -

@

Osvétleni odsavace par funguje
nezavisle na ostatnich funkcich.




Zapnuti a vypnuti osvétleni

Chcete-li osvitit varnou plochu, stisknéte
symbol Q. Dalgim stisknutim symbolu O
zménite intenzitu osvétleni v nasledujicim
poradi: Maximalni, Stfedni, Nizka, Vypnuto.
Chcete-li osvétleni vypnout, stisknéte a
podrzte symbol O po dobu 3 sekund.
Zavreni zasuvky nema zadny vliv na
osvetleni odsavace par.

Nastaveni teploty barvy svétla

®

Odsavac par si pamatuje posledni
nastaveni intenzity a teploty barvy svétla.

Existuji dva zpUsoby, jak nastavit teplotu
barvy svétla:

1. Stisknutim symbolu 8% zménite teplotu
barvy svétla z neutralni pfes teplou na
studenou.

Stisknutim a podrzenim symbolu %
muzete plynule pfechazet mezi teplotami
barvy svétla.

Jakmile dosahnete pozadovaného
nastaveni, uvolnéte jej.

AuroraTech

Tato funkce automaticky upravuje barvu a
intenzitu osvétleni na zakladé denni doby a
vytvari tak optimalni atmosféru. Funkci
zapnéte pomoci aplikace.

®

Po aktivaci v aplikaci bude funkce
v provozu pfi kazdém zapnuti osvétleni.
Nastaveni osvétleni mizete i nadale

manualné upravit pomoci tlacitek O a
1®:. Funkce AuroraTech se vSak vypne.

3.2 Funkce Hob?Hood &

Jedna se o funkci, ktera spoji varnou desku
s odsavacem par. Jak varna deska, tak
odsavag par jsou vybaveny infraéervenym
vysilatem. Rychlost ventilatoru je stanovena
na zakladé nastaveni rezimu a teploty
nejteplejsi varné nadoby na varné desce.
Pfipadné mUzete ventilator ovladat rucné
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pomoci varné desky. Tuto funkci Ize zapnout
na ovladacim panelu varné desky.

@

Je-li zasuvka odsavace par zaviena,
funkce Hob?Hood zapne pouze osvétleni
odsavace par. Ventilator zlistane
vypnuty.

Je-li zasuvka oteviend, funkce zapne
osveétleni odsavace par i ventilator.

@

DalSi informace o pouziti funkce najdete
v navodu k pouziti varné desky.

3.3 Upozornéni na vyménu filtru

Kontrolka vystrahy filtru upozorfiuje na
nutnost vymény nebo vycisténi uhlikového
filtru a vycCisténi tukového filtru. Pokud symbol

@ blika pravidelné po dobu 30 sekund, je

nutné vyistit tukovy filtr. Pokud symbol &
blika dvakrat za sekundu po dobu 30 sekund,
je nutné vymeénit uhlikovy filtr.

@

Tato funkce se aktivuje nezavisle po 40
hodinach provozu tukového filtru a 160
hodinach provozu uhlikového filtru.

@

Viz pokyny k cisténi tukoveho filtru
v kapitole Cisténi a udrzba.

@

Viz pokyny k vyméné uhlikového filtru
v kapitole Cisténi a udrzba.

@

Pocitadlo funkci pro uhlikovy filtr je ve
vychozim nastaveni deaktivovano.
V recirkulaénim rezimu musi byt aktivni.

Zapnuti nebo vypnuti poc¢itadla
uhlikového filtru:

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
2. Ujistéte se, ze ventilator a osvétleni jsou
vypnuté.

3. Stisknéte symbol 2 po dobu 3 sekund.



Funkce se zapne, pokud symbol B jednou

blikne. Funkce se vypne, pokud symbol B
dvakrat blikne.

Pro resetovani pocitadla této funkce
béhem oznamovaciho intervalu:

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.

2. Stisknéte symbol & po dobu 3 sekund.
PFi spravném resetovani prestane symbol
blikat.

3.4 Nastaveni pfipojeni k siti WiFi

Tato funkce vam umozniuje pfipojit spotrebic
k siti WiFi a sparovat jej s mobilnim
zatizenim. Pomoci této funkce mizete ziskat
pristup k dalSim funkcim, ovladat a sledovat
spotrebi¢ z mobilniho zafizeni a dostavat
upozornéni.

K pfipojeni spotfebice potfebujete:

» Bezdratova sit' s pfipojenim k internetu,
* Mobilni zafizeni pfipojené k vasi
bezdratove siti.

Frekvence/protokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Vykon WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Sifrovani WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instalace aplikace

Chcete-li spotfebic pfipojit k siti WiFi,

provedte nasledujici kroky:

1. Ujistéte se, Ze je spotiebi¢ zapojen do
elektrické zasuvky, a Ze je zapnuty.

2. Ujistéte se, ze je vase mobilni zafizeni
pfipojeno ke stejné bezdratové siti, ke
které chcete pridat spotrebic.

3. Chcete-li stahnout aplikaci, naskenujte
QR koéd na zadni strané obalky navodu
k obsluze pomoci fotoaparatu mobilniho
zafizeni. Aplikaci si také mizete stahnout
pfimo z Google Play (Android) nebo App
Store (i0S).

4. Otevrete aplikaci, zaregistrujte se a
vytvorte si ucet.

Konfigurace bezdratového pripojeni
spotiebice

@

PFihlaSovani je mozné pouze po dobu
20 sekund od aktivace ovladaciho

panelu. Pokud symbol = zhasne,
vypnéte a znovu zapnéte ovladaci panel.

Podle pokynt v aplikaci dokoncete pfipojeni:

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
Ujistéte se, Zze ventilator a osvétleni jsou
vypnutée.

C . =
2. Stisknéte a podrzte symbol = na

spotfebici po dobu tfi sekund, symbol
zacne nepretrzité blikat. Probiha
prihlaSovani.

3. Pokracujte v pokynech v aplikaci a
dokoncete pripojeni.

—
A4

@

Chcete-li pfihlaSovani zastavit, stisknéte

@ nebo kterykoli ze symbolU Grovné
rychlosti.

Po Uspésném prihlaseni spotfebic vyda jedno
pipnuti a kontrolka = prestane blikat a bude

svitit.

Je-li pfihlaSovani nedspésné, kontrolka bude
po dobu 6 sekund rychle blikat a poté
zhasne. Opakujte postup.

@

Pokud pfihlasovani pfekroci 1 minutu,
ovladaci panel prejde do pohotovostniho

rezimu, kontrolka = zhasne a aplikace

poda zpravu o stavu prihlaSovani.

@

Jakmile je pfihlaseni dokon¢eno, symbol

=

< se zobrazi po zapnuti ovladaciho
panelu a navazani pfipojeni k internetu.

@

PFi kazdém provedeni akce pomoci

. R s .
aplikace kontrolka = tfikrat zablika.




Vypnuti/zapnuti bezdratového pripojeni

spotiebice

Docasné vypnuti pfipojeni k WiFi :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
Ujistéte se, ze ventilator a osvétleni jsou
vypnuté.

2. Na tfi sekundy stisknéte a podrzte symbol
1 , dokud neuslySite pipnuti.

=

Symbol 1 dvakrat blikne a symbol =

zhasne.

Opétovné povoleni pfipojeni k WiFi :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
Ujistéte se, ze ventilator a osvétleni jsou
vypnuté.

2. Na tfi sekundy stisknéte a podrzte symbol
1 , dokud neuslysite pipnuti.

Jakmile je spojeni navazano, symbol

_

jednou blikne a symbol = se rozsviti.
4. CISTENI A UDRZBA

4.1 Poznamky k ¢isténi
Cistici prostredky

Nepouzivejte abrazivni €istici prostredky a karta-
ce.

Povrch spotrebice otfete mékkym hadfikem namoce-
nym v roztoku teplé vody a Setrného myciho prostied-
ku.

Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotfebice zahrat.
Abyste zabranili skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou
a je nutné jej vysusit Cistou latkovou nebo papirovou
utérkou.

Skvrny vycistéte pomoci Setrného Eisticiho prostied-
ku.

Odsavac par udrzujte vzdy cCisty

Spotiebi€ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitfek
a tukové filtry Setrné o€istéte od tuku. Hromadéni
mastnoty ¢i zbytku jidel mize zpUsobit pozar.

Tukové filtry 1ze myt v myéce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U tukového filtru maze dojit ke
zméné barvy, coz ale nema zadny vliv na vykon spo-
trebice.

Resetovani bezdratového pripojeni

spotiebice

Odpojeni ze sité WiFi :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
Ujistéte se, ze ventilator a osvétleni jsou
vypnuté.

2. Stisknéte a na tfi sekundy podrzte symbol

~
—e

Spotfebi¢ vyda jedno pipnuti a symbol z:
bude blikat, dokud nedojde k Uspé&Snému
resetovén_i. V nékterych pfipadech mlize
symbol == bliknout pouze jednou.

Tato akce zpUsobi odpojeni spotfebice ze
sité WiFi . Chcete-li pfipojeni obnovit,
zopakujte vSechny kroky popsané v Casti
.Konfigurace bezdratového pripojeni
spotiebice”.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se li§i v zavislosti na
typu pfipravy jidla a ¢etnosti CiSténi tukového filtru.
Viz letak pfilozeny v rdmci pfisluSenstvi.

@

Pred provadénim jakékoli udrzby se
ujistéte, Ze na varné desce nejsou zadné
nadoby a Ze odsavac par a varna deska
jsou odpojeny od elektricke sité.

4.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na protgjsi strané
pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:
1. Vytazenim kryt otevrete.




2. Zatahnéte za drzadlo na filtru pod 1.

odsavacem par a predni ¢ast filtru

Vyjméte tukove filtry ze spotfebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru” v této kapitole.
2. Zatahnéte zoubky smérem k dolni ¢asti

filtru.

naklopte mirné dolu.
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3. Filtry ocistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky nebo

pouzijte my¢ku nadobi.

®

Mycka nadobi musi byt nastavena na

nizkou teplotu a kratky program. U

tukového filtru maze dojit ke zméné

barvy, coz ale nema zadny vliv na vykon

spotrebice.

4. Pro instalaci filtr(l zpét provedte prvni dva
kroky postupu v opa¢ném poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u v§ech

filtrdi.

4.3 Vyména uhlikového filtru -

volitelné

®

Nékteré typy filtrd Ize regenerovat. Viz
pribalovy letak dodany s filtrem.

Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolG a

poté zatahnéte.
Chcete-li nainstalovat novy filtr, provedte

postup v nasledujicim pofadi.

—
L =]

t Q

@

Viz samostatna pfirucka s pokyny

Vyména filtru:

k instalaci.

4.4 Vyména zarovky

Tento spotiebi¢ je dodavan s kontrolkou LED
a samostatnym ovladanim (ovlada¢ LED).
Tyto dily mGze vyménit pouze technik. V
pripadé jakékoliv zavady viz ¢ast ,Servis“ v
kapitole ,Bezpecnostni pokyny*.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem C/:)
Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit
zivotni prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice uréené k

likvidaci. SpotfebiCe oznacené prisluSnym
symbolem h: nelikvidujte spolu s domovnim

odpadem. Spotrebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.
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Velkommen til AEG! Tak, fordi du valgte vores apparat.

fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
www.aeg.com/support

Ret til 22ndringer uden varsel forbeholdes.

INDHOLDSFORTEGNELSE

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION........cooiiiiiiiicee
2. PRODUKTBESKRIVELSE........ccciiiiiiiiii e
3. DAGLIG BRUG......cii e
4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING..........cccociiiiiiiiiiceccec e,
5. MILJGHENSY N

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

/\ ADVARSEL!

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og installation.
Laes kapitlerne om sikkerhed
omhyggeligt inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

¢
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Funktion Beskrivelse
Teend / sluk Taender og slukker emhaetten.
Forste hastighed Motoren skifter til ferste hastighedsniveau.
Anden hastighed Motoren skifter til andet hastighedsniveau.
Tredje hastighed Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.
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Funktion Beskrivelse
Hastighedsboost Motoren skifter til et hajere hastighedsniveau. Efter 8 minutter skifter
produktet tilbage til den forrige indstilling.
E Maksimal hastighed Motoren skifter til maksimalt hastighedsniveau. Efter 5 minutter skifter
produktet tilbage til den forrige indstilling.
Breeze Motoren kerer pa den laveste hastighed. Efter 60 minutter slukker
produktet.
Hob?Hood Kontrollampe for funktionen til at betiene emheetten fra kogesektio-

nen.

Filter notifikation

Minder brugeren om at udskifte eller rengare kulfilteret og om at ren-
gore fedffilteret.

WiFi

Angiver status for WiFi forbindelse.

Lysets farvetemperatur

Skift lysets farvetemperatur.

Lampe

SH-HS

Taender og slukker lyset. £ndrer lysintensiteten.

3. DAGLIG BRUG

3.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

Ved opvarmning af mad, bruges lag pa gry-
den.

1

Ved tilberedning med gryder med lag pa, pa
flere kogezoner eller blus, let stegning.

2

Ved kogning og stegning af store maengder
mad uden lag pa, tilberedning pa flere kogezo-
ner eller blus.

%’@ / Ved kogning og stegning af store maengder
... mad uden lag pa, hgj luftfugtighed.
b

Frisker luften op i kekkenet efter tilberedning
ved et meget lavt stgjniveau. Funktionen sluk-
ker automatisk efter 60 minutter. Brug kun ef-
ter tilberedning.

Det anbefales at lade emhaetten kare i
cirka 15 minutter fgr og efter tilberedning.

Aktivering af produktet

For at betjene emhaetten,:

1. Treek emhaettens udtreek ud for at teende
betjeningspanelet.

Nu kan du aktivere funktionerne.

2. Tryk pa det tilsvarende symbol for at

aktivere funktionen.

@

Hvis blaeserhastigheden ikke indstilles
inden for et minut, efter emheetten
teendes, deaktiveres betjeningspanelet.

Tryk pa @-symbolet for at aktivere den

23

igen.

Deaktivering af produktet
For at slukke for produktet skal du trykke pa

(D—symbolet igen eller lukke emhaettens
udtraek.

@

Nar udtreekket er lukket, gemmes den
sidste indstilling for bleeserhastighed. Nar
udtraekket treekkes ud igen, kgrer
emheetten ved den sidst valgte
blaeserhastighed.




Perfect lllumination - Belysning

®

Emheettens lys fungerer uafheengigt af
andre emhaettefunktioner.

Aktivering og deaktivering af belysningen
For at oplyse kogefladen skal du trykke pa

'Q‘-symbolet. Tryk pa 'Q‘-symbolet igen for at
endre lysintensiteten i felgende raekkefglge:
Maksimum, Medium, Lav, Off.

For at slukke lyset skal du trykke pa O
symbolet og holde det inde i tre sekunder.
Lukning af udtraekket har ingen effekt pa
emhaettens lys.

Indstilling af lysets farvetemperatur

®

Emheetten husker den sidste indstilling af
lysets intensitet og farvetemperatur.

Der er to mader at indstille lysets
farvetemperatur pa:

1. Tryk pa f@¢‘-symb0let for at sendre
farvetemperaturen fra neutral over varm
til kold.

2. Tryk pa ‘®:-symbolet og hold det nede for
nemt at skifte mellem lysets
farvetemperaturer.

Slip den, nar du har naet den gnskede
indstilling.

AuroraTech

Det er en funktion, der automatisk justerer
lysets farve og -intensitet baseret pa
tidspunktet pa dagen og skaber en optimal
atmosfaere. Brug appen til at aktivere denne
funktion.

®

Efter aktivering fra appen vil funktionen
fungere, hver gang lyset teendes. Du kan
stadig justere belysningsindstillingerne

manuelt ved hjeelp af knapperne O og

1. AuroraTech-funktionen vil dog blive
deaktiveret.

3.2 Hob?Hood-funktion =

Det er en funktion, der forbinder kogepladen
til en emheette. Bade kogepladen og
emhaetten er udstyret med en infrargd
signalkommunikator. Bleeserhastigheden
bestemmes ud fra indstilling og temperatur pa
det varmeste kogegrej pa kogepladen.
Alternativt kan du manuelt styre blaeseren
ved hjeelp af kogepladen. Denne funktion kan
aktiveres fra kogepladens betjeningspanel.

@

Hvis emheettens udtraek er lukket,
aktiverer Hob*Hood kun emhaettelyset.
Bleeseren forbliver slukket.

Hvis udtraekket er abent, aktiverer
funktionen bade emhasttelyset og
bleeseren.

@

Neermere oplysninger om kogepladen
finder du i den tilhgrende
brugsvejledning.

3.3 Filtermeddelelse

Filteralarm minder brugeren om at skifte eller
renggre kulfilteret og om at renggre

fedtfilteret. @-symbolet blinker radt
regelmaessigt i 30 sekunder, hvis fedffilteret

skal renggres. @-symbolet blinker to gange i
sekundet i 30 sekunder, hvis kulfilteret skal
udskiftes.

@

Denne funktion aktiveres efter 40 timers
brugt for fedftfilter og 160 timers brug for
kulfilter.

@

Se Renggring af fedffilteret i kapitlet Pleje
og renggaring.

@

Se Udskiftning af kulfilteret i kapitlet Pleje
og renggring.




®

Som standard er taelleren for kulfilter
deaktiveret. For recirkulationstilstand skal
den aktiveres.

Sadan aktiveres eller deaktiveres talleren
for kulfilter:

1. Treek emhaetteudtreekket ud.
2. Sorg for, at blaeseren og lyset er slukket.

3. Trykpa 2-symb0let i 3 sekunder.

Funktionen aktiveres, hvis symbolet B
blinker én gang. Funktionen deaktiveres, hvis

symbolet & blinker to gange.
Sadan nulistilles tzelleren i
meddelelsesperioden:

1. Traek emheetteudtraekket ud.

2. Trykpa @-symbolet i 3 sekunder.
Symbolet holder op med at blinke for korrekt
nulstilling.

3.4 WiFi Tilslutningsopsatning

Denne funktion giver dig mulighed for at
tilslutte dit produkt til et WiFi-netvaerk og
parre det med din mobilenhed. Ved hjaelp af
denne funktion kan du fa adgang til yderligere
funktioner, betjene og overvage dit produkt
fra din mobilenhed og modtage meddelelser.

For at tilslutte produktet skal du bruge:

» Et tradlgst netveerk med
internetforbindelsen

» En mobilenhed sluttet til dit tradlgse
netveerk.

Frekvens/Protokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Effekt WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Kryptering WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installation af appen

Udfer fglgende trin for at slutte produktet

til WiFi:

1. Sorg for, at produktet er sat i en
stikkontakt og teendt.

2. Sorg for, at din mobilenhed er tilsluttet det
tradlgse netveerk, hvortil du gnsker at
tilfgje dit produkt.

3. For at downloade appen skal du bruge
kameraet pa din mobilenhed til at scanne
QR-koden pa bagsiden af
brugervejledningen. Du kan ogsa
downloade appen direkte fra Google Play
(Android) eller App Store (iOS).

4. Abn appen, og registrer dig for at oprette
en konto.

Konfiguration af produktets tradlese
tilslutning

@

Opstart er kun mulig i 20 sekunder efter

aktivering af betjeningspanelet. Hvis = -
symbolet slukkes, skal du deaktivere og
aktivere betjeningspanelet igen.

Folg instruktionerne i appen for at
gennemfgre onboardingprocessen:

1. Treek emheetteudtraekket ud. Serg for, at
bleeseren og belysningen er slukket.

2. Trykpa /”?-symbolet pa dit produkt, og
hold det nede i 3 sekunder. //’?-symbolet
begynder at blinke kontinuerligt.
Onboardingprocessen er i gang.

3. Fortseet med at folge instruktionerne i
appen for at gennemfgre
onboardingprocessen.

@

For at stoppe onboardingprocessen skal

du trykke pa @ eller et af
hastighedssymbolerne.

Efter vellykket opstart udsender produktet et
enkelt bip, og kontrollampen = holder op

med at blinke og bliver konstant.

Hvis onboardingprocessen mislykkes, blinker
kontrollampen hurtigt i 6 sekunder og slukker
derefter. Gentag proceduren.

@

Hvis onboardingprocessen varer mere
end 1 minut, gar betjeningspanelet i

standby tilstand, kontrollampen =
slukkes, og appen giver en
tilbagemelding om onboardingstatus.
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Efter opstart er = -symbolet synligt, nar
kontrolpanelet er aktiveret, og der er
oprettet forbindelse til internettet.

®

Hver gang handlingen udfgres ved hjeelp

af appen, blinker kontrollampen = 3
gange.

Deaktivering og aktivering af produktets

tradlgse tilslutning

Sadan deaktiveres WiFi -tilslutningen

midlertidigt:

1. Treek emhaetteudtraekket ud. Serg for, at

bleeseren og belysningen er slukket.

2. Trykpa 1-symbolet, og hold det nede i 3
sekunder, indtil du harer et bip.

1 -symbolet blinker to gange, og =

symbolet slukkes.

Sadan aktiveres WiFi -tilslutningen igen:

1. Treek emhaetteudtreekket ud. Sgrg for, at

blaeseren og belysningen er slukket.

2. Trykpa 1-symbolet, og hold det nede i 3
sekunder, indtil du harer et bip.

1 -symbolet blinker én gang, og =
symbolet teendes, nar tilslutningen er
etableret.

Nulstilling af produktets tradlese
tilslutning.
Sadan frakobles WiFi -netveerket:

1. Traek emheetteudtraekket ud. Serg for, at

bleeseren og belysningen er slukket.

2. Tryk pa ==-symbolet, og hold det nede i 3
sekunder.

Produktet udsender et enkelt bip, og oan
symbolet blinker, indtil nuIstiIIingen_ er

gennemfgrt. | nogle tilfaelde kan Eif-symbolet
kun blinke én gang.

Denne handling medfarer, at produktet
fiernes fra WiFi -netveerket. For at
genetablere forbindelsen skal du gentage alle
de trin, der er beskrevet i afsnittet
"Konfiguration af produktets tradlgse
tilslutning".

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYRING

4.1 Bemaerkninger om rengoring

Rengoringsmidler

Brug ikke slibende renggringsmidler og berster.
Rengear produktets overflade med en blgd klud opvre-
det i varmt vand tilsat et renggringsmiddel.

Efter madlavning kan dele af produktet vaere varmt.
For at undga pletter skal produktet keles ned og ter-
res med en ren klud eller papirhandkleede.

Rengear pletter med et mildt rengaringsmiddel.

Hold emhaetten ren

Renger produktet og fedtfiltrene hver maned. Renger
indersiden og fedtfiltrene omhyggeligt for fedt. Op-
hobning af fedt eller andre rester kan forarsage
brand.

Fedftfiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.
Opvaskemaskinen skal vaere indstillet til en lav tem-
peratur og en kort cyklus. Fedffilteret kan blive misfar-
vet, men det har ingen indvirkning pa filterets ydeev-
ne.
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Kulfilter

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlav-
ning, og hvor ofte fedftfiltrene rengeres. Se folderen,
der folger med tilbehgret.

@

Far der udferes vedligeholdelse, skal det
sikres, at der ikke er kogegrej pa
kogepladen, og at emheetten og
kogepladen er frakoblet
strgmforsyningen.

4.2 Rengering af fedftfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i den
modsatte side.

Sadan rengeres filteret:

1. Treek i afdaekningen for at dbne den.



2. Treek i grebet pa filteret under emhaetten,
og vip forenden af filteret en smule
nedad.
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3. Renger filtrene med en svamp med ikke-
skurrende renggringsmidler eller i
opvaskemaskinen.

®

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til
lave temperaturer og en kort cyklus.
Fedltfilteret kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa filterets
ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man falger

de forste to trin i omvendt reekkefalge.
Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er
relevant.

4.3 Udskiftning af kulfilter - valgfrit
®

®

Afhaengigt af typen kan filteret
regenereres eller ikke regenereres . Se
den folder, der fulgte med filteret.

5. MILUOHENSYN

A%
Genbrug materialer med symbolet To.
Anbring emballagematerialet i passende

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedftfiltrene fra produktet.

Se afsnittet "Renggring af fedffilteret".

2. Traek tappene mod den nederste del af
filteret.

3. Vip forsiden af filteret let nedad og traek.
4. Nar du skal installere et nyt filter, skal du
udfgre trinnene i falgende reekkefolge.

bl bl b
@

Se den separate installationsvejledning.

4.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat leveres med en LED-lampe og
separat kontroludstyr (LED-driver). Disse dele
ma kun udskiftes af en tekniker. Ved
funktionsfejl fglges "Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

beholdere til genbrug. Hjzelp med at beskytte
miljget og menneskelig sundhed samt at
genbruge affald af elektriske og elektroniske



apparater. Kasser ikke apparater, der er til din lokale genbrugsplads eller kontakt din

maerket med symbolet E sammen med kommune.
husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage
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Willkommen bei AEG! Danke, dass Sie sich fiir unser Gerat
entschieden haben.

Reparatur zu erhalten:
www.aeg.com/support

@ Um Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung,

Anderungen vorbehalten.
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1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

/\ WARNUNG!

Bezuglich der Sicherheits- und
Installationshinweise sehen Sie die
separate Montageanleitung. Lesen Sie
vor der Verwendung und Wartung des
Gerats das Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen sorgfaltig durch.

2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

Service und
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Funktion Beschreibung
Ein / Aus Ein- und Ausschalten der Abzugshaube.
Erste Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die erste Geschwindigkeitsstufe.
Zweite Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeitsstufe.
Dritte Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeitsstufe.
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Funktion Beschreibung

Geschwindigkeitsschub Der Motor schaltet auf die hhere Geschwindigkeitsstufe. Nach 8 Mi-
nuten kehrt das Gerat zur vorigen Einstellung zurtick.

E Maximale Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die hdchste Geschwindigkeitsstufe. Nach 5 Mi-
nuten kehrt das Gerat zur vorigen Einstellung zuriick.

Breeze Der Motor lauft mit niedrigster Geschwindigkeit. Nach 60 Minuten
schaltet sich das Gerat aus.

E Hob?Hood Anzeige der Funktion, mit der die Abzugshaube vom Kochfeld aus
gesteuert werden kann.

m Filterbenachrichtigung Das Gerat erinnert Sie daran, den Aktivkohlefilter zu wechseln bzw.
diesen und den Fettfilter zu reinigen.

Wi-Fi Zeigt den Wi-Fi-Verbindungsstatus an.

Farbtemperatur Andert die Farbtemperatur.

Lampe Schaltet die Beleuchtung ein und aus. Andert die Lichtstérke.

3.1 Verwendung der Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit der Tabelle unten.

1 Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen
mit Deckeln.

Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren
Kochzonen oder Brennern, sanftes Braten.

2

Kochen und Braten von groen Speisemen-
gen ohne Deckel, Kochen auf mehreren Koch-
zonen oder Brennern.

%’@ / Kochen und Braten von grof3en Speisemen-
.. gen ohne Deckel, hohe Luftfeuchtigkeit.
F

Erfrischt die Luft in der Kiiche nach dem Ko-
chen bei sehr niedriger Gerauschentwicklung.
Die Funktion wird nach 60 Minuten automa-
tisch ausgeschaltet. Nur nach dem Kochen
verwenden.

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube vor und nach dem
Kochen etwa 15 Minuten lang laufen zu
lassen.
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Einschalten des Geréts

Bedienen der Abzugshaube:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus, um das Bedienfeld
einzuschalten.

Jetzt kdnnen Sie die Funktionen einschalten.

2. Berlhren Sie zum Aktivieren der Funktion
das entsprechende Symbol.

@

Wenn die Lifterdrehzahl nicht innerhalb
einer Minute nach dem Einschalten der
Abzugshaube eingestellt wird, schaltet
sich das Bedienfeld aus. Beriihren Sie

das Symbol (D um es erneut zu
aktivieren.

Gerat ausschalten

Berlihren Sie das Symbol (D erneut, um das
Gerat auszuschalten, oder schlieRen Sie die
Abzugshaubenschublade.



®

Wenn die Schublade geschlossen ist,
wird die letzte Lifterdrehzahleinstellung
gespeichert. Wenn die Schublade wieder
herausgezogen wird, arbeitet die
Abzugshaube mit der zuletzt gewahlten
Lufterdrehzahl.

Perfect lllumination - Beleuchtung

®

Das Licht der Dunstabzugshaube arbeitet
unabhangig von anderen Funktionen der
Abzugshaube.

Ein- und Ausschalten der Beleuchtung

Berlihren Sie das Symbol O um die
Kochflache zu beleuchten. Berlihren Sie das

Symbol O erneut, um die Lichtintensitat in
der folgenden Reihenfolge zu andern:
Maximum, Mittel, Niedrig, Aus.

Zum Ausschalten der Beleuchtung halten Sie

das Symbol O 3 Sekunden lang gedruickt.
Das SchlieRen der Schublade hat keinen
Einfluss auf die Beleuchtung der
Abzugshaube.

Einstellen der Farbtemperatur

®

Die Abzugshaube speichert die letzte
Einstellung der Lichtintensitat und der
Farbtemperatur.

Es gibt zwei Mdglichkeiten, die
Farbtemperatur einzustellen:

1. Berlihren Sie das Symbol @ um die
Farbtemperatur von neutral Gber warm
bis kalt zu andern.

2. Halten Sie das Symbol 02 gedrickt, um

die Farbtemperaturen nahtlos zu
durchlaufen.

Lassen Sie es los, sobald Sie die
gewlinschte Einstellung erreicht haben.

AuroraTech
Diese Funktion passt die Farbe und Intensitat
der Beleuchtung automatisch an die
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Tageszeit an und schafft so ein optimales
Ambiente. Aktivieren Sie diese Funktion tber
die App.

@

Nach der Aktivierung Gber die App wird
die Funktion jedes Mal aktiviert, wenn die
Beleuchtung eingeschaltet wird. Sie
kdénnen die Beleuchtungseinstellungen

weiterhin manuell mit den Tasten © und

1k anpassen. Die AuroraTech-Funktion
wird jedoch deaktiviert.

3.2 Hob?Hood Funktion =

Diese Funktion verbindet das Kochfeld mit
der Abzugshaube. Sowohl das Kochfeld als
auch die Abzugshaube sind mit einem
Infrarot-Signalgeber ausgestattet. Die
Luftergeschwindigkeit richtet sich nach dem
eingestellten Modus und der Temperatur des
warmsten Topfs auf dem Kochfeld. Alternativ
kénnen Sie den Lufter manuell Gber das
Kochfeld steuern. Diese Funktion kann tber
das Bedienfeld des Kochfelds aktiviert
werden.

@

Wenn die Haubenschublade geschlossen
ist, aktiviert die Hob?Hood nur die
Haubenbeleuchtung. Der Liifter bleibt
ausgeschaltet.

Wenn die Schublade gedffnet ist, aktiviert
die Funktion sowohl die
Haubenbeleuchtung als auch den Lufter.

@

Weitere Informationen zur Nutzung der
Funktion finden Sie in der
Bedienungsanleitung des Kochfelds.

3.3 Filterbenachrichtigung

Der Filteralarm erinnert Sie daran, den
Kohlefilter auszutauschen bzw. zu reinigen

und den Fettfilter zu reinigen. Das Symbol B
blinkt 30 Sekunden lang regelmaRig, wenn

der Fettfilter gereinigt werden muss. Das
Symbol blinkt 30 Sekunden lang zweimal pro
Sekunde, wenn der Kohlefilter ausgetauscht
werden muss.



®

Diese Funktion wird unabhangig nach 40
Betriebsstunden fiir den Fettfilter und 160
Betriebsstunden fiir den Kohlefilter
eingeschaltet.

®

Siehe ,Reinigen des Fettfilters* im Kapitel
,Reinigung und Pflege®.

®

Siehe ,Auswechseln des Kohlefilters® im
Kapitel ,Reinigung und Pflege”.

®

Der Funktionszahler fiir den Kohlefilter ist
standardmafig deaktiviert. Fir den
Umwalzmodus muss er aktiviert sein.

Zum Aktivieren oder Deaktivieren des
Zahlers fiir den Kohlefilter:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus.

2. Stellen Sie sicher, dass Lufter und
Beleuchtung ausgeschaltet sind.

3. Berlhren Sie das Symbol 2 3 Sekunden

lang.
Die Funktion wird aktiviert, wenn das Symbol

@ einmal blinkt. Die Funktion wird

deaktiviert, wenn das Symbol & zweimal
blinkt.

So setzen Sie den Funktionszédhler im
Benachrichtigungszeitraums zuriick:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus.

2. Berlhren Sie das Symbol 3] 3 Sekunden
lang.

Das Symbol hort auf zu blinken, wenn das

Zurlcksetzen korrekt ist.

3.4 Einrichtung der WiFi -
Verbindung

Mit dieser Funktion kénnen Sie lhr Gerat mit
einem WiFi- Netzwerk verbinden und mit
Ihrem Mobilgerat vernetzen. Mit dieser
Funktion kdnnen Sie auf zusatzliche
Funktionen zugreifen, Ihr Gerat von lhrem
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Mobilgerat aus steuern und uberwachen und
Benachrichtigungen erhalten.

Um das Gerét zu verbinden, benétigen Sie:

Ein drahtloses Netzwerk mit
Internetverbindung,

ein Mobilgerat, das mit Ihrem drahtlosen
Netzwerk verbunden ist.

WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Frequenz / Protokoll

Leistung WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Verschliisselung WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installieren der App
Fuhren Sie die folgenden Schritte aus, um
das Gerat mit WiFi zu verbinden:

1. Stellen Sie sicher, dass das Geréat an
eine Steckdose angeschlossen und
eingeschaltet ist.

Stellen Sie sicher, dass lhr Mobilgerat mit
demselben drahtlosen Netzwerk
verbunden ist, zu dem Sie lhr Gerat
hinzufigen méchten.

Um die App herunterzuladen, scannen
Sie mit der Kamera lhres Mobilgerats den
QR-Code auf der Riickseite der
Bedienungsanleitung. Sie kénnen die App
auch direkt von Google Play (Android)
oder App Store (iOS) herunterladen.
Offnen Sie die App und registrieren Sie
sich, um ein Konto zu erstellen.

4.,

Konfigurieren der drahtlosen Verbindung
des Gerats

@

Das Onboarding ist nur 20 Sekunden
lang nach Aktivierung des Bedienfelds

moglich. Wenn sich das//’:“\\-SymboI
ausschaltet, schalten Sie das Bedienfeld
aus und wieder ein.

Folgen Sie den Anweisungen in der App, um
den Onboarding-Prozess abzuschliel3en:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus. Stellen Sie sicher,
dass der Lufter und die Beleuchtung
ausgeschaltet sind.

Halten Sie das //’3\-Symbol an lhrem
Gerat 3 Sekunden lang gedriickt. Das



/”?-Symbol beginnt, durchgehend zu
blinken. Der Onboarding-Prozess lauft.

3. Folgen Sie den Anweisungen in der App,
um den Onboarding-Prozess
abzuschlief3en.

®

Um den Onboarding-Prozess zu stoppen,

berlihren Sie das (D-Symbol oder ein
Geschwindigkeitsstufe-Symbol.

Nach dem erfolgreichen Onboarding gibt das

>

Gerat einen einzelnen Piepton aus. Die = -
Anzeige hort auf zu blinken und leuchtet
durchgehend.

Wenn der Onboarding-Prozess nicht
erfolgreich ist, blinkt die Anzeige 6 Sekunden
lang schnell und schaltet sich dann aus.
Wiederholen Sie das Verfahren.

®

Wenn der Onboarding-Prozess mehr als
1 Minute dauert, wechselt das Bedienfeld

in den Standby-Modus, die = Anzeige
erlischt und die App gibt Feedback zum
Onboarding-Status.

®

Nach dem Onboarding ist das -
Symbol sichtbar, sobald das Bedienfeld
aktiviert und eine Verbindung zum
Internet hergestellt ist.

®

Jedes Mal, wenn die Aktion mit der App
durchgefiihrt wird, blinkt die & -Anzeige
dreimal.

Deaktivierung / Aktivierung der drahtlosen
Verbindung des Gerits

Vorlbergehende Deaktivierung der WiFi -
Verbindung:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus. Stellen Sie sicher,
dass der Lifter und die Beleuchtung
ausgeschaltet sind.

2. Halten Sie das 1 -Symbol 3 Sekunden
lang gedriickt, bis Sie einen Piepton
hdren.

Das 1-Symbol blinkt zweimal und das
Symbol erlischt.

=
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Erneute Aktivierung der WiFi -Verbindung:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus. Stellen Sie sicher,
dass der Lufter und die Beleuchtung
ausgeschaltet sind.

2. Halten Sie das 1 -Symbol 3 Sekunden
lang gedriickt, bis Sie einen Piepton

horen.
=

Das 1-Symbo| blinkt einmal. Das = -
Symbol schaltet sich ein, wenn die
Verbindung hergestellt ist.

Zuriicksetzen der drahtlosen Verbindung
des Gerats
Deaktivierung des WiFi -Netzwerks:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus. Stellen Sie sicher,
dass der Lufter und die Beleuchtung
ausgeschaltet sind.

2. Halten Sie das Eif-SymboI 3 Sekunden
lang gedruickt.

Das Gerét_gibt einen einzelnen Piepton ab,

und das Z=-Symbol blinkt, bis die

Zurlickstellung erfolgreich ist. In einigen

Fallen blinkt das zif-SymboI nur einmal.

Diese Aktion flhrt dazu, dass das Gerat aus
dem WiFi -Netz entfernt wird. Um die
Verbindung wiederherzustellen, wiederholen
Sie alle Schritte, die im Abschnitt
.Konfiguration der drahtlosen
Gerateverbindung® beschrieben sind.



4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Hinweise zur Reinigung
Reinigungsmittel

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser
und etwas mildem Reinigungsmittel an, und reinigen
Sie damit die Gerateoberflache.

Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Ge-
rats heil’ sein. Um Flecken zu vermeiden, muss das
Gerat, nachdem es abgekiihlt ist, mit einem sauberen
Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet werden.

Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungs-
mittel.

Halten Sie die Dunstabzugshaube sauber

Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im
Monat. Reinigen Sie den Innenraum und die Fettfilter
sorgféltig von Fett. Fettansammlungen oder andere
Speisereste kdnnten einen Brand verursachen.

Fettfilter kdnnen im Geschirrspiler gespilt werden.
Dazu muss die Spllmaschine auf einen kurzen Spiil-
gang mit niedriger Temperatur eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen Verfarbungen auftreten; diese beein-
trachtigen die Leistung des Geréts jedoch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je
nach Art des Kochens und der regelmaRigen Reini-
gung des Fettfilters. Siehe Packungsbeilage im Zube-
hor.

®

Stellen Sie vor allen Wartungsvorgadngen
sicher, dass sich kein Kochgeschirr auf
dem Kochfeld befindet und dass die
Haube und das Kochfeld von der
Stromversorgung getrennt sind.

4.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften auf
der gegenlberliegenden Seite befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Ziehen Sie an der Abdeckung, um sie zu
offnen.

2. Ziehen Sie den Griff am Filter unter der
Dunstabzugshaube und neigen Sie die
Filtervorderseite leicht nach unten.
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3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spillmaschine.

@

Dazu muss die Splilmaschine auf einen
kurzen Spiilgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am
Fettfilter kdnnen Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die Leistung des
Gerats jedoch nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden Schritte in
umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fiir alle

Filter.

4.3 Austauschen des Kohlefilters -
optional

@

Je nach Typ kann der Filter regeneriert
werden oder nicht. Siehe die
Packungsbeilage, die mit dem Filter
geliefert wird.
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Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem Gerat

aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in diesem

Kapitel.

2. Ziehen Sie die Laschen in Richtung des
unteren Teils des Filters.

3. Neigen Sie die Vorderseite des Filters
leicht nach unten und ziehen Sie ihn
heraus.

4. Um einen neuen Filter einzubauen,

fuhren Sie die Schritte in der folgenden
Reihenfolge aus:

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol C/:l)
Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Gerate. Entsorgen Sie Gerate
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Siehe separate Broschire zur
Einbauanleitung.

4.4 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe und
separatem Steuergerat (LED-Treiber)
geliefert. Diese Teile kbnnen nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Storung siehe unter ,Service® im Kapitel
~Sicherheitsanweisungen®.

mit diesem Symbol E nicht mit dem
Hausmdull. Bringen Sie das Gerat zu lhrer
ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich
an lhr Gemeindeamt.
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1. MAHPO®OPIEX AXDPANEIAZ KAI ETKATAXTAZHX

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Avatpé€Tte aTo EEXWPIOTO GUAAGDIO
Odnyiwv EykardaTaaong yia Tig
MAnpogopieg aggaAciag Kai
Eykaraagtaong. AlaBdaaTte TTpoaeKTIKA Ta
Ke@AAaia yia Tnv ACQAAEIa TTPIV aTTO
OTTOIOdNTTOTE XPran 1 ouvTPNCn TNG
OUOKEUNG.
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AsgiToupyia Mepiypagn
gvepyoTToinan / amevepyotroin-  EvepyoTTOIEi Kal ATTEVEPYOTTOIEI TOV ATTOPPOPNTHPA.

an
MpwTn TayutnTa O kivnTAPAg PeTapaivel aTo TTPWTO ETTITTESO TAXUTNTAG.
AeUTepPN TAXUTNTA O kivntApag petapaivel ato deUTEPO ETTITTEDO TAXUTNTAG.
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AegiToupyia

Mepiypaen

]

Tpitn TaXUTNTA

O KIVNTAPOG PETaBaivel OTO TPITO ETTITTEDO TAXUTNTAG.

Evioxuan taxutnrag

&

O kivntApag petapaivel aTo uwnAoTePO €TTiTTEdO TaUTNTAG. ETema
atro 8 AETTTA, N GUOKEUN ETTIOTPEPEI ATNV TTPONYOUREVN pUBUION.

MéyiaTn TaxutnTa

O kivnTAPOG PeTaBaivel aTo PEyiaTo eTmiTedo Taxutntag. Emema amo
10 AETTTA, N GUOKEUN ETTIOTPEPEI OTNV TTPONYOoUpEVN pUBUION.

~N )

€0TIEG.

Breeze O kivnTApPag Aeiroupyei atn xapnAdTepn Taxutnta. Metd atmd 60 AerTd,
N OUOKEUN OTTEVEPYOTTOIEITA.
Hob?Hood ‘Evdeign Tng Aeitoupyiag yia Tov €AeyxX0 TOU aTToppo@nTAPA aTTo TIG

Eidotroinan @iAtpou

Yag utrevBupiZel va ahNAgeTe 1 va kaBapigeTe To QiATpo dvBpaka Kal
va KaBapigete To GIATPO AiTTOUG.

B

WiFi YTodeikvuel Tnv katdaTtaon ouvdeong WiFi.

OgppoKpagia XPWHATOG GwTI-
agpou poupvou

—
-

AMAZEI TN BepUOKPATIA XPWHATOG GWTITUOU GOUPVOU.

Aaprrmipag

EvepyoTrolei kal atrevepyoTTolei Tov pwTIoPO @oUpvou. ANAZEI TV
£vTaan Tou GWTITUOU GoUPVOoU.

3. KAOGHMEPINH XPHZH

3.1 XpAon Tou atmroppo@nTipa

EA&yETe TN GuVIOTWHEVN TOXUTNTA CUPPWVA
ME TOV TTOPAKATW TTivVOKa.

1 Kard 1o éatapa @ayntoU, Pe OKETTATUEVA
gKeun.

@

ZUVIOTATOI VO OQFVETE TOV
ATTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI VIO TTEPITTOU

15 AeTITG TTPIV KO JETA TO Payeipepa.

Kard 10 payeipepa pe oKETTagpEVa okeln g€
2 TTOAMOATTAEG UWVEG HAYEIPEUATOG 1} O€ €OTIEG,
KaTd TO EAAPPU TNYAVITHQ.

Kard 1o Bpdaipo Kai To TNyaviopa peyaAwy

3 TTOOOTHTWY PAYNTOU XWPIG KATTAKI KAl KATA TO
payeipepa ae TTOAATTAEG JWVEG HAYEIPEUATOG
1 €0TiEG.

%’f / Kard 1o Bpaaipo kai To TNyaviopa peyaAwyv
.| TTOOOTATWV QaynToU XWPiG KOTTOKI KOl € TTOA-
% An uypaaia.

Avavewvel ToV a€pa aTnVv Koudiva PETA TO pa-
.. Yeipepa og oAU xapnAo emitredo BopuBou. H
= Aeiroupyia arrevepyoTTOIEITAl QUTOUATA PETA
atro 60 AeTrTd. XpnaoIKOTTOINGTE TO HOVO PETA
TO payeipepa.

Evepyotroinan Tng OuakKeung

Mo va XEIPIOTEITE TOV aTTOPPOPNTHPA:

1. TpaBn&re TTpog Ta £€w TO TUPTAPI TOU
aTTOPPOPNTAPA YIO VA EVEPYOTTOINTETE TO
XEIPIOTAPIO.

MTTOpEITE TWPA VA EVEPYOTTOINTETE TIG

AeIToupyieg.

2. Tia va gvepyoTroInaeTe T AsiToupyia,
ayyigte To avTiaToixo aupRoAo.

@

Edv n TaxutnTa ToU avepIaThpa dev
OpIOTEl PETQ € Eva AETTTO PETA TNV
€VEPYOTTOINGN TOU ATTOPPOPNTIPA, O
TTivakag eAéyxou Ba arrevepyotroindei. MNa
Va TNV EVEPYOTTOINTETE Eavad, ayyigte TO

CD aupuBoAo.




ATTEVEPYOTTOINATE TN CUTKEUN
Mo va atrevepyoTTOINOETE TN CUOKEUNR, QyYigTe

TaAI TO @ gUpBoAo A KAeiaTe To gupTApI TOU
aATTOPPOPNTNHPA.

®

Ortav 10 gupTdpl gival KAEIOTO,
aTToBnKeUETAI N TEAEUTAIO PUBUION
TayxutnTag avepiatipa. Otav Tpapngete To
gupTApI TTPOG Ta £EW Eava, O
aTTopPPOPNTHPAG Ba AEITOUPYATEl OTNV
TeAeuTaia eTIAeypévn TaxUTNTA
avepIaThApa.

Perfect lllumination - ®wTiopog

®

O QWTITPOG TOU ATTOPPOPNTHPA
AeIToupyei ave€apTnTa atro TIG AAANEG
AEITOUPYIEG TOU ATTOPPOPNTHPA.

EvepyoTroinon Kol ammevepyoTroinon Tou
QWTIOCHOU

MNa va QWTIGETE TNV ETTIPAVEIR PAYEIPEUATOG
ayyi¢te To guppBoro O, Ayyigte Eava To
gupBoAo O yio va aAAGEETE TNV €vTOOn TOU
PWTIOHOU GOUPVOU PE TNV aKOAoudn asipd:
Méyiotn, Meaaia, XaunAn, Off.

MNa va oBnoeTe TIG AuyVieg, ayyigte

TTAPATETAPEVA TO TUUBOAO O yia 3
OeuTepOAeTTTa. TO KA€EiTIUO TOU gupTapiou dev
ETTNPEACEI TOV QWTITPO TOU ATTOPPOPNTHPA.

PUBpIoN BgpUOKPOTiog XPWHATOG
QWTIoHOU PoUpVvou

®

O armmoppoentpag Bupdral TNV TeEAeuTaia
puUBuIoN Beppokpaaiag éviaang Kai
XPWHATOG GWTITHOU POoUPVOU.

Ymdpyouv dUo TPOTTOI YIa va pUBUICETE TN
BeppoKPOTia XPWHATOG TOU GWTICHOU
PoUpVoU:

1. Miéote 1o 1% KOUUTTI yIa val GANAEETE TN
BeppoKkpagia XpwWHATOG aTTO 0USETEPN,
atrd eatn g€ yuxpn.

2. TéoTte TapateTapéva 1o “8F gupBoAo yia
Va YETAKIVNOEITE OPAAG PETALU TWV
XPWHATWY BEPPOKPATIWY TOU QWTITUOU
@oupvou.

A@naTe TNV HOAIG TATETE OTNV €MOUPNTA
puBuIaN.

AuroraTech

Eival pia Asitoupyia Tou puBpicel autopaTa To
XPWHA Kal TNV £€VTaan Tou QwTIgUoU BAael
NG WPAG TG NPEPAS, BNUIOUPYWVTAS LIt
BEATIOTN aTpooPaIpa. XpnOIPOTTOINGTE ThV
EQAPHOYN VIO VO EVEPYOTTOINTETE QUTHV TN
AeiToupyia.

@

Metd TNV evepyoTroinan amoéd Tnv
epappoyn, n Asitoupyia Ba Acitoupyei
KABE POPA TTOU EVEPYOTTOIEITAI O
PWTIONOG. MTTOpEITE OKOPA VO
TTPOTAPUOTETE XEIPOKIVNTA TIG PUBITEIG
PWTITUOU XPNCIHOTTOIWVTAG T KOUMTTIA
O ko 0%, QaTt600, n Asitoupyia
AuroraTech Ba amevepyotroinbei.

3.2 Hob?Hood Agitoupyia =

Eivail pia Aeiroupyia Tou guvdéel TIG £0TiEG O€
€vav atroppo@nTrpa. TGCOo ol EaTiEG 00 Kal O
ATTOPPOPNTHPAG Eival EEOTTAITUEVA PIE
TTOUTTOOEKTN UTTEPUBPOU anpaTog. H tayxutnTa
TOU avepIoThpa KaBopidetal pe Baan tn
puBuIoN TNG AsiToupyiag Kail Tn Beppokpadia
TOU BEPUOTEPOU PAYEIPIKOU OKEUOUG OTIG
€aTieg. EVAAAQKTIKA, UTTOPEITE Va EAEYEETE
XEIPOKIVNTA TOV AVEUITTAPA XPNTIMOTTOIWVTAG
TIG £0TiEG. AUTA N AgIToupyia PTTOpPEi va
€VEPYOTTOINOEI aTTO TO XEIPIOTHPIO EAEYXOU
TWV ECTIWV.

@

Av TO GUPTAPI TOU ATTOPPOPNTAPA Eival
KAEIOTO, TO ouaTnua Hob?Hood Ba
EVEPYOTTOINTEI HOVO TOV QWTITUO TOU
ammoppontpa. O avepioTrpag Ba
TTAPAEIVEI ATTEVEPYOTTOINMEVOG.

Av To gupTApI €ival avoixTo, n AsiIToupyia
Ba evepyoTTOINTEl TOV QWTICUO TOU
aTTOPPOPNTHPA KAl TOV AVEUITTHPA.
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®

o TTEPIoTOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA
ME TN XPNon Tng Asitoupyiag, avaTpégte
OTO EYXEIPIBIO XPNOTN TNG Hovadag
E0TIWV.

3.3 Eidotroinon @iATpou

O guvayeppog PiATpou 0ag uTTEVOUICEl va
aAAGEeTE 1 va kaBapigeTe To PiATPO avBpaka

KaI va KaBapioeTte To QiATpo AiTroug. To B
gupBoAo avaBoafrvel TakTIk yia 30
OeUTEPOAETTTA OTAV TTPETTEI VO KABOPIOTE TO

@iATpo AiTroug. To @ guuBoAo avaBoaBrvel
OUO0 Qopég avd OeuTePOAETTTO yia 30
OEUTEPOAETITA OTAV TTPETTEI VO OVTIKATACTOOEI
TO QIATPO GvOpaKa.

®

AuTn n AsiToupyia evepyoTroigital
avegapTtnTa peTa ammd 40 wpeg
AgiToupyiag yia 1o QiATpo Aitroug kai 160
WPES AgIToupyiag yia To QIATpo avOpaka.

®

Avarpé€te aTnv TTapdypago «Kabapiagpog
TOU QIATPOU AITTOUG» OTO KEQAAAIO
«Dpovrida kal KaBAPITU».

®

AvaTpégTe aTNV TTOPAYPAPO
«AVTIKATAOTOGN TOU GIATPOU GvOPaKO»
aTo kKe@daAaio «PpovTida Kal KaBAPITHUO».

®

O peTpnTNG AcIToupyiag yia 1o QIATpO
avOpaka gival ATTeEVEPYOTTOINKEVOG OTTO
mpoemmAoyn. Na tn Aeiroupyia
ETTAVOKUKAOQPOPIAG, TTPETTEI Va Eival
EVEPYOTTOINUEVN.

Ia va EvEPYOTTOINCETE N VA
ATTEVEPYOTTOIN|OETE TOV METPNTH YIA TO
@iATpo avBpaka:

1. Tpapngte Tpog Ta £€w TO TUPTAPI TOU
aTToppoPNTAPA.

2. BeBaiwBeite 6TI 0 avepIoTHPOG Kal O
PWTIONOG gival afnaTa.

3. Ayyicte 10 2 gUPBoAO yia 3 euTEPOAETITA.
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H Aeiroupyia evepyoTrolgital av To GUPBOAO 2
avapoafnyvel pia popd. H Asitoupyia

QTTEVEPYOTTOIEITAI AV TO GUUBOAO 3]
avapoafrvel dUo POPEG.

Mo va eTTavaQEéPETE TOV HETPNTA
AeiToupyiag evrog mepid6dou e1doTroinong:

1. TpaBngre Tpog Ta £§w TO TUPTAPI TOU

aATTOPPOPNTAPA.

2. Ayyi¢re T0 & gUpBoAo yia 3
OEUTEPOAETTTA.

To aupPoAo atapaTtdel va avaBoaBrvel yia Tn

gwaTr £TTavagopd.

3.4 p0BuiIon ocuvdeoipoTnTag WiFi

AuTH n AsiToupyia Oag ETITPETTEI VA GUVOETETE
Tn ouokeur agag ae £va diktuo WiFi kai va mn
OUVOETETE PE TNV KIVNTA 0AG GUOKEUN).
XpNOIYOTTOIWVTAG QUTHA TN duvaToTnTaq,
UTTOPEITE VO ATTOKTATETE TTPOTRaaCn g€
EMITTAéOV AEITOUPYIEG, OTOIKEIQ EAEYXOU Kal
TTapaKoAOUBNONG TG CUCKEUNG 0OG ATTO TO
KIVNTO gag, KaBwg Kal va AapBaveTe
€150TTOINTEIG.

MNa va guvOETETE TN TUOKEUN XPEIALETTE:

AaUpparto dikTuo pe auvdean aTo
S10diKTUO,

Kivntr guakeur) auvdedepevn aTo
agupparo SikTUo 0ag.

Zuxvornta/llpwtokoAAo WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
loxug WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Kputrtoypdenon WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

EykardoTaon Tng e@apuoynsg
AkoAouBnaTe Ta TTAPAKATW BripaTa yia va
guvdéaete Tn guakeun ato WiFi:

1. BeBaiwBeite 011 N guakeun eival
guvdedepEvn ag pia TTpida Kal OTI ival
EVEPYOTTOINPEVN.

BeBaiwBeite OTI N KIVNTH GUTKEUR 0OG
eival guvdedepévn aTo idlo agUppPaTo
OiKTUO OTO OTT0I0 BEAETE VO TTPOTOETETE TN
JUOKEUN 00G.

Mo va KaTeRATETE TNV EQapUoyN,
XPNOIUOTTOINATE TNV KAUEPA TOU KIVNTOU
gag yio Vo gopwaeTe Tov Kwdiko QR 1Tou
BpiokeTal aTo oTTaBOPUAAO TOU



eyxelpidiou xpnatn. Mropeite emriong va
KAVETE AYN TNG EQAPHOYNG ATTEUBEING
atré 1o Google Play (Android) ry To App
Store (i0S).

4. Avoi€Tte TNV Qappoyn Kal
TTPAYHATOTTOINATE £YYPAPN VIO VA
OnpioupynaeTe Aoyaplaapo.

Alapépewon Tng aoUpHATNG OUVSEDONG
TNG CUOKEUNG

@

Edv n diadikaaia TnG el0aywyng
utrepPaivel To 1 AETTTO, TO XEIPITTAPIO
EITEPYETAI OE KATAOTOOT AVAUOVAG, N

£vOeIEn = OBAVEI Kal N EQapUoyn
TTAPEXEI AVATPOPODOTNAN YIa THV

KOTAOTAON TNG EITAYWYNG.

®

H eigaywyn ival duvarn povo yia 20
OEUTEPOAETTITA YETA TNV EVEPYOTTOINGN TOU

_

Xelpiatnpiou. Av 10 gUuBoAo =
QTTEVEPYOTTOINBEI, ATTEVEPYOTTOINATE KAl
EVEPYOTTOINATE EAVA TO XEIPITTAPIO.

AkoAouBnaTe TIG 0dnyieg aTnV EQApHOYN VIO
va OAOKANPWAOETE TN dIadIKATIa EI0aYWYNG:

1. TpaPngre Tpog Ta €W TO CUPTAPI TOU
atroppo@nTipa. BeBaiwbeite 611 0
QAVEPIOTAPOAG KAl O QWTITUOG ival aBnaTd.

=

2. Ayyite TTapatetapéva 1o gUPBOAO ®
aTn GUOKEUN 0aG yia 3 SEUTEPOAETITA, TO

gupBoAo = apyxiCel va avapBoaBnvel
guvexwe. H diadikaagia el0aywyng eival ae
eCENIEN.

3. ZuveyioTe va akoAoubBeiTe TIG 0dnyieg aTnV
€£QAPHOYN YIa VO OAOKANPWOETE TN
Sladikaagia eIgaywyng.

—~
=

Metd TNV eigaywyn, To cUPBoAo = eivai
0paTO POAIG EVvEPYOTTOINBEI TO XEIPITTAPIO
Kol €TTITEUXOEi auvdean e To internet.

@

Kd&Be @opa TTou ekTeEAEITOI N EVEPYEIQ
XPNOIPOTTOIWVTAG TNV EQAPHOYH, N

_

®

lNa va diokowete T diadikaaia

EI0QYWYNG, TTATATTE TO KOUWTTI (D n
OTTOIOdNTTOTE ATTO T GUMPBOAA ETTITTES WV
TaXUTNTAG.

MeTa TNV €MITUXNA €l0QYyWYN, N CUOKEUN
EKTTEUTTEI EVAV JEPOVWUEVO AXO Kail N EVOEIEN

P~
=

< OTOPATA va avaBoaBhvel Kal TTAPOUEVEI
aTabepa avappevn.

Edv n diadikagia elcaywyng gival aveTTiTuxng,
n €voeiEn avaBoaBryvel ypriyopa yia 6
OEUTEPOAETTTA KAl OTN CUVEXEIQ GRAVEI.
EmravaAaBete Tn Siadikaaia.

£vdeiEn = avaBoaPrvel 3 popéc.

Atrevepyotroinon/Evepyotroinon tng
acUpHATNG OUVSEONG TG OUOKEUNG
o va aTTEVEPYOTTOINTETE TTIPOTWPIVA T
auvdean WiFi :

1. TpaBngre TTpog Ta £€W TO TUPTAPI TOU
atroppo@nTrpa. BeBaiwbeite 611 0
QAVEPIOTAPAG KAl O QWTITUOG gival onaTd.

2. Ayyi¢te TTapareTapéva To GUPBOAO 1 yia
3 OeUTEPOAETTTA PEXPI VO OpXITEl va
OKOUQTEI €va NXNTIKO Orua.

To aguppoAio 1 avaBoafrvel dUo YopEg Kal

)

—~—
T0 gUPBoA0 = OPRvel.

o va evepyoTroinaete Eava Tn auvdean

WiFi :

1. TpaBngre TTpog Ta £€w TO TUPTAPI TOU
arroppo@nThpa. BeBaiwbeite 611 0
QAVEUITTAPOG KAl O QWTITUOG gival aBnaTa.

2. Ayyite TapareTapéva 1o GUPBOAO 1 yia
3 OeUTEPOAETTTA PEXPI VO QPXITEl VO
aKOUQTEl €va NXNTIKO GAMA.

To auppolo 1 avapBoafnvel pia eopa Kal To

aguuBoAo = avaper otav n guvdean ExeEl
OAOKANPwOEi.

Emravagopd Tng acUpuatng ouvdeong TG
OUOKEUNG

lNa va atrevepyotroinaete 1o diktuo WiFi :



TpaBngTe TPOG Ta £EW TO TUPTAPI TOU
atroppo@nThpa. BeBaiwbeite 611 0
QAVEUITTAPAG KAl O QWTITUOG gival aBnaTa.
Avyyite TTapateTapéva 1o gupBoAo - yia
3 deutepoAeTTTa.

H guaokeun ekTTéPTTEl Eva JOVO NXNTIKO anua

Kal To guuBoAo = avaBoafrvel péxpl TNV
ETTITUXNA ETTAVAQPOPA. ZE oplquévsg
TIEPITITWAEIG, TO TUPPBOAO =1 PTTOpEi va
avapBoaBroel povo pia gopd.

2,

4. DPONTIAA KAI KAGAPIZMA

4.1 InUEIWOEIG YIO TOV KOBAPIOHO
Mpoiévra Kabapiopuou

Mn XpnoIHOTTOIEITE AEIAVTIKG QTTOPPUTTAVTIKG KOl
BoupToEg.

KaBapioTe TNV eM@QAVEIX TNG TUTKEUNG HE £va HAAOKO
Travi, {€0TO VEPO KAl £va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTd TO payeipepa, JEPIKA PEPN TNG TUOKEUNG UTTOPEI
va gival eaTd. MNa TNV aTTOQUYR OXNUATIOPOU AEKE-
BwV, N GUOKEUR TTPETTEI VO £XEI KPUWOEI KOl VO OKOU-
TigeTan Ye €va kaBapo Travi i xapTi koulivag.

KaBapioTe Toug Aek€DEG PE £va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

AlaTtnpeite TOV atroppo@PnTRPa KaBapo

KaBapideTe Tn ouokeun kai Ta QiATpa AiTToug Kae pn-
va. KaBapileTe TTPOCEKTIKA OTTO TO AITTOG TO ETWTEPIKO
Kal Ta @iATpa Aitroug. H guoowpeuan Aitroug r aAAwv
UTTOAEIPPATWY PTTOPEI VO TIPOKOAETEI TTUPKAYIAL.

Ta @iATpa AiTToug pTTopoUv va TTAUBOUV ae TTAUVTHPIO
TTATWV.

To TTAUVTAPIO TMIATWY TTPETTEI VO pUBUITTET O€ XaUNAR
Beppokpaaia kal ge gUVTOPO KUKAO. To @iATpo AitTroug
UTTOPE] VO OTTOXPWHATIOTEN, QUTO DeV ETTNPEACEI TV
amodoan TNG GUOKEUNG.

QiATpo davlpaka

O xpovog KopeapoU Tou QIATPOU AvBpaKka SIOPEPEI
avaAoya PE TOV TUTTO PAYEIPEUATOG KAl TN GUXVOTNTA
KaBapigpoU Tou QIATpou AiTToug. AvaTpéSTe aTO QUA-
G310 TTou TrepIAapBAvETal OTO agETOUAp.

®

Mpiv a1 TNV EKTEAETN OTTOIOTONTTOTE
auvTApnong, BeBaiwBeite ot dev
UTTAPXOUV JOYEIPIKA OKEUN OTIG £CTIEG KAl
OTI O ATTOPPOPNTAPAG KAl OI ETTIEG £XOUV
aTTooUVOEDE] OTTO TNV TTAPOX PEUMATOG.
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AUTH 1 eVEPYEID £XEI WG OTTOTEAETUA TNV
agaipean TG ouokeung atod 1o SikTuo WIFi .
MNa va arrokaragTtroeTe Tn guvoean,
eTTavaAaBeTe OAa Ta BAPOATA TTOU
TTEPIYPAPOVTal TNV EVOTNTA «PUBUION TNG
acUPHMATNG OUVSOEONG TNG CUOKEUNRGY.

4.2 KaBapioudg Tou @iATpou Aitroug

Ta @iATpa gival TOTTOBETNPEVA PE TN XPAON
KAITT Kal TTeipwy aTnv avTifetn TTAeupd.

Mo va kaBapiceTe To QiATpo:
1.

TpaBngre To KAAUPUA YIa VA TO AVOIEETE.

2. TpaBngte TN Aapr) aTo QIATPO KATW aTTO
TOV QTTOPPOPNTAPA KAl YEIPETE EAAPPWG
TTPOG TO KATW TO PTTPOTTIVO PEPOG TOU
@iATpOU.

T
i
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3. KobBapioTte Ta @iATpa xpnaIYoTTOIWVTAG
£VO TQOUYYAPI JE YN AEIQVTIKG
QATTOPPUTTAVTIKA I GTO TTAUVTHPIO TTIATWV.



®

To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO PUBUICTEI
age XaunAn Beppokpaagia Kal gg GUVTOUO
KUKAO. To @iATpo AiTToug ptropei va
QTTOXPWHOTITE], QUTO OEV £TTNPEALEI TRV
a1mod0an TNG CUCKEUNG.

3. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOTTIVO PEPOG TOU
@IATPOU TTPOG Ta KATW KAl KATOTTIV
TPABAETE.

Mo va eykaTagTrgeTe To Kalvoupylo
@iATPO, EKTEAETTE Ta BApaTa pE TNV EEAG
aeipda.

4. Tia va TotroBeTAOETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPWTA BrAUATA JE
TNV avtioTpo®n acipd.

EtravaAaBeTe Ta BrApaTa yia OAa Ta QIATpa

OTTOU gival atrapaitnTo.

4.3 AVTIKAOTAOTOGT TOU QiATpou
GvepaKa - (TTPOdIPETIKO)

—

[ =»]

0

AvaTpéETe OTO EEXWPITTO GUAAGDIO
Odnylwv EyKaTaaTaong.

®

Avaloya pe Tov TUTTO, TO QIATPO PTTOpPEI
va avayevvnBei n Ox1. Avarpégte aTo
QUAAGDIO TTOU TTOPEXETAI PE TO QIATPO.

Mo va avTIKaTagTATGETE TO QIATPO:

1. Ag@aipéaTe Ta QiATpa AiTToug atro Tn

OUOKEUN.

Avarpégte aTnv evotnTa «Kabapigpog Tou

@IATPOU AITTOUG» O€ QUTO TO KEPAAQIO.

2. TpaBnére TiIg YAWTTIOEG TTPOG TO KATW
HEPOG TOU QIATPOU.

5. MEPIBAAAONTIKA ©OEMATA

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

aguuBoro {?) ToTroBeTAaTE TA UNIKG
guokeuaaiag g€ katdAAnAa doxeia yia
AvaKUKAWGAT. ZUPBAAETE TNV TTPOCTATIO TOU
TEPIBAAAOVTOG KAl TNG AVOPWTTIVNG UYEIOG
AVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG. MV ATTOPPITITETE PE
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4.4 AvTIKATAOTAON TOU AQUTITAPO

AuTn n ouakeun TTapéxeTal e Aapmtipa LED
Kal EEXWPITTO XeIpIaTHPIo (TPOPOdOTIKO LED).
Ta eCapTApaTa QUTA PTTOPOUV VO
AVTIKOTAOTAB0UV PHOVO aTTO TEXVIKO. Z€
TIEPITITWAN 0TToI0a0NATTOTE BAABNG, AVATPEETE
atnV evotnTa «ZEPPIG» OTO KEPAAIO
«Odnyieg yia TNV ag@AAEIa».

TQ OIKIOKA ATTOPPIMUOTA GUTKEUEG TTOU

@Epouv To gUuBoAo E EmoTtpéyTe 1O
TTPOIOV OTNV TOTTIK) 0Ag Hovada
AVAKUKAWGNG A ETTIKOIVWVAQJTE PE T dNUOTIKA
apxn.



Welcome to AEG! Thank you for choosing our appliance.

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
www.aeg.com/support

Subject to change without notice.
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1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

/N\ WARNING!

Refer to the separate Installation
Instructions booklet for Safety
Information and Installation. Read
carefully the Safety chapters before any
use or maintenance of the appliance.

2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

(<<

@ 1 2 3 ¥ K
I N SR Y IR B

H HE B OOOQ H

B b
B- &
B 9)
B <
B~ ©

Function Description
On/ Off Turns the hood on and off.
First speed The motor switches to first speed level.
Second speed The motor switches to second speed level.
Third speed The motor switches to third speed level.
Speed boost The motor switches to higher speed level. After 8 minutes the appli-

ance returns to previous setting.
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Function Description

E Maximum speed The motor switches to maximum speed level. After 5 minutes the ap-
pliance returns to previous setting.

Breeze The motor operates on the lowest speed. After 60 minutes the appli-
ance turns off.

ﬂ Hob?Hood Indicator of the function to control hood from hob.

m Filter notification fFﬁaminds to change or clean the charcoal filter and clean the grease
ilter.

WiFi Indicates WiFi connection status.

Light colour temperature Changes the light colour temperature.

Lamp Turns the lights on and off. Changes the light intensity.

3. DAILY USE

3.1 Using the hood

Check the recommended speed according to
the table below.

While heating up food, cooking with covered
pots.

1

While cooking with covered pots on multiple
cooking zones or burners, gentle frying.

2

While boiling and frying big quantities of food
without a lid, cooking on multiple cooking
zones or burners.

3

While boiling and frying big quantities of food
without a lid, big humidity.

Refreshes the air in kitchen after cooking at a

very low noise level. The function turns off au-
tomatically after 60 minutes. Use after cooking
only.

It is recommended to leave the hood
operating for approximately 15 minutes
before and after cooking.

Activating the appliance

To operate the hood:

1. Pull out the drawer of the hood to switch
on the control panel.

You can now activate the functions.

2. To activate the function, touch the
corresponding symbol.
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@

If the fan speed is not set within one
minute after switching on the hood, the
control panel will deactivate. To activate

it again, touch the (D symbol.

Deactivating the appliance

To turn off the appliance touch ® symbol
again or close the hood drawer.

@

When the drawer is closed, the last fan
speed setting will be saved. When the
drawer is pulled out again, the hood will
operate at the last selected fan speed.

Perfect lllumination - Lighting

@

The hood lighting works independently to
other hood functions.

Activating and deactivating the lighting
To illuminate the cooking surface touch the

O symbol. Touch the O symbol again to



change the light intensity in the following
order: Maximum, Medium, Low, Off.

To switch off the lights, touch and hold the O
symbol for 3 seconds. Closing the drawer has
no effect on the hood light.

Setting the light colour temperature

®

The hood remembers the last setting of
the light intensity and colour temperature.

There are two ways to set the light colour
temperature:

Touch the 0% symbol to change the
colour temperature from neutral, through
warm to cold.

1.

2. Touch and hold the 8 symbol to move
smoothly between light colour
temperatures.

Release it once you reach the desired
setting.

AuroraTech

It is a function that automatically adjusts the
illumination colour and intensity based on the
time of day, creating an optimal ambiance.
Use the app to activate this function.

®

After activating from the app, the function
will operate each time the lighting is
switched on. You can still manually
adjust the lighting settings using the O

and 0% buttons. However, the
AuroraTech function will be deactivated.

3.2 Hob?Hood function =

It is a function that connects the hob to a
hood. Both the hob and the hood are
equipped with an infrared signal
communicator. The fan speed is determined
based on the mode setting and the
temperature of the hottest cookware on the
hob. Alternatively, you can manually control
the fan using the hob. This function can be
activated from the hob's control panel.

@

If the hood drawer is closed, the
Hob?Hood will only activate the hood
light. The fan will remain off.

If the drawer is open, the function will
activate both the hood light and the fan.

@

For more information how to use the
function, refer to the hob user manual.
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3.3 Filter notification

Filter alarm reminds to change or clean the
charcoal filter and clean the grease filter. The

B symbol blinks regularly for 30 seconds if

the grease filter must be cleaned. The @
symbol blinks twice per every second for 30
seconds if the charcoal filter must be
replaced.

@

This function activates independently
after 40 hours of operation for grease
filter and 160 hours of operation for
charcoal filter.

@

Refer to Cleaning the grease filter in the
Care and cleaning chapter.

@

Refer to Replacing the charcoal filter in
the Care and cleaning chapter.

@

The function counter for charcoal filter is
disabled by default. For recirculation
mode, it must be activated.

To activate or deactivate the counter for
charcoal filter:

1. Pull out the hood drawer.

2. Make sure the fan and the light are turned
off.

3. Touch 2 symbol for 3 seconds.



The function is activated if symbol & blinks

once. The function is deactivated if symbol B
blinks twice.

To reset the function counter in the
notification period:

1.
2,

Pull out the hood drawer.
Touch @ symbol for 3 seconds.

The symbol stops blinking for the correct
reset.

3.4 WiFi connectivity setup

This feature enables you to connect your
appliance to a WiFi network and pair it with
your mobile device. Using this feature, you
can access additional functions, control and
monitor your appliance from your mobile
device, and receive notifications.

To connect the appliance you need:

Wireless network with the Internet

connection,
* Mobile device connected to your wireless
network.
Frequency/Protocol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn
Power WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Encryption WPA-PSK, WPA2-PSK,
WPA3-SAE

Installing the app
Take the following steps to connect the
appliance to WiFi :

1.

2,

Make sure that the appliance is plugged
into a power socket and turned on.
Make sure that your mobile device is
connected to the same wireless network
you want to add your appliance to.

To download the app, use your mobile
device's camera to scan the QR code
located on the back cover of the user
manual. You can also download the app
directly from Google Play (Android) or
App Store (iOS).

Open the app and register to create an
account.

Configuring the appliance wireless
connection

@

The onboarding is possible only for 20
seconds after activating the control

panel. If the/”? symbol turns off,
deactivate and activate the control panel
again.

Follow the instructions in the app to complete
the onboarding process:

1. Pull out the hood drawer. Make sure the
fan and the lighting are turned off.

=
2. Touch and hold the = symbol on your

=

appliance for 3 seconds, the = symbol
starts to flash continuously. The
onboarding process is ongoing.

3. Continue to follow the instructions in the
app to complete the onboarding process.

@

To stop the onboarding process, touch
the 0] or any of the speed level symbols.

After the successful onboarding, the

appliance emits a single beep, and the =
indicator stops flashing and becomes steady.

)

If the onboarding process is unsuccessful, the
indicator flashes rapidly for 6 seconds and
then turns off. Repeat the procedure.

@

If the onboarding process exceeds 1

minute, the control panel enters standby
mode, the 5 indicator turns off, and the

app provides feedback on the onboarding
status.

=

After onboarding, the = symbol is
visible once the control panel is activated
and a connection to the internet is
established.

@

Each time the action is performed using
the app, the = indicator blinks 3 times.
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Disabling / Enabling the appliance
wireless connection
To temporarily disable the WiFi connection:

1. Pull out the hood drawer. Make sure the

fan and the lighting are turned off.

2. Touch and hold the 1 symbol for 3
seconds until you hear a beep.

The 1 symbol blinks twice and the
symbol turns off.

f—~
=
0

To enable the WiFi connection again:

1. Pull out the hood drawer. Make sure the

fan and the lighting are turned off.

2. Touch and hold the 1 symbol for 3
seconds until you hear a beep.

The 1 symbol blinks once and the
symbol turns on when the connection is
estabilished.

>
=
-

4. CARE AND CLEANING

4.1 Notes on cleaning
Cleaning Agents

Do not use abrasive detergents and brushes.
Clean the surface of the appliance with a soft cloth
with warm water and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To
avoid stains appliance must be cooled down and
dried with clean cloth or paper towels.

Clean stains with a mild detergent.

Keep the hood clean

Clean the appliance and grease filters each month.
Clean the interior and grease filters carefully from fat.
Fat accumulation or other residue may cause fire.

Grease filters can be washed in a dishwasher.

The dishwasher must be set to a low temperature and
a short cycle. The grease filter may discolour, it has
no influence on the performance of the appliance.

Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies de-
pending on the type of cooking and the regularity of

cleaning the grease filter. Refer to leaflet included in
the accessory.
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Resetting the appliance wireless
connection
To offboard the WiFi network:

1. Pull out the hood drawer. Make sure the

fan and the lighting are turned off.

2. Touch and hold the == symbol for 3
seconds.
The appliance emits a single beep, and the

=i symbol blinks until the successful reset. In

some cases the = symbol can blink only
once.

This action results in the removal of the
appliance from the WiFi network. To re-
establish the connection, repeat all the steps
described in the 'Configuring the appliance
wireless connection' section.

@

Before carrying out any maintenance,
make sure there is no cookware on the
hob and that the hood and the hob are
disconnected from the power supply.

4.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips and
pins on the opposite side.

To clean the filter:
1.

Pull the cover to open it.

2. Pull the handle on the filter underneath
the hood and slightly tilt the front of the
filter down.
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3. Clean the filters using a sponge with non
abrasive detergents or in a dishwasher.

®

The dishwasher must be set to a low

temperature and a short cycle. The

grease filter may discolour, it has no

influence on the performance of the

appliance.

4. To mount the filters back follow the first
two steps in reverse order.

Repeat the steps for all filters if applicable.

4.3 Replacing the charcoal filter -
optional

®

Depending on type, filter can be or
cannot be regenerated. Refer to the
leaflet provided with the filter.

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in this

chapter.

2. Pull the tabs towards the bottom part of
the filter.

3. Slightly tilt the front of the filter
downwards, then pull.
4. Toinstall a new filter, perform the steps in

the following order.

bl bl
@

Refer to the separate Installation
Instructions booklet.

4.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED lamp
and separate control gear (LED driver).
These parts can be replaced by a technician
only. In case of any malfunction refer to
"Service" in the "Safety Instructions" chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C/:l) Put the
packaging in relevant containers to recycle it.
Help protect the environment and human
health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.
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Le damos la bienvenida a AEG. Gracias por elegir nuestro aparato.
@ Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio y

reparacion:
www.aeg.com/support

Salvo modificaciones.
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1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

/\ ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de instrucciones de
instalacion separado para obtener
informacion sobre la seguridad y la
instalacién. Lea atentamente los
capitulos de Seguridad antes de
cualquier uso o mantenimiento del
aparato.

2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de control

(
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Funcion Descripcion
Encendido/Apagado Enciende y apaga la campana.
Primera velocidad El motor cambia al primer nivel de velocidad.
Segunda velocidad El motor cambia al segundo nivel de velocidad.
Tercera velocidad El motor cambia al tercer nivel de velocidad.
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Funcion

Descripcion

Aumento de velocidad

&

El motor cambia al nivel de velocidad mas alto. Después de 8 minu-
tos, el aparato vuelve al ajuste anterior.

Velocidad maxima

El motor cambia al nivel maximo de velocidad. Después de 5 minu-
tos, el aparato vuelve al ajuste anterior.

~ N )

Breeze El motor funciona a la velocidad mas baja. El aparato se apaga des-
pués de 60 minutos.
Hob?Hood Indicador de la funcién para controlar la campana desde la placa.

Notificacion del filtro

sa.

Recuerda cambiar o limpiar el filtro de carbén y limpiar el filtro de gra-

Wi-Fi

Indica el estado de la conexion WiFi.

Temperatura de color de la luz

Cambia la temperatura del color de la luz.

BB B

Bombilla

Enciende y apaga las luces. Cambia la intensidad de la luz.

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada segun
la tabla siguiente.

Mientras calienta la comida, cocinando con
ollas tapadas.

1

Mientras cocina con ollas tapadas en multi-
ples zonas de coccion o quemadores, friendo
a temperatura moderada.

Al hervir y freir grandes cantidades de alimen-
tos sin tapa, cocinando en multiples zonas de
coccién o quemadores.

% / Al hervir y freir grandes cantidades de alimen-
... tos sin tapa, con mucha humedad.
bl

Refresca el aire en la cocina después de coci-
nar con un nivel de ruido muy bajo. La funcién
se desactiva automaticamente después de 60
minutos. Utilicelo s6lo después de cocinar.

Se recomienda dejar la campana en
funcionamiento unos 15 minutos antes y
después de cocinar.

Activacion del aparato
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Para utilizar la campana:

1. Extraiga el cajon de la campana para
encender el panel de control.

Ahora puede activar las funciones.

2. Para activar la funcion, toque el simbolo

correspondiente.

@

Si la velocidad del ventilador no se ajusta
antes de un minuto tras encender la
campana, el panel de control se
desactivara. Para volver a activarlo,

toque el simbolo @

Desactivacion del aparato

Para apagar el aparato, toque de nuevo el
simbolo ® o cierre el cajon de la campana.

@

Cuando el cajon esté cerrado, se
guardara el ultimo ajuste de velocidad
del ventilador. Al volver a sacar de nuevo
el cajon, la campana funcionara a la
ultima velocidad del ventilador
seleccionada.




Perfect lllumination - [luminacién

®

La luz de la campana funciona de forma
independiente de otras funciones.

Encender y apagar la iluminacion

Toque el simbolo O para iluminar la
superficie de coccion. Toque de nuevo el

simbolo & para cambiar la intensidad de la
luz en el siguiente orden: Maximo, Medio,
Bajo y Apagado.

Para apagar las luces, mantenga pulsado el

simbolo ‘@ durante 3 segundos. Cerrar el
cajon no afecta a la luz de la campana.

Ajuste de la temperatura de color de la luz

®

La campana recuerda el ultimo ajuste de
intensidad y temperatura de color de la
luz.

Hay dos formas de ajustar la temperatura del
color de la luz:

Toque el simbolo @ para cambiar la
temperatura de color de la luz de calido a
frio.

Mantenga pulsado el simbolo *®* para
moverse facilmente entre las distintas
temperaturas de color de la luz.
Suéltelo una vez alcanzado el ajuste
deseado.

1.

AuroraTech

Es una funcién que ajusta automaticamente
el color y la intensidad de la iluminacién en
funcion de la hora del dia, creando un
ambiente optimo. Utilice la aplicacion para
activar esta funcion.

®

Después de activarse desde la
aplicacion, la funcion se activara cada
vez que se encienda la iluminacion.
Todavia puede ajustar manualmente los
ajustes de iluminacion con los botones
Oy %, Sin embargo, la funcion
AuroraTech se desactivara.
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3.2 Hob?Hood funcién =

Es una funcién que conecta la placa de
coccion a una campana. Tanto la placa como
la campana estan equipadas con un
comunicador de seial infrarroja. La velocidad
del ventilador se determina en funcion del
ajuste del modo y de la temperatura de la
bateria de cocina mas caliente de la placa.
También puede controlar manualmente el
ventilador con la placa. Esta funcion se
puede activar desde el panel de control de la
placa.

@

Si el cajon de la campana esta cerrado,
Hob?Hood solo encendera la luz de la
campana. El ventilador permanecera
apagado.

Si el cajon esta abierto, la funcion
activara tanto la luz como el ventilador de
la campana.

@

Para mas informacion sobre cémo utilizar
esta funcion, consulte el manual del
usuario de la placa de coccion.

3.3 Notificacion del filtro

La alarma del filtro recuerda cambiar o
limpiar el filtro de carbén y limpiar el filtro de

grasa. El simbolo @ parpadea
constantemente durante 30 segundos si es
necesario limpiar el filtro de grasa. El simbolo

B parpadea dos veces cada segundo
durante 30 segundos si es necesario sustituir
el filtro de carbén.

@

Esta funcion se activa autbnomamente
transcurridas 40 horas de funcionamiento
para el filtro de grasa y 160 horas para el
filtro de carbon.

@

Consulte el apartado Limpieza del filtro
de grasa en el capitulo Mantenimiento y
limpieza.




®

Consulte el apartado Sustitucion del filtro
de carbono en el capitulo Mantenimiento
y limpieza.

®

El contador para el filtro de carbén esta
desactivado de forma predeterminada.
Para el modo de recirculacién, debe
estar activado.

Para activar o desactivar la funcion para el
filtro de carbon:

1. Extraiga el cajén de la campana.
2. Asegurese de que el ventilador y la luz
estén apagados.

3. Toque el simbolo pi durante 3 segundos.

La funcion se activa si el simbolo @
parpadea una vez. La funcion se desactiva si

el simbolo @ parpadea dos veces.
Para restablecer el contador de la funcion
en el periodo de notificacion:

1. Extraiga el cajon de la campana.

2. Toque el simbolo @ durante 3 segundos.
El simbolo deja de parpadear para el
restablecimiento correcto.

3.4 configuracién de conectividad
WiFi

Esta funcion le permite conectar su
dispositivo a una red WiFi y emparejarlo con
su dispositivo movil. Con esta funcion, puede
acceder a funciones adicionales, controlar y
supervisar su aparato desde su dispositivo
movil y recibir notificaciones.

Para conectar el aparato necesitas:

* Red inalambrica con conexién a Internet,
+ Dispositivo movil conectado a su red
inaldmbrica.

Frecuencia/Protocolo WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Potencia WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Cifrado WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instalacion de la aplicacion
Siga estos pasos para conectar el aparato a
la red WiFi:

1. Asegurese de que el aparato esté
enchufado a una toma de corriente y
encendido.

2. Asegurese de que su dispositivo movil
esté conectado a la misma red
inalambrica a la que desea afadir su
dispositivo.

3. Para descargar la aplicacion, utilice la
camara de su dispositivo movil para
escanear el cédigo QR que se encuentra
en la contraportada del manual del
usuario. También puede descargar la
aplicacion directamente desde Google
Play (Android) o App Store (iOS).

4. Abre la aplicacion y registrate para
obtener una cuenta.

Configuracion de la conexion inalambrica
del aparato

@

La incorporacion solo es posible durante
20 segundos después de activar el panel

—

. L, —
de control. Si el simbolo = se apaga,
desactive y vuelva a activar el panel de
control.

Siga las instrucciones de la aplicacién para
completar el proceso de incorporacion:

1. Extraiga el cajon de la campana.
Asegurese de que el ventilador y la luz
estén apagados.

2. Toque y mantenga pulsado el simbolo

=

+ de su aparato durante 3 segundos; el

. = .
simbolo & empieza a parpadear
continuamente. El proceso de
incorporacion esta en curso.

3. Siga con las instrucciones de la
aplicacion para completar el proceso de

incorporacion.

@

Para detener el proceso de

incorporacion, toque el @ o cualquiera
de los simbolos de nivel de velocidad.




Si la conexion se ha hecho correctamente, el
aparato emite un solo pitido y el indicador
= deja de parpadear y se queda fijo.

Si el proceso de incorporacion no se ha
realizado, el indicador parpadea rapidamente
durante 6 segundos y luego se apaga. Repita
el procedimiento.

®

Si el proceso de incorporacion supera 1
minuto, el panel de control entra en

>

—
modo de espera, el indicador = se
apaga Y la aplicacién proporciona
comentarios sobre el estado de
incorporacion.

®

Después de la incorporacion, el simbolo

=
=

< es visible una vez que se activa el
panel de control y se establece una
conexion a Internet.

®

Cada vez que la accion se realiza
utilizando la aplicacion, el indicador =

parpadea 3 veces.

Desactivacion/Activacion de la conexién

inalambrica del aparato

Para desactivar temporalmente la conexion

WiFi :

1. Extraiga el cajon de la campana.
Asegurese de que el ventilador y la luz
estén apagados.

2. Toque y mantenga pulsado el simbolo 1
durante 3 segundos hasta que oiga un
pitido.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Notas sobre la limpieza

Agentes limpiadores

No use detergentes y cepillos abrasivos.
Limpie la superficie del aparato con un pafio suave
humedecido en agua templada y detergente suave.

El simbolo 1 parpadea dos veces y el
=

simbolo = se apaga.
Para volver a activar la conexion WiFi :

1. Extraiga el cajon de la campana.
Asegurese de que el ventilador y la luz
estén apagados.

2. Toque y mantenga pulsado el simbolo 1
durante 3 segundos hasta que oiga un
pitido.

El simbolo 1 parpadea una vez y el simbolo

>
=

= se enciende cuando se restablece la
conexion.

Restablecimiento de la conexién
inalambrica del aparato
Para salir de la red WiFi :

1. Extraiga el cajon de la campana.
Asegurese de que el ventilador y la luz
estén apagados.

2. Toque y mantenga pulsado el simbolo =
durante 3 segundos.
EI_aparato emite un solo pitido y el simbolo

-t parpadea hasta que se restablece
correctamente. En algunos casos, el simbolo

- solo puede parpadear una vez.

Esta accion provoca la retirada del aparato
de la red WiFi . Para restablecer la conexion,
repita todos los pasos descritos en la seccion
“Configuracion de la conexién inalambrica
del aparato”.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pue-
den calentarse. Para evitar manchas, los aparatos
deben enfriarse y secarse con un pafio limpio o toa-
llas de papel.

Limpie las manchas con un detergente suave.




Mantenga la campana limpia

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes.
Limpie cuidadosamente la grasa del interior y los fil-
tros de grasa. La acumulacién de grasa u otros resi-
duos puede provocar un incendio.

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavajillas.
El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja
y a un ciclo corto. El filtro de grasa puede decolorar-
se, no influye en el rendimiento del aparato.

Filtro de carb6n

Y,
T
LRttt es ety
i

El tiempo de saturacion del filtro de carbén varia en
funcién del tipo de coccién y de la regularidad de la
limpieza del filtro de grasa. Consulte el folleto incluido
en el accesorio.

3. Limpie los filtros con una esponja con
detergentes no abrasivos o en un
lavavajillas.

®

Antes de efectuar cualquier tarea de
mantenimiento, asegurese de que no
haya utensilios de cocina en la placa y
de que la campana y la placa estén
desconectadas del suministro eléctrico.

@

El lavavajillas debe ajustarse a una
temperatura baja y a un ciclo corto. El
filtro de grasa puede decolorarse, no

4.2 Limpieza del filtro de grasa

Los filtros se montan con el uso de clips y
pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Tire de la tapa para abrirla.

2. Tire de la empufadura del filtro por
debajo de la campana € incline
ligeramente la parte delantera del filtro
hacia abajo.

influye en el rendimiento del aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga los

dos primeros pasos en orden inverso.
Repita los primeros pasos para todos los
filtros si es necesario.

4.3 Sustitucion del filtro de carboén -
opcional

@

Segun el tipo de filtro, puede regenerarse
o no. Consulte el folleto suministrado con
el filtro.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en este

capitulo.

2. Tire de las lengletas hacia la parte
inferior del filtro.

3. Incline ligeramente la parte delantera del
filtro hacia abajo y tire.

4. Para instalar un nuevo filtro, realice los
pasos en orden inverso.
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Consulte el folleto de instrucciones de
instalacién independiente.

4.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una lampara
LED y un accesorio de control separado
(controlador LED). La sustitucion de estas
piezas debe hacerla un técnico. En caso de
averia, consulte el apartado "Asistencia" en
el capitulo de "Instrucciones de seguridad".

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo C/.\')
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.
Ayude a proteger el medio ambiente y la
salud publica, asi como a reciclar residuos de
aparatos eléctricos y electronicos. No

55

deseche los aparatos marcados con el

simbolo E junto con los residuos
domésticos. Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o pédngase en contacto con su
oficina municipal.
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1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

/\ HOIATUS!

Ohutusinfo ja paigaldamise kohta leiate
teavet eraldi paigaldusjuhiste lehelt.
Enne seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust kasitlevaid
peatukke.

2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli ilevaade

O 1 2 3 ¥ ¥ = F S FT a4 L
| | | | | | | | | | | |
H B HEOHO BHOOBDG@ @
Funktsioon Kirjeldus

Sisse/vélja Ldlitab 6hupuhasti sisse ja valja.

Esimene kiirus Mootor lilitub esimesele kiirusele.

Teine kiirus Mootor lilitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus Mootor lilitub kolmandale kiirusele.
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Funktsioon

Kirjeldus

Kiiruse suurendamine

Mootor lilitub kdrgemale kiirustasemele. 8 minuti parast lulitub seade

uuesti eelmisele sattele.

E Maksimumkiirus Mootor lilitub maksimumkiirusele. 5 minuti parast lilitub seade uuesti
eelmisele sattele.

Breeze J!\;Iootor tédtab madalaimal kiirusel. 60 minuti parast Itlitub seade val-

E Hob?Hood Pliidi kaudu 6hupuhasti kasutamise funktsiooni indikaator.

m Filtri marguanne Tuletab meelde, et soefilter tuleb asendada voi puhastada ja rasvafil-
ter tuleb puhastada.

WiFi Néitab WiFi-ihenduse olekut.

Valguse varvitemperatuur Muudab valguse varvitemperatuuri.

Lamp Lilitab valgustuse sisse ja valja. Muudab valguse intensiivsust.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine
Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt

alltoodud tabelile.

1. Juhtpaneeli sisselillitamiseks tdmmake
6hupuhasti sahtel vélja.

NUld saate funktsioonid sisse lulitada.

2. Funktsiooni kaivitamiseks puudutage

1 Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

vastavat simbolit.

2 Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mit-
mel keedualal voi poletil, drn praadimine.

@

Kui ventilaatori poérlemiskiirust ei
seadistata Gihe minuti jooksul parast

Keetmine ja suuremate koguste praadimine il- ohupuhasti sisselllitamist, Iilitub
3 ma kaaneta, toiduvalmistamine mitmel kee- juhtpaneel vélja. Selle uuesti

dualal voi poletil.

aktiveerimiseks puudutage O] sumbolit.

%’f / Keetmine ja suuremate koguste praadimine il-

ma kaaneta, suur niiskus.

Seadme valjalulitamine

Vérskendab kddgidhku parast kupsetamist va- Seadme valjalilitamiseks puudutage uuesti

ga madala miratasemega. See funktsioon Illi- @ N T . .
tub iga 60 minuti jarel automaatselt valja. Ka- sumbolit voi sulgege Shupuhasti sahtel.

sutada ainult parast kiipsetamist.

@

Enne ja parast toiduvalmistamist on
soovitatav jatta 6hupuhasti t66le umbes

15 minutiks.

Kui sahtel on suletud, salvestatakse
ventilaatori poorlemiskiiruse vimane
seadistus. Kui sahtel uuesti valja
tommata, téotab Ghupuhasti ventilaatori

Seadme sisselllitamine

Ohupuhasti kasutamiseks:

viimati valitud pé6rlemiskiirusel.
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Perfect lllumination - Valgustus

®

Ohupuhasti valgusti on teistest
funktsioonidest sdltumatu.

Valgustuse sisse- ja valjaliilitamine
Toiduvalmistuspinna valgustamiseks

puudutage O siimbolit. Valguse
intensiivsuse muutmiseks alljargnevas

jarjestuses vajutage O siimbolit uuesti:
Maksimaalne, keskmine, madal, Off.

Tulede valjalllitamiseks vajutage O stimbolit
ja hoidke seda 3 sekundit allavajutatuna.
Sahtli sulgemine ei mdjuta dhupuhasti
valgustust.

Valguse varvitemperatuuri seadmine

®

Ohupuhasti maletab viimast
valgustugevuse ja varvitemperatuuri
seadistust.

Valguse varvitemperatuuri maaramiseks on
kaks voimalust:

1. Varvitemperatuuri muutmiseks

neutraalsest soojaks ja kulmaks,
puudutage ¥ siimbolit.

Heledate varvitemperatuuride vahel
sujuvaks liikumiseks, vajutage ja hoidke

A siimbolit allavajutatuna.
Vabastage see, kui olete soovitud
seadistuse saavutanud.

AuroraTech

See on funktsioon, mis reguleerib
automaatselt valgustuse varvi ja intensiivsust
vastavalt kellaajale, luues optimaalse
atmosfaari. Selle funktsiooni aktiveerimiseks
kasutage rakendust.

®

Pérast rakendusest aktiveerimist hakkab
funktsioon todle iga kord, kui valgustus
sisse lUlitatakse. Valgustuse satteid
saate siiski kasitsi reguleerida, kasutades

O ja 0 nuppusid. AuroraTech
funktsioon aga deaktiveeritakse.
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3.2 Hob?Hood funktsioon =

See on funktsioon, mis thendab pliidi
Ohupuhastiga. Nii pliit, kui ka 6hupuhasti on
varustatud infrapuna signaali
edastusseadmega. Ventilaatori
poorlemiskiirus maaratakse reziimi
seadistuse ja pliidil kuumima keedundu
temperatuuri alusel. Teise voimalusena saate
ventilaatorit pliidi abil kasitsi juhtida. Selle
funktsiooni saab aktiveerida pliidi

juhtpaneelilt.

@

Kui 6hupuhasti sahtel on suletud,
aktiveerib Hob?Hood ainult 6hupuhasti
valgustuse. Ventilaator jaab
valjalllitatuks.

Kui sahtel on avatud, aktiveerib
funktsioon nii Shupuhasti valgustuse, kui
ka ventilaatori.

@

Lisateavet funktsiooni kasutamise kohta
leiate pliidi kasutusjuhendist.

3.3 Filtri marguanne

Filtrihoiatus tuletab meelde, et séefilter tuleb
asendada voi puhastada ja rasvafilter
puhastada. Kui rasvafilter vajab puhastamist,
vilgub B sumbol pidevalt 30 sekundit. Kui
soefilter vajab vahetamist voi puhastamist,
vilgub B stimbol 30 sekundit kaks korda
sekundis.

@

See funktsioon aktiveerub ise parast
rasvafiltri 40 t66tundi ja parast soefiltri
160 té6tundi.

@

Vaadake rasvafiltri puhastuse kohta
puhastuse ja hoolduse peatiikist.

@

Vaadake soefiltri asenduse kohta
puhastuse ja hoolduse peatukist.




®

Soefiltri funktsiooni loendur on vaikimisi
inaktiivne. Ringlusreziimi jaoks peab see
olema aktiveeritud.

Soefiltri loenduri aktiveerimiseks voi
deaktiveerimiseks toimige jargmiselt.

1. Tdmmake dhupuhasti sahtel valja.
2. Veenduge, et ventilaator ja valgus on
valja lulitatud.

3. Puudutage 2 stimbolit 3 sekundi jooksul.
Funktsioon on aktiveeritud, kui B vilgub Uks
kord. Funktsioon on deaktiveeritud, kui B
vilgub kaks korda.

Funktsiooni loenduri lahtestamiseks
maaratud ajavahemikus:

1. Tdmmake Shupuhasti sahtel valja.

2. Puudutage B stimbolit 3 sekundi jooksul.

Nouetekohase seadistuse korral simboli
vilkumine peatub.

3.4 WiFi iihenduse seadistamine

See funktsioon véimaldab teil thendada oma
seadme WiFi vorku ja siduda selle oma
mobiilseadmega. Seda funktsiooni kasutades
paasete juurde lisafunktsioonidele, saate
mobiilseadmest juhtida ja jalgida oma seadet
ning saada marguandeid.

Seadme Uhendamiseks vajate jargmist:

Interneti-uhendusega WiFi-vork,
WiFi-vorku Ghendatud mobiilseadet.

Sagedus/protokoll WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Voéimsus WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Kriiptimine WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Rakenduse installimine
Seadme Uhendamiseks WiFi-ga toimige
alljargnevalt:

1. Veenduge, et seade on vooluvorku
Uhendatud ja sisse lulitatud.
2. Veenduge, et teie mobiilseade on

Uhendatud samasse traadita vorku, kuhu
soovite lisada seadme.
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3. Rakenduse allalaadimiseks skannige
oma mobiilseadme kaameraga QR-kood,
mis asub kasutusjuhendi tagakaanel.
Rakenduse saate alla laadida ka otse
Google Play (Android) voi App Store
(iOS) saidilt.

Avage rakendus ja registreeruge, et luua
endale konto.

4.

Seadme WiFi iihenduse seadistamine

@

Liitumine on vdimalik ainult 20 sekundi
jooksul parast juhtpaneeli aktiveerimist.

Kui = slimbol liilitub vélja, siis
deaktiveerige ja aktiveerige juhtpaneel
uuesti.

Alghaalestuse protseduuri I6petamiseks
jargige rakenduse juhiseid:

1. Témmake Shupuhasti sahtel valja.
Veenduge, et ventilaator ja valgus on
valja lulitatud.

Puudutage ja hoidke oma seadmel olevat
=

>

sumbolit 3 sekundit allavajutatud
asendis, % stimbol hakkab pidevalt

vilkuma. Liitumisprotsess on kdimas.
Alghaalestuse protseduuri Idbpetamiseks
jargige jatkuvalt rakenduse juhiseid.

@

Liitumisprotsessi peatamiseks puudutage
(D vOi mistahes kiirustaseme stimbolit.

Parast edukat liitumist edastab seade the

. -
helisignaali ning = indikaator I6petab

vilkumise ja jaab pidevalt pdlema.
Kui liitumisprotsess ebadnnestub, vilgub

indikaator kiiresti 6 sekundit ja lulitub seejarel
valja. Korrake protseduuri.

@

Kui liitumisprotsess uletab 1 minuti,

lilitub juhtpaneel ootereziimi, =
indikaator lUlitub valja ja rakendus annab

tagasisidet liitumisoleku kohta.




®

Parast liitumist on siimbol nahtav, kui
juhtpaneel on aktiveeritud ja Interneti-
Uhendus on loodud.

P~
N
>

®

Iga kord, kui toimingut teostatakse

rakendusega, vilgub indikaator 3
korda.

—
A4

Seadme WiFi-iihenduse aktiveerimine/
blokeerimine
WiFi Ghenduse ajutiseks blokeerimiseks:

1. Tdmmake 6hupuhasti sahtel valja.
Veenduge, et ventilaator ja valgus on

valja lulitatud.

Puudutage ja hoidke 1 3 sekundit
allavajutatud asendis, kuni kuulete
helisignaali.

1 stimbol vilgub kaks korda ja
|Ulitub valja.

=

< slmbol

WiFi Ghenduse uuesti aktiveerimiseks:

1. Tdmmake 6hupuhasti sahtel valja.

Veenduge, et ventilaator ja valgus on
valja lUlitatud.

4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Markused puhastamise kohta
Puhastusvahendid

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning
pehmetoimelise pesuvahendiga.

Pérast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuu-
mad. Plekkide valtimiseks laske seadmel enne pu-
hastamist jahtuda; kuivatage seda puhta lapi voi kd6-
gipaberiga.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist
puhastusvahendit.

Hoidke 6hupuhasti puhtana

Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhasta-
da kord kuus. Puhastage hoolikalt seadme sisemus ja
rasvafiltrid rasvast. Toidujaakide kogunemine voib
kaasa tuua sittimise.
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Puudutage ja hoidke 1 3 sekundit
allavajutatud asendis, kuni kuulete
helisignaali.

1 stimbol vilgub iiks kord ja = slimbol
IUlitub sisse, kui GUhendus on loodud.

—~—

Seadme traadita iihenduse lahtestamine
WiFi vérgust lahtiihendamiseks:

1. Tommake Shupuhasti sahtel valja.
Veenduge, et ventilaator ja valgus on
vélja lulitatud. )

2. Puudutage ja hoidke == sumbolit

3 sekundit allavajutatud asendis.

Seade edastab Uhe helisignaali ja == siimbol
vilgub !(uni eduka lahtestamiseni. Monel juhul

vOib - simbol vilkuda vaid korra.

Selle toimingu tulemusena eemaldatakse
seade WiFi vérgust. Uhenduse taastamiseks
korrake koiki jaotises ,Seadme juhtmeta
tihenduse konfigureerimine” kirjeldatud
samme.

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.
Noéudepesumasin peab olema seatud madalale tem-
peratuurile ja lihikesele tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta seadme toimivust.

Soefilter

Soefiltri kullastumisaeg muutub séltuvalt toiduvalmis-
tamise tulbist ja rasvafiltri puhastamise regulaarsu-
sest. Vaadake tarvikutega kaasasolevat infolehte.

@

Enne mistahes hooldustééde alustamist
veenduge, et pliidil pole keedundusid
ning 6hupuhasti ja pliit on vooluvérgust

lahti Gthendatud.




4.2 Rasvafiltri puhastamine

Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel
kasutatud klambreid ja tihvte.

Filtri puhastamiseks:

1. tdmmake katet, et see eemaldada.

2. Tommake dhupuhasti all asuvat
kinnitusklambri hoidikut ja kallutage filtri

esiosa kergelt allapoole.

T
i
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i
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3. Puhastage filtrid nbudepesumasinas voi
mitte-abrasiivse toimega pesuaines
niisutatud kasnaga.

®

Noudepesumasin peab olema seatud
madalale temperatuurile ja lihikesele
tsuklile. Rasvafilter voib varvi muuta, kuid
see ei mojuta seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage kaks
esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme koigi filtrite puhul, kui see on

asjakohane.

4.3 Soefiltri vahetamine - valikuline

®

®

Tllbist soltuvalt on filter kas taastatav
vOi mittetaastatav. Sellekohane teave on
filtriga kaasneval infolehel.
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Filtri vahetamiseks toimige jargmiselt.

1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.

Vt selles peatuki jaotist ,Rasvafiltri
puhastamine”.

2. Lukake sakke filtri alumise osa suunas.

3. Kallutage filtri esiosa kergelt allapoole,
seejarel tommake.
4. Uue filtri paigaldamiseks teostage samad

toimingud vastupidises jarjekorras.

]

Vt eraldi paigaldusjuhiste brosudiri.

4.4 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need komponendid
tohib vélja vahetada ainult tehnik. Mis tahes
torgete korral vaadake peatiiki
"Ohutusjuhised" alaléiku "Hooldus".



5. JAATMEKAITLUS

Sumboliga C) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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AEG toivottaa sinut tervetulleeksi! Kiitos, etta olet valinnut taméan
laitteen.

korjausohjeita:

@ Saadaksesi kayttdon liittyvid neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
www.aeg.com/support

Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

/\ VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja asennusohjeet
erillisistd asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut huolellisesti ennen
laitteen kayttoa tai huoltoa.

2. TUOTEKUVAUS

2.1 Ohjauspaneelin yleisndkyma
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Toiminto Kuvaus
Paalle/Pois paalta Kytkee liesituulettimen paalle ja pois paalta.
Ensimmainen tehotaso Moottori kytkeytyy ensimmaiselle tehotasolle.
Toinen tehotaso Moottori kytkeytyy toiselle tehotasolle.
Kolmas tehotaso Moottori kytkeytyy kolmannelle tehotasolle.
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Toiminto

Kuvaus

Nopeuden lisdys

Moottori kytkeytyy korkeammalle tehotasolle Kahdeksan minuutin ku-

luttua laite palaa edelliseen asetukseen.

E Maksimiteho Moottori kytkeytyy maksimiteholle. Viiden minuutin kuluttua laite palaa
edelliseen asetukseen..

Breeze Moottori toimii minimiteholla. 60 minuutin kuluttua laite kytkeytyy pois
toiminnasta.

E Hob?Hood Liesituulettimen keittotason ohjauksen merkivalo.

m Suodatinilmoitus Muistuttaa hiilisuodattimen vaihto- tai puhdistustarpeesta seka rasva-
suodattimen puhdistustarpeesta.

WiFi limoittaa wifi-yhteyden tilan.

Valon varilampdétila Muuttaa valon varilampétilaa.

Lamppu Sytyttaa ja sammuttaa valot. Muuttaa valon voimakkuutta.

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta
taulukosta.

1 Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla
keittoastioilla.

Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla
2 useammalla keittoalueella tai polttimella, kevyt
paistaminen.

Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistami-
3 nen iiman kantta, ruoanvalmistus useammalla
keittoalueella tai polttimella.

Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistami-
nen ilman kantta, suuri maara kosteutta il-

%’f maan.

Raikastaa keittién ilmaa ruoanvalmistuksen
.. Jalkeen, eiké pida paljon metelia. Toiminto kyt-
== keytyy automaattisesti pois paéltd 60 minuutin
kuluttua. Kéyté ainoastaan ruoanvalmistuksen
jalkeen.

Liesituuletin on suositeltavaa pitaa
toiminnassa noin 15 minuutin ajan ennen
ruoanvalmistusta ja sen jalkeen.

Laitteen kytkeminen toimintaan

Liesituulettimen kayttaminen:

1. Kytke kayttopaneeli paalle vetamalla
liesituulettimen vetolaatikko ulos.

Voit kytkea toiminnon pois paalta.

2. Kytke toiminto paalle painamalla
vastaavaa symbolia.

@

Jos tuulettimen nopeutta ei ole asetettu
minuutin kuluessa liesituulettimen
kytkemisesta paalle, kayttopaneeli
kytkeytyy pois paalta. Kytke se uudelleen

paalle painamalla ® -symbolia.

Laitteen kytkeminen pois paalta

Kytke laite pois paalta painamalla (D -
symbolia uudelleen tai sulkemalla
liesituulettimen vetolaatikko.

@

Kun vetolaatikko suljetaan, tuulettimen
viimeinen nopeusasetus tallennetaan.
Kun vetolaatikko vedetaan jalleen ulos,
liesituuletin toimii viimeksi valitulla
tuulettimen nopeudella.
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Perfect lllumination - Valot

®

Liesituulettimen valo toimii muista
liesituulettimen toiminnoista riippumatta.

Valaistuksen kytkeminen paalle ja pois
paalta

Voit valaista keittotason painamalla O

symbolia. Paina O -symbolia uudelleen
valon voimakkuuden muuttamiseksi
seuraavassa jarjestyksessa: Kirkkain,
Keskitaso, Matala, Pois paalta.

Sammuta valot painamalla O -symbolia
3 sekunnin ajan. Ulosvedettavan
liesituulettimen sulkeminen ei vaikuta
liesituulettimen valoon.

Valon varilampoétilan asettaminen

®

Liesituuletin muistaa viimeisen valoteho-
ja varilampdtila-asetuksen.

Valon varilampdtila voidaan asettaa kahdella
tavalla:

1. Voit muuttaa varilampdétilan neutraalista

kylméan kautta Iampimaan painamalla k-

symbolia.

2. Siirry valon varilampétilojen valilla
painamalla pitkdan 8 -symbolia.
Lopeta painaminen, kun olet saavuttanut
haluamasi asetuksen.

AuroraTech

Toiminto sa&ataa valon varilampétilaa ja tehoa
automaattisesti kellonajan mukaan, jotta se
sopii tunnelmaan. Kytke toiminto kayttdon
sovelluksen avulla.

®

Kun toiminto on kytketty paalle
sovelluksesta, toiminto toimii aina, kun
valo kytketéaan paalle. Valoasetuksia
voidaan edelleen saataa manuaalisesti
painikkeilla “®: ja 8%, Toiminto
AuroraTech kytkeytyy kuitenkin pois
paalta.

3.2 Hob?Hood -toiminto =

Toiminto yhdist&a keittotason
liesituulettimeen. Seka keittotasossa etta
liesituulettimessa on infrapunasignaalin
viestin. Puhaltimen nopeus maaraytyy tila-
asetuksen ja keittotasolla olevan kuumimman
keittoastian [dmpédtilan mukaan.
Vaihtoehtoisesti voit saataa puhaltimen
manuaalisesti keittotasoa kayttamalla. Tama
toiminto voidaan kytkea toimintaan
keittotason kayttdpaneelista.

@

Jos liesituulettimen vetolaatikko on
suljettu, Hob?Hood kytkee vain
liesituulettimen valon paalle. Tuuletin
pysyy pois paalta.

Jos vetolaatikko on auki, toiminto aktivoi
seka liesituulettimen valon etta
tuulettimen.

@

Lisatietoa toiminnon kayttamisesta 16ytyy
keittotason kayttdohjeesta.

3.3 Suodatinilmoitus

Suodatinhalytys muistuttaa hiilisuodattimen
vaihto- tai puhdistustarpeesta seka
rasvasuodattimen puhdistustarpeesta.

Symboli & vilkkuu sdanndllisesti 30 sekunnin
ajan, jos rasvansuodatin on puhdistettava.

Symboli & vilkkuu kahdesti sekunnissa 30
sekunnin ajan, jos hiilisuodatin on
vaihdettava.

@

Tama toiminto kytkeytyy paalle
itsendisesti rasvasuodattimen 40
kayttétunnin ja hiilihiilisuodattimen 160
kayttétunnin jalkeen.

@

Katso kohta "Rasvasuodattimen
puhdistaminen" luvusta "Hoito ja
puhdistus".




®

Katso kohta "Hiilisuodattimen
vaihtaminen" luvusta "Hoito ja puhdistus".

®

Hiilisuodattimen toimintolaskuri on
oletusarvoisesti pois kaytdsta. Se on
aktivoitava, jos haluat kayttaa
kierratystilaa.

Kytkeaksesi laskurin paille
hiilisuodattimen tapauksessa:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.

2. Varmista, etta tuuletin ja valo ovat pois
paalta.

3. Paina 2 -symbolia 3 sekuntia.

Toiminto kytkeytyy paalle, jos symboli B
vilkkuu kerran. Toiminto kytkeytyy pois

paalts, jos symboli & vilkkuu kahdesti.
Toimintolaskurin nollaaminen
ilmoitusjakson aikana:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.

2. Paina® -symbolia 3 sekuntia.
Symboli lakkaa vilkkumasta, kun nollaus on
valmis.

3.4 WiFi -yhteysasetukset

Taman toiminnon avulla voit yhdistaa laitteen
WiFi-verkkoon ja muodostaa yhteyden
mobiililaitteeseen. Tdman ominaisuuden
avulla voit kayttaa lisatoimintoja, hallita ja
valvoa laitettasi mobiililaitteeltasi ja
vastaanottaa ilmoituksia.

Laitteen yhdistdmiseen tarvitaan seuraavat
asiat:

» Langaton verkko, jossa on Internet-yhteys
* Mobiililaitteen, joka on yhdistetty
langattomaan verkkoon.

Taajuus/protokolla WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Teho WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Salaus WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Sovelluksen asentaminen
Suorita seuraavat vaiheet, jotta voit yhdistéa
laitteen WiFi-verkkoon:

1. Varmista, etta laite on kytketty
pistorasiaan ja siihen on kytketty virta.

2. Varmista, ettd mobiililaitteesi on yhdistetty
samaan langattomaan verkkoon, johon
haluat lisata laitteen.

3. Lataa sovellus skannaamalla
kayttboppaan takakannessa oleva QR-
koodi mobiililaitteen kameralla. Voit myos
ladata sovelluksen suoraan palvelusta
Google Play (Android) tai App Store
(i0S).

4. Avaa sovellus ja rekisterdi tili.

Laitteen langattoman yhteyden

madrittdminen

@

Kayttoonotto on mahdollista vain 20
sekunnin ajan kayttdpaneelin aktivoinnin

jalkeen. Jos symboli/”§ sammuu, kytke
kayttdpaneeli pois paalta ja kytke se
uudelleen paalle.

Suorita kayttdonottoprosessi noudattamalla
sovelluksen ohjeita:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.
Varmista, etta tuuletin ja valo ovat pois
paalta.

2. Kosketa ja paina laitteen = symbolia

kolmen sekunnin ajan, kunnes symboli
% alkaa vilkkua jatkuvasti.

Kayttdonottoprosessi on kaynnissa.
3. Suorita kayttoonottoprosessi
noudattamalla sovelluksen ohjeita.

@

Pysayta kayttoonottoprosessi

koskettamalla symbolia @ tai jotakin
nopeustason symbolia.

Onnistuneen kayttdoton jélkeen laitteesta
=

kuuluu kerran aanimerkki eikd merkkivalo =
enaa vilku vaan palaa tasaisesti.

Jos kayttdonottoprosessi ei onnistu,
merkkivalo vilkkuu nopeasti 6 sekunnin ajan
ja sammuu sen jalkeen. Toista toimenpide.
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®

Jos kayttéonottoprosessi on kestaa
minuuttia kauemmin, kayttépaneeli siirtyy

valmiustilaan, merkkivalo = sammuu ja
sovellus antaa palautetta kayttdonoton

tilasta.

=

Kayttéonoton jalkeen symboli = nakyy,
kun kayttépaneeli on aktivoitu ja Internet-
yhteys on muodostettu.

®

Merkkivalo //_’5\ vilkkuu 3 kertaa aina, kun
toiminto suoritetaan sovellusta kayttaen.

Laitteen langattoman yhteyden

poistaminen kaytosta / kayttoonotto

WiFi -yhteyden voi poistaa tilapaisesti

kaytosta seuraavasti:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.
Varmista, etta tuuletin ja valo ovat pois
paalta.

2. Kosketa ja paina symbolia 1 kolmen

sekunnin ajan, kunnes kuulet &animerkin.

—
A4

symboli 1 vilkkuu kahdesti ja symboli
sammuu.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Puhdistukseen liittyvia
huomautuksia

Puhdistusaineet

Ala kiyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat [Ampimalla vedelld ja miedol-
la pesuaineella kayttden pehmeé&a puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana.
Anna laitteen jaédhtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai
paperipyyhkeilla tahrojen valttamiseksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

Pida liesituuletin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein.

Poista rasva huolellisesti sisdosasta ja rasvasuodatti-
mista. Rasvan tai muiden jadmien kertyminen saattaa
aiheuttaa tulipalon.
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WiFi -yhteyden voi ottaa uudelleen kayttéon
seuraavasti:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.
Varmista, etta tuuletin ja valo ovat pois
paalta.

Kosketa ja paina symbolia 1 kolmen
sekunnin ajan, kunnes kuulet aanimerkin.

Symboli 1 vilkkuu kerran ja symboli =
syttyy, kun yhteys muodostetaan.

2,

Laitteen langattoman yhteyden nollaus
WiFi -verkon kytkeminen pois paalta:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikko ulos.
Varmista, etta tuuletin ja valo ovat pois
paalta.

2. Paina symbolia == kolmen sekunnin ajan.

Laite antaa yhden aanimerkin ja symboli =3
vilkkuu, kunnes nollaus onnistuu. Joissakin

tapauksissa symboli = voi vilkkua vain
kerran.

Tama toiminto johtaa laitteen poistamiseen
WiFi verkosta. Muodosta yhteys uudelleen
toistamalla kaikki kohdassa Laitteen
langattoman yhteyden maarittaminen
kuvatut vaiheet.

Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukonees-
sa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampdtilalla ja ly-
hyella ohjelmalla. Rasvasuodattimessa voi esiintya
varimuutoksia, mutta se ei vaikuta laitteen suoritusky-

kyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaitto-
tavan ja rasvasuodattimen puhdistustiheyden mu-
kaan. Katso lisévarusteen mukana toimitettu esite.

@

Varmista ennen yllapitotoimenpiteiden
suorittamista, etta keittotasolla ei ole
keittoastioita ja etta liesituuletin ja

keittotaso on kytketty irti virransyotosta.




4.2 Rasvasuodattimen
puhdistaminen

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden avulla
niin, etta tapit ovat vastakkaisella puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen
1. veda kansi auki.

2. Veda liesituulettimen alla olevan
suodattimen kahvaa ja kallista
suodattimen etuosaa hiukan alaspain.

HIHIHIHIHY
HHT]
i,
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3. Puhdista suodattimet sienella kayttaen
hankaamattomia pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

®

Pese astianpesukoneen alhaisella
lampédtilalla ja lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya
varimuutoksia, mutta se ei vaikuta
laitteen suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

4.3 Hiilisuodattimen vaihto —
lisdvaruste ®

@

Tyypista riippuen suodatin voidaan tai ei
voida regeneroida. Tutustu suodattimen
mukana toimitettuun esitteeseen.

Suodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Veda kielekkeita suodattimen alaosaa
kohti.

3. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspéin ja veda sen jalkeen.

4. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet seuraavassa jarjestyksessa.

i

—

[ =»]

@

Katso ohjeet erillisesta
asennusoppaasta.

4.4 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja). Nama
osat saa vaihtaa ainoastaan huoltoteknikko.
Mikali laitteessa esiintyy toimintahairioita,
katso kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".
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5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla Al havita merkilla )E merkittyja kodinkoneita

A%

Lo, Kierrata pakkaus laittamalla se kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote
asianmukaiseen kierratysastiaan. Suojele paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota
ymparistda ja ihmisten terveytta yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.
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Bienvenue chez AEG ! Nous vous remercions d’avoir choisi ’'un de
nos appareils.

®

Obtenir des conseils d’utilisation, des brochures, un dépanneur, des informations sur
le service et les réparations :
www.aeg.com/support

Sous réserve de modifications.
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1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

/\ AVERTISSEMENT!

Consultez le livret séparé Instructions
d’installation pour obtenir des
informations relatives a la sécurité et a
I'installation. Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant d'utiliser ou
d’entretenir 'appareil.

2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

DO 1 2 3 ¥ = =2 B
|

|

" EEEEEEEEER:

Fonction Description
Marche / Arrét Permet de mettre la hotte en marche et de I'arréter.
Premiere vitesse Le moteur passe a la premiére vitesse.
Deuxiéme vitesse Le moteur passe a la deuxieme vitesse.
Troisieme vitesse Le moteur passe a la troisieme vitesse.
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Fonction

Description

Boost vitesse

&

Le moteur passe a une vitesse supérieure. Au bout de 8 minutes,
I'appareil revient au précédent réglage.

Vitesse maximale

Le moteur passe a la vitesse maximale. Au bout de 5 minutes, I'appa-
reil revient au précédent réglage.

~ N )

ble de cuisson.

Breeze Le moteur fonctionne a la vitesse la plus basse. Au bout de 60 minu-
tes, l'appareil s’éteint.
Hob?Hood Indicateur de la fonction permettant de contréler la hotte depuis la ta-

Notification du filtre

Indication de changement ou nettoyage du filtre a charbon et nettoya-
ge du filtre a graisse.

Wi-Fi

Indique I'état de la connexion Wi-Fi.

=y | =Y
= | (=)

Température de couleur claire

Modifie la température de couleur de la lumiére.

Eclairage

N

neuse.

Permet d’allumer et d’éteindre les lumieres. Modifie I'intensité lumi-

3. UTILISATION QUOTIDIENNE

3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des
aliments avec des récipients couverts.

1

Lorsque vous cuisinez dans des récipients
couverts sur plusieurs zones de cuisson ou
braleurs, frire doucement.

Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses
quantités d’aliments sans couvercle, cuire sur
plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

% / Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses
.. quantités d’aliments sans couvercle, grande
;%? quantité d’humidité.

Rafraichit I'air dans la cuisine apres la cuisson
a tres faible niveau sonore. La fonction s’éteint
automatiquement au bout de 60 minutes. A
utiliser uniquement apres la cuisson.

(<<

®

Nous vous recommandons de laisser la
hotte fonctionner pendant environ
15 minutes apres la cuisson.

7

Activation de I'appareil

Pour utiliser la hotte :

1. Retirez le tiroir de la hotte pour allumer le
panneau de commande.

Vous pouvez maintenant activer les
fonctions.

2. Pour activer la fonction, touchez le

symbole correspondant.

@

Si la vitesse du ventilateur n'est pas
réglée dans la minute qui suit la mise
sous tension de la hotte, le panneau de
commande se désactive. Pour I'activer a

nouveau, touchez le symbole (D

Mise hors tension de I'appareil

Pour éteindre I'appareil, touchez a nouveau
le symbole (D ou fermez le tiroir de la hotte.



®

A la fermeture du tiroir, c’est le dernier
parametre de vitesse du ventilateur qui
est enregistré. Lorsque le tiroir est a
nouveau ouvert, le ventilateur de la hotte
reprend a la derniere vitesse de
ventilateur sélectionnée.

Perfect lllumination - Eclairage

®

L’éclairage la hotte fonctionne
indépendamment des autres fonctions de
la hotte.

Activation et désactivation de I’éclairage
Pour éclairer la surface de cuisson, appuyez

sur le symbole O, Appuyez a nouveau sur le

symbole O pour modifier I'intensité
lumineuse dans l'ordre suivant : Maximum,
Moyen, Faible, Désactivé.

Pour éteindre les lumiéres, appuyez sur le

symbole O pendant 3 secondes. La
fermeture du tiroir n’a aucun effet sur la
lumiére de la hotte.

Réglage de la température de couleur de
la lumiére

®

La hotte enregistre le dernier réglage de
l'intensité de I'éclairage et de la
température de la couleur.

Il existe deux fagons de régler la température
de couleur de la lumiére :

1. Touchez le symbole 0 pour changer la
température de couleur (neutre, chaude

ou froide).

Touchez et restez sur le symbole 8% pour
passer facilement d’'une température de
couleur claire a une autre.

Relachez-le une fois que vous avez
atteint le réglage souhaité.

AuroraTech
Il s’agit d’une fonction qui ajuste
automatiquement la couleur et 'intensité de

72

I’éclairage en fonction de I'heure de la
journée, créant ainsi une ambiance optimale.
Utilisez I'application pour activer cette
fonction.

@

Apres I'activation de I'application, la
fonction est activée a chaque fois que
I'éclairage est allumé. Vous pouvez
toujours régler manuellement les
parametres d’éclairage a I'aide des

boutons < et @ Cependant, la fonction
AuroraTech sera désactivée.

3.2 Hob?Hood fonction =

Il s’agit d’une fonction qui connecte la plaque
de cuisson a une hotte. La plaque de cuisson
et la hotte sont équipées d'un communicateur
de signal infrarouge. La vitesse du ventilateur
est déterminée en fonction du réglage du
mode et de la température de I'ustensile de
cuisine le plus chaud se trouvant sur la
plaque de cuisson. Vous pouvez également
contréler manuellement le ventilateur a 'aide
de la plaque de cuisson. La fonction peut étre
activée depuis le bandeau de commande de
la plaque de cuisson.

@

Si le tiroir de la hotte est fermé, le
Hob?Hood n’active que la lumiére de la
hotte. Le ventilateur reste éteint.

Si le tiroir est ouvert, la fonction activera
a la fois la lumiére de la hotte et le
ventilateur.

@

Pour plus d'informations sur I'utilisation
de cette fonction, reportez-vous a la
notice d'utilisation de la plaque de
cuisson.

3.3 Notification du filtre

Signal du filtre qui rappelle de changer ou
nettoyer le filtre a charbon et de nettoyer le

filtre a graisse. Le symbole @ clignote
régulierement pendant 30 secondes si le filtre

a graisse doit étre nettoyé. Le symbole @
clignote deux fois par seconde pendant



30 secondes si le filtre a charbon doit étre
remplacé.

®

Cette fonction s’active automatiquement
apres 40 heures de fonctionnement pour
le filtre a graisse et 160 heures de
fonctionnement pour le filtre a charbon.

®

Reportez-vous au paragraphe Nettoyage
du filtre a graisse dans le chapitre
Entretien et nettoyage.

®

Reportez-vous au paragraphe
Remplacage du filtre a charbon dans le
chapitre Entretien et nettoyage.

®

La fonction de compteur du filtre a
charbon est désactivée par défaut. Doit
étre activé pour le mode Recirculation.

Pour activer ou désactiver le compteur du
filtre a charbon :

1. Tirez le bac de la hotte.
2. Assurez-vous que le ventilateur et la
lampe sont éteintes.

3. Touchez le symbole 2 pendant
3 secondes.

La fonction est activée si le symbole B
clignote une fois. La fonction est désactivée

si le symbole @ clignote deux fois.
Pour réinitialiser la fonction de compteur
pendant la période de notification :

1. Tirez le bac de la hotte.

2. Touchez le symbole @ pendant

3 secondes.
Le symbole cesse de clignoter pour sa
réinitialisation correcte.

3.4 Configuration de la connectivité
WiFi

Cette fonction vous permet de connecter
votre appareil a un réseau WiFi et de
I'appairer a votre appareil mobile. Grace a
cette fonctionnalité, vous pouvez accéder a

des notifications supplémentaires,
commander et surveiller votre appareil depuis
votre appareil mobile, et recevoir des
notifications.

Pour connecter I'appareil, vous avez besoin
de:

* Un réseau sans fil avec connexion
Internet,

« d'un appareil mobile connecté a votre
réseau sans fil.

Fréquence/Protocole WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Puissance WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Chiffrement WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installation de I’application

Procédez comme suit pour intégrer I'appareil

a WiFi :

1. Assurez-vous que I'appareil est branché
sur une prise de courant.

2. Assurez-vous que votre appareil mobile
est connecté au réseau sans fil auquel
vous souhaitez ajouter votre appareil.

3. Pour télécharger I'application, utilisez
I'appareil photo de votre appareil mobile
pour scanner le code QR situé au dos du
manuel d’utilisation. Vous pouvez
également télécharger I'application
directement depuis Google Play (Android)
ou App Store (i0S).

4. Ouvrez I'application et inscrivez-vous
pour créer un compte.

Configuration de la connexion sans fil de
I'appareil

@

L’intégration n’est possible que pendant
20 secondes apres I'activation du
bandeau de commande. Si le symbole

—

< s'éteint, désactivez et réactivez le
bandeau de commande.

Suivez les instructions de I'application pour
terminer le processus de mise en route :

1. Tirez le bac de la hotte. Assurez-vous
que le ventilateur et I'éclairage sont
éteints.




)

2. Appuyez sur le symbole de votre

appareil et maintenez-le enfoncé pendant

3 secondes, le symbole & commence a
clignoter en continu. Le processus
d’intégration est en cours.

3. Continuez a suivre les instructions de
I'application pour terminer le processus
de mise en route.

g v)

)

®

Pour arréter le processus d’intégration,

appuyez sur le symbole O] ou sur 'un
des symboles de niveau de vitesse.

Une fois l'intégration réussie, I'appareil émet
=

un seul bip et le voyant =
clignoter et devient fixe.

cesse de

Si le processus d'intégration échoue, le
voyant clignote rapidement pendant 6
secondes, puis s’éteint. Répétez la
procédure.

®

Si le processus d’intégration prend plus
d’une minute, le bandeau de commande

=
passe en mode veille, le voyant &
s’éteint et I'application fournit des retours
sur le statut de l'intégration.

®

Aprés l'intégration, le symbole = est
visible une fois que le bandeau de
commande est activé et qu'une
connexion a Internet est établie.

®

Chaque fois que l'action est effectuée a
=

I'aide de I'application, le voyant =
clignote 3 fois.

Désactivation/activation de la connexion
sans fil de I'appareil

Pour désactiver temporairement la
connexion WiFi :

1. Tirez le bac de la hotte. Assurez-vous
que le ventilateur et I'éclairage sont
éteints.

2. Appuyez constamment sur le symbole 1
pendant 3 secondes jusqu'a ce que vous
entendiez un bip.

Le symbole 1 clignote deux fois puis le

=

symbole = s’éteint.

Pour réactiver la connexion WiFi :

1. Tirez le bac de la hotte. Assurez-vous
que le ventilateur et I'éclairage sont
éteints.

2. Appuyez constamment sur le symbole 1
pendant 3 secondes jusqu'a ce que vous
entendiez un bip.

Le symbole 1 clignote une fois et le symbole
< s’allume lorsque la connexion est établie.
Réinitialisation de la connexion sans fil de
I'appareil

Pour quitter le réseau WiFi :

1. Tirez le bac de la hotte. Assurez-vous
que le ventilateur et I'éclairage sont
éteints.

2. Appuyez constamment sur le symbole =
pendant 3 secondes.

L'appareil émet un seul bip et le symbole ==
clignote jusqu'a ce que la réinitialisation ait
réussi. Dans certains cas, le symbole = peut
ne clignoter qu’une seule fois.

Cette action entraine la suppression de
I'appareil du réseau WiFi . Pour rétablir la
connexion, répétez toutes les étapes décrites
dans la section « Configuration de la
connexion sans fil de I'appareil ».



4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Remarques concernant le
nettoyage

Cleaning Agents

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de bros-
ses.

Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon
doux, de I'eau tiede et un détergent doux.

Apres la cuisson, certaines parties de I'appareil peu-
vent étre chaudes. Pour éviter les taches, I'appareil
doit refroidir et étre séché avec un chiffon propre ou
de 'essuie-tout.

Nettoyez les taches avec un détergent doux.

Keep the hood clean

Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les
mois. Nettoyez soigneusement l'intérieur et les filtres
a graisse pour retirer la graisse. L’accumulation de
graisse ou d’autres résidus peut provoquer un incen-
die.

2. Tirez sur le levier du filtre sous la hotte et
basculez légerement I'avant du filtre vers
le bas.

Y
7
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Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vais-

selle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température,
sur cycle court. La décoloration du filtre a graisse n'a
aucune incidence sur les performances de l'appareil.

Filtre a charbon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en
fonction du type de cuisson et la régularité du net-
toyage du filtre a graisse. Consultez le livret inclus
avec l'accessoire.

®

Avant de procéder a l'entretien, assurez-
vous qu'il n'y a pas d'ustensile de cuisson
sur la table de cuisson et que la hotte et
la table de cuisson sont déconnectées de
I'alimentation électrique.

4.2 Nettoyage du filtre a graisse

Les filtres sont fixés a I'aide de pinces et de
pivots du c6té opposé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Tirez sur le couvercle pour I'ouvrir.

3. Nettoyez les filtres a l'aide d'une éponge
et d'un détergent non abrasif, ou au lave-
vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse
température, sur cycle court. La
décoloration du filtre a graisse n'a
aucune incidence sur les performances
de l'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les deux

premiéres étapes dans l'ordre inverse.
Répétez les étapes pour tous les filtres, si
présents.

4.3 Remplacement du filtre a
charbon - facultatif

@

Selon le type, le filtre peut étre ou ne
peut pas étre régénéré. Reportez-vous a
la notice livrée avec le filtre.

Pour remplacer le filtre :
1. Retirez les filtres a graisse de l'appareil.
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Reportez-vous au paragraphe « Nettoyage

du filtre a graisse » de ce chapitre.

2. Tirez les pattes vers la partie inférieure
du filtre.

3. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas, puis tirez dessus.

4. Pour installer un nouveau filtre, suivez la
procédure dans I'ordre suivant.

i

—
L =]

@

Reportez-vous au livret d’instructions

d’installation séparé.

4.4 Remplacement de 'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe LED
et un équipement de contrble séparé (pilote
LED). Ces piéces peuvent uniquement étre
remplacées par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre

« Consignes de sécurité ».

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole

C/:). Déposez les emballages dans les
conteneurs prévus a cet effet. Contribuez a la
protection de I'environnement et a votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

@ Concerne la France uniquement :

. . REPRISE A DEPOSER
Cet appareil, A LA LIVRAISON

ses accessoires e

et cordons R\Q ou
o

se recyclent

A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

‘K

portant le symbole E avec les ordures
ménageres. Emmenez un tel produit dans
votre centre local de recyclage ou contactez
VOS services municipaux.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu knjizicu s uputama
za postavljanje radi podataka o sigurnosti
i postavljanju. Pazljivo procitajte poglavlja
o sigurnosti prije uporabe ili odrzavanja
uredaja.

2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

O 1 2 3 % ¥
(I I IR N I

H HEHOODOQ H

((C
—

B &

B v)
B <
B ©

Funkcija Opis
Uklju¢eno / Isklju¢eno Ukljucuije i iskljuCuje napu.
Prva brzina Motor prebacuje na prvu razinu brzine.
Druga brzina Motor prebacuje na drugu razinu brzine.
Treca brzina Motor prebacuje na trec¢u razinu brzine.
Pojacanje brzine Motor prebacuje na vecu razinu brzine. Nakon 8 minuta uredaj se vra-

¢a na prethodne postavke.
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Funkcija Opis

E Maksimalna brzina Motor se prebacuje na maksimalnu razinu brzine. Nakon 5 minuta
uredaj se vrac¢a na prethodnu postavku.

Breeze Motor radi na najnizoj brzini. Nakon 60 minuta uredaj se iskljucuje.

E Hob?Hood Indikator funkcije za upravljanje napom s plo¢e za kuhanje.

E Obavijest o filtru Podsjet'nik na promjenu ili ¢i¢enje filtra s ugljenom i €iS¢enje filtra za
masnocu.

WiFi Oznacava stanje WiFi veze.

Temperatura boje svjetla Mijenja temperaturu boje svjetla.

Zarulja Ukljuéuje i iskljucuje svjetlo. Mijenja intenzitet svjetla.

3. SVAKODNEVNA UPORABA

3.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema tablici u
nastavku.

1 Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokri-
venim posudama.

Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na
viSe zona kuhanja ili plamenika, lagano prze-
nje.

Prilikom klju¢anja i przenja velikih koli¢ina hra-
ne bez poklopca, kuhanja na viSe zona kuha-
nja ili plamenika.

%’6 / Prilikom klju¢anja i przenja velikih koli¢ine hra-
" ne bez poklopca, visoka vlaznost.
Osvjezava zrak u kuhinji nakon kuhanja na vr-
= lo niskoj razini buke. Funkcija se automatski

iskljucuje nakon 60 minuta. Koristi se samo
nakon kuhanja.

Preporuca se ostaviti napu da radi oko
15 minuta prije i nakon kuhanja.

Aktiviranje uredaja

Za upravljanje napom:

1. lzvucite ladicu nape kako biste ukljucili
upravljacku plocu.

Sad mozete ukljuciti funkcije.

2. Za ukljucivanje funkcije dodirnite
odgovarajuci simbol.

@

Ako brzina ventilatora nije postavljena u
roku od jedne minute nakon uklju€ivanja
nape, upravljacka ploca ¢e se iskljuciti.

Za ponovno uklju€ivanje dodirnite simbol

0)

Isklju€ivanje uredaja
Za isklju€ivanje uredaja ponovno dodirnite
simbol ® ili zatvorite ladicu nape.

@

Kad je ladica zatvorena, posljednja
postavka brzine ventilatora bit ¢e
spremljena. Kada se ladica izvuce, napa
¢e raditi na zadnjoj odabranoj brzini
ventilatora.

Perfect lllumination - Osvjetljenje

@

Osvijetljenje nape radi neovisno o ostalim
funkcijama nape.
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Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje svjetla
Za osvjetljavanje povrsine za kuhanje
dodirnite simbol “®. Ponovno dodirnite simbol

O za promjenu intenziteta svjetla sljede¢im
redoslijedom: Maksimalno, srednje, nisko,
isklju¢eno.

Za iskljucivanje svjetla dodirnite i drzite

simbol © 3 sekunde. Zatvaranje ladice nema
utjecaja na svjetlo nape.

Postavljanje temperature boje svjetla

®

Napa pamti posljednju postavku
temperature boje svijetla.

Postoje dva nacina postavljanja temperature
boje svjetla:

Dodirnite simbol 8% za promjenu
temperature boje od neutralne, preko
tople do hladne boje.

1.

Dodirnite i drzite simbol B za glatko
pomicanje izmedu temperature boje
svjetla.

Kada dostignete zeljenu postavku
otpustite ga.

AuroraTech

To je funkcija koja automatski podeSava boju
osvjetljenja i intenzitet na temelju doba dana,
stvarajuci optimalan ugodaj. Pomocu
aplikacije aktivirajte ovu funkciju.

®

Nakon ukljucivanja iz aplikacije, funkcija
Ce raditi svaki put kada se ukljuci svjetlo.
Postavke osvjetljenja i dalje mozete
ruéno podesiti pomocu O i ¥* tipki. Ipak,
AuroraTech funkcija ¢e biti isklju¢ena.

3.2 Hob?Hood Funkcija =

To je funkcija koja povezuje plo€u za kuhanje
s napom. | plo¢a za kuhanje i napa
opremljeni su infracrvenim signalom. Brzina
ventilatora odreduje se prema postavci
nacina rada i temperaturi najtoplijeg posuda
na ploci za kuhanje. MoZete ru¢no upravljati
ventilatorom pomocu plo¢e za kuhanje. Ova
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se funkcija moze ukljuciti s upravljacke ploce
plo€e za kuhanje.

@

Ako je ladica nape zatvorena, Hob?Hood
¢e samo ukljuciti svjetlo nape. Ventilator
Ce ostati iskljucen.

Ako je ladica otvorena, funkcija ¢e
ukljuciti i svjetlo nape i ventilator.

@

Za viSe informacija o uporabi funkcije,
pogledajte korisnicki prirucnik ploce.

3.3 Obavijest o filtru

Alarm filtra podsje¢a na promjenu ili CiS¢enje
filtra s uglienom i ¢iSéenje filtra za masnocu.

Simbol B treperi neprekidno 30 sekundi ako

se filtar masti mora odistiti. Simbol @ treperi
dva puta u svakoj sekundi tijekom 30 sekundi
ako se uglji¢ni filtar mora zamijeniti.

@

Ova se funkcija aktivira neovisno nakon
40 sati rada za filtar masti i 160 sati rada
za ugljani filtar.

@

Pogledajte odjeljak Cis¢enije filtra za
masnocu u poglavlju Odrzavanje i
ciscenje.

@

Pogledajte odjeljak Zamjena ugljicnog
filtra u poglavlju Odrzavanije i ¢iSéenje.

@

Brojac¢ funkcija za ugljani filtar deaktiviran
je u skladu sa zadanim postavkama. Za
recirkulacijski nacin rada, on mora biti
aktiviran.

Za aktiviranje ili deaktiviranje ugljenog
filtra:

1. lzvucite ladicu nape.

2. Provijerite jesu li ventilator i svjetlo
iskljuceni.

3. Dodirnite simbol pi na 3 sekunde.



Funkcija se ukljuCuje ako simbol B zatreperi

jednom. Funkcija se iskljuCuje ako simbol &
zatreperi dva puta.

Za ponovno podesSavanje brojaca funkcije
u razdoblju obavijesti:

1. lzvucite ladicu nape.

2. Dodirnite simbol @ na 3 sekunde.
Simbol prestaje treperiti radi ispravnog
resetiranja.

3.4 WiFi postavljanje povezivanja

Ova znacajka omogucuje povezivanje
uredaja na WiFi mrezu i uparivanje s
mobilnim uredajem. Pomocu ove znacajke
mozete pristupiti dodatnim funkcijama,
upravljati i nadzirati uredaj sa svojeg
mobilnog uredaja te primati obavijesti.

Za spajanje uredaja potrebna je:

* Bezi¢na mreza s internetskom vezom,
Mobilni uredaj spojen na vasu bezi¢nu
mrezu.

Frekvencija/Protokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Snaga WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Sifriranje WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instaliranje aplikacije
Poduzmite sljedece korake za spajanje
uredaja na WiFi:

1. Provjerite je li uredaj ukop¢an u uti¢nicu i
ukljucen.

Provijerite je li vas mobilni uredaj spojen
na istu beziénu mrezu na koju zelite
dodati uredaj.

Da biste preuzeli aplikaciju, upotrijebite
kameru mobilnog uredaja za skeniranje
QR koda koji se nalazi na straznjem dijelu
korisni¢kog priru¢nika. Aplikaciju mozete
preuzeti i izravno s Google Play (Android)
ili App Store (iOS).

Otvorite aplikaciju i registrirajte se kako
biste izradili racun.

2,

80

Konfiguriranje bezi¢ne veze uredaja

@

Ukljucivanje je moguce samo 20 sekundi
nakon uklju€ivanja upravljacke ploce.
Ako se= simbol iskljuci, ponovno
isklju€ite i ukljucite upravljacku plocu.

-

Slijedite upute u aplikaciji da biste dovrsili
postupak ucitavanja:

1. lzvucite ladicu nape. Provjerite jesu li

ventilator i svjetlo isklju¢eni.

Dodirnite i drzite 5 simbol na uredaju 3
sekunde. & Simbol pocinje neprekidno
bljeskati. Proces ukljucivanja je u tijeku.
Nastavite slijediti upute u aplikaciji da
biste dovrsili postupak ucitavanja.

@

Da biste zaustavili postupak ugradivanja,

dodirnite (D ili bilo koji simbol razine
brzine.

Nakon uspjesnog ukljucivanja, uredaj se
oglasava jednim zvu¢nim signalom, a =
indikator prestaje bljeskati i stalno svijetli.
Ako postupak uklju€ivanja ne uspije, indikator
brzo trepce 6 sekundi i zatim se iskljucuje.
Ponovite postupak.

@

Ako postupak uklju€ivanja prelazi 1
minutu, upravljacka plo€a prelazi u nacin
mirovanja, = indikator se iskljucuje, a
aplikacija daje povratne informacije o
stanju uklju€ivanja.

@

Nakon ukljucivanja, simbol je vidljiv
nakon uklju€ivanja upravljacke ploce i
uspostavljanja veze s internetom.

f—~
=~
0

@

Svaki put kada se radnja izvodi pomocéu
aplikacije, % indikator bljeska 3 puta.

>

Onemogucavanje bezi¢ne veze uredaja
Za privremeno deaktiviranje WiFi veze:



1. lzvucite ladicu nape. Provjerite jesu li
ventilator i svjetlo iskljuceni.

2. Dodirnite i drzite 1 simbol 3 sekunde
dok ne zacujete zvuéni signal bip.

1 Simbol treperi dva puta i % simbol se

isklju€uje.

Za ponovno aktiviranje WiFi veze:

1. lzvucite ladicu nape. Provjerite jesu li
ventilator i svjetlo iskljuceni.

2. Dodirnite i drzite 1 simbol 3 sekunde

dok ne zacujete zvucni signal bip.
1 Simbol bljeska jednom i 2 simbol se

ukljuuje kad se veza uspostavi.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Napomene za ¢iSéenje

Sredstva za ¢iScenje

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i cetke.
Povrsinu uredaja oc€istite mekom krpom namocenom
u mlaku vodu i blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati.
Da biste izbjegli mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti Ci-
stom krpom ili papirnatim ruc¢nicima.

Mrlje ocistite blagim deterdZzentom.

Redovito Cistite napu

Svaki mjesec Cistite uredaj i filtre za masnoéu. Unu-
trasnjost i filtre za masnocu pazljivo odmastite. Na-
kupljanje masti ili drugih ostataka moze uzrokovati
pozar.

Filtri za masnoc¢u mogu se prati u perilici posuda.
Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i
kratak ciklus. Filtar za masno¢u moze izgubiti boju,
nema utjecaja na rad uredaja.

Filtar s ugljenom

Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira ovisno o vr-
sti kuhanja i pravilnosti ¢iS¢enja filtra za masnoc¢u.
Pogledajte letak uklju¢en u pribor.

®

Prije obavljanja bilo kakvog odrzavanja,
provjerite da na plo¢i nema posuda te da
su napa i plo€a za kuhanje iskopCani iz
napajanja.

Resetiranje bezi¢ne veze uredaja
Za ulazak u WiFi mrezu:

1. lzvucite ladicu nape. Provjerite jesu li
ventilator i svjetlo isklju¢eni.

2. Dodirnite i drzite == simbol na 3 sekunde.
Uredaj se oglasava jednim zvu€nim signalom,

a == simbol treperi dok uspje$no nestane. U

nekim slu¢ajevima =-: simbol moZze bljeskati
samo jednom.

To rezultira uklanjanjem uredaja iz WiFi
mreze. Za ponovnu uspostavljanje veze
ponovite sve korake opisane u odjeljku

'Konfiguriranje bezi¢ne veze uredaja’.

4.2 Ciséenije filtra za masnoéu

Filtri se montiraju pomoc¢u kop¢i i zatika na
suprotnoj strani.

Za cisScenje filtra:
1. Povucite poklopac da biste ga otvorili.

2. Povucite rucicu na filtru ispod nape i
lagano nagnite prednji dio filtra prema
dolje.
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3. Ocdistite filtre pomocu spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u perilici
posuda.
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®

Perilica mora biti postavljena na nisku
temperaturu i kratak ciklus. Filtar za
masnoc¢u moze izgubiti boju, nema
utjecaja na rad uredaja.

3. Lagano nagnite prednji dio filtra prema
dolje, a zatim ga povucite.

4. Zainstaliranje novog filtra, provedite
korake sljedec¢im redoslijedom.

4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva dva
koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.

4.3 Zamjena ugljenog filtra -

neobavezna

—
[ =]

]

Pogledajte zasebnu knjizicu s uputama

za postavljanje.

®

Ovisno o vrsti, filtar se moze ili ne moze
obnoviti. Pogledajte uputu isporu¢enu s
filtrom.

Zamijena filtra:

1. Izvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "Cisc¢enje filtra za masnocu" u

ovom poglavlju.

2. Povucite jeziCke prema donjem dijelu
filtra.

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L’B
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

4.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj isporucuje se sa LED zaruljom i
odvojenim upravljackim uredajem (LED
upravljacki program). Ove dijelove moze
zamijeniti samo tehni¢ar. U sluc¢aju bilo
kakvog kvara, pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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Udvozoljilkk az AEG honlapjan! Készénjiik, hogy a mi késziilékiinket
valasztotta.

informaciok kérése:

@ Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és javitasi
www.aeg.com/support

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE HELYEZES

/\ FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és lizembe helyezési
tudnivalokért olvassa el a kilon mellekelt
Uzembe helyezési utmutatoét. A készilék
barmely hasznalata vagy karbantartasa
el6tt alaposan olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése
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Funkcio Leiras
Be/Ki A paraelszivo be- és kikapcsolasa.
Elsé sebesség A motor az elsé sebességfokozatba kapcsol.
Masodik sebesség A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.
Harmadik sebesség A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.
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Funkcio

Leiras

Sebesség rasegités (boost fo-
kozat)

&

A motor magasabb sebességfokozatba kapcsol. 8 perc elteltével a
készlilék visszatér az el6z6 bedllitashoz.

Maximalis sebesség

A motor a maximalis sebességfokozatba kapcsol. 5 perc elteltével a
készlilék visszatér az el6z6 bedllitdshoz.

~ N )

Breeze A motor a legalacsonyabb sebességfokozaton miikddik. 60 perc utan
a készulék kikapcsol.
Hob?Hood A paraelszivot a féz6laprol vezérld funkceid visszajelzéje.

Szlrére vonatkozo figyelmezte-
tés

A figyelmeztetés emlékeztet a szénsz(ir6 cseréjének vagy tisztitasa-
nak, valamint a zsirsz(ré tisztitasanak esedékességére.

WiFi

A WiFi-kapcsolat allapotat jelzi.

A fény szinhémérséklete

Megvaltoztatja a fény szinhémérsékletét.

BB B

Lampa

Be- és kikapcsolja a vilagitast. Megvaltoztatja a fény intenzitasat.

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt sebességfokozatot

az alabbi tablazat alapjan.

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat a
kezel6panel bekapcsolasahoz.

Ekkor bekapcsolhatja a funkciokat.

2. A funkcio bekapcsolasahoz érintse meg a

1 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valo

fézés.

megfelelé szimbolumot.

@

2 Fézés tobb f6z6zonan vagy égén lefedett ede- Ha a paraelszivo bekapcsolasat kdvetd

nyekkel, kimélé sutés zsiradékban.

egy percen belil nem allitjak be a

Forralas és nagy mennyiségi étel sttése zsi-

ventilator sebességét, a kezelépanel

3 radékban fedd nélkil, f6zés tobb f6z6zénan kikapcsol. Az ismételt bekapcsolashoz

vagy égoén.

érintse meg a @ szimbolumot.

%’f / Forralas és nagy mennyiségi étel sttése zsi-
radékban fedd nélkil, magas paratartalom.

$F A készlilék kikapcsolasa
Alacsony zajszint mellett, fézést kdvetden, fel- A késziilék kikapcsolasahoz érintse meg
E frissiti a konyha levegéjét. A funkcié 60 perc ismét a @ szimbolumot, vagy csukja be a

zés befejezése utan hasznalja.

elteltével automatikusan kikapcsol. Csak a f6-

paraelszivo fiokjat.

A f6zés el6tt és utan javasolt a
paraelszivot tovabbi kb. 15 percig
mikodni hagyni.

@

Amikor a fiékot becsukja, az utolsé
ventilator-fordulatszam beallitas
mentésre keril. Amikor a fiokot ismét
kihuzza, a paraelszivo az utoljara

A készllék bekapcsolasa

A paraelszivo lizemeltetése :

kivalasztott ventilatorsebességgel
mikodik.
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Perfect lllumination - Vilagitas

®

A paraelszivo vilagitasa a paraelszivo
tébbi funkcidjatdl fuggetlentl mikodik.

A vilagitas be- és kikapcsolasa

A fozéfelllet megvilagitasahoz érintse meg a
O szimbolumot. Erintse meg ismét a <
szimbdélumot a fényintenzitas alabbi
sorrendben torténé modositasahoz:
Maximalis, Kézepes, Alacsony, Ki.

A lampak kikapcsolasahoz érintse meg és 3

masodpercig tartsa lenyomva a O
szimbdlumot. A fiok bezarasa nincs hatassal
a paraelszivo vilagitasara.

A fény szinhémérsékletének beallitasa

®

A paraelszivé megjegyzi a fényintenzitas
és a szinhémérsékletének utolsé
beallitasat.

A fény szinhdmérséklete kétféleképpen
allithato be:

1. Erintse meg a % szimbslumot a
szinhémérséklet semlegesrél melegen at
hidegre torténé médositasahoz.

2. Erintse meg és tartsa lenyomva a @*
szimbolumot a szinhémérsékletek kozotti
egyenletes valtashoz.

Engedje el, amint elérte a kivant
beallitast.

AuroraTech

Ez egy olyan funkcio, amely automatikusan
beallitia a megvilagitas szinét és intenzitasat
a napszaknak megfeleléen, optimalis
hangulatot teremtve. A funkcié aktivalasahoz
hasznalja az alkalmazast.

®

Az alkalmazasbdl torténd aktivalast
kévetden a funkcié minden alkalommal
mikodni fog, amikor a vilagitast
bekapcsoljak. A vilagitasi beallitasokat
tovabbra is manualisan médosithatja a

O gs ¥ gombokkal. A AuroraTech
funkcié azonban kikapcsol.

3.2 Hob?Hood funkcié =

Ez egy olyan funkcio, amely 6sszekapcsolja a
féz6lapot egy paraelszivoval. Mind a f6z6lap,
mind a paraelszivo infravords
jelkommunikatorral van felszerelve. A
ventilator sebességét az lzemmad beallitasa
és a fézblapon lévd legmelegebb f6z6edény
hémérséklete hatarozza meg. Masik
lehetéségként manualisan is vezérelheti a
ventilatort a f6z6lap hasznalataval. Ez a
funkcio a fé6z6lap kezelépaneljérél
kapcsolhaté be.

@

Ha a paraelszivo fidkja be van csukva, a
Hob?Hood csak a paraelszivo vilagitasat
kapcsolja be. A ventilator kikapcsolva
marad.

Ha a fi6k nyitva van, a funkcié
bekapcsolja a paraelszivo vilagitasat és
a ventilatort is.

@

A funkcidé hasznalatara vonatkozé
tovabbi tajékoztatasért lapozza fel a
f6z6lap hasznalati utasitasat.

3.3 Sziirére vonatkozo
figyelmeztetés

A szlirére vonatkozo figyelmeztetés
emlékeztet a szénsz(r6 cseréjének vagy
tisztitdsanak, valamint a zsirsz(iré

tisztitasanak esedékességére. A B
szimbdélum 30 masodpercig rendszeresen
villog, ha a zsirsz(r6 tisztitasa sziikséges. A
@ szimbdélum masodpercenként kétszer

villog 30 masodpercig, ha a szénszlr6t ki kell
cserélni.

@

A funkcio a zsirsz(ir6 esetében 40 6ra, a
szénsz(iré esetében 160 ora lizemidd
utan 6nmagatdl bekapcsol.

@

Olvassa el a zsirszr6 tisztitasara
vonatkozo szakaszt az Apolas és tisztitas

c. fejezetben.




®

Olvassa el a szénsz(ird cseréjére
vonatkozo szakaszt az Apolas és tisztitas
c. fejezetben.

®

A funkcié szamlal6ja a szénsz(iré
esetében alapértelmezés szerint ki van
kapcsolva. A recirkulaciés médhoz
aktivalni kell.

A szamlalé be- vagy kikapcsolasa
szénszliir6é esetén:

1. Huzza ki a paraelszivé fiokjat.

2. Ellendrizze, hogy a ventilator és a
vilagitas ki van-e kapcsolva.
3. Erintse meg a pi szimbdélumot 3

masodpercig.

A funkcié be van kapcsolva, ha a 2]
szimbolum egyszer felvillan. A funkcioé ki van

kapcsolva, ha a B szimbolum kétszer villog.
A funkcié szamlaléjanak visszaallitasa az
értesitési id6szak alatt:

1. Huzza ki a paraelszivo fidkjat.

2. Erintse meg a & szimbslumot 3
masodpercig.

A szimbdélum villogasa a helyes

visszaallitasnal megszinik.

3.4 WiFi kapcsolat beallitasa

Ez a funkcié lehet6évé teszi, hogy a
késziléket WiFi hal6zathoz csatlakoztassa,
és parositsa a mobileszkézével. Ezzel a
funkcioval tovabbi funkcidkhoz férhet hozza,
vezérelheti és felligyelheti készllékét
mobileszkdzérdl, és értesitéseket kaphat.

A berendezés csatlakoztatasahoz a
kovetkezdkre van sziiksége:

* Vezeték nélkili halézat internet
kapcsolattal,

* A vezeték nélkili halézathoz
csatlakoztatott mobil eszkoz.

Frekvencia/Protokoll WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn

Teljesitmény WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

86

Titkositas WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Az alkalmazas telepitése
A késziilék WiFi kapcsolédasahoz végezze el
a kovetkezd lepéseket:

1. Ellendrizze, hogy a készulék
csatlakoztatva van a haldzati aljzathoz,
és be van kapcsolva.

Gy6z6djon meg arrol, hogy mobileszkoze
ugyanahhoz a vezeték nélkili hal6zathoz
csatlakozik, amelyhez a készuléket hozza
kivanja adni.

Az alkalmazas letoltéséhez hasznalja
mobileszkdze kamerajat a hasznalati
utmutato hatoldalan talalhaté QR-kod
beolvasasahoz. Az alkalmazast
kozvetlendl is letdltheti a Google Play
(Android) vagy App Store (iOS)
aruhazbol.

Nyissa meg az alkalmazast és
regisztraljon egy fidkot.

3.

4.

A késziilék vezeték nélkiili kapcsolatanak
beallitasa

@

A vezérl6panel aktivalasa utan a
beléptetés csak 20 masodpercig

lehetséges. Ha a & szimbélum kialszik,
kapcsolja ki, majd ismét be a

kezel6panelt.

Koévesse az alkalmazas utasitasait a
rendszerbe valo felvételi folyamat
befejezéséhez:

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat.
Ellendrizze, hogy a ventilator és a
vilagitas ki van-e kapcsolva.
Erintse meg és tartsa megérintve a
=

>

szimbolumot 3

>
=
-

készlléken 1évd

masodpercig, és a szimbdélum
folyamatosan villogni kezd. A beléptetési
folyamat folyamatban van.

Tovabbra is kévesse az alkalmazas
utasitasait a rendszerbe valo felvétel
folyamat befejezéséhez.




®

A beléptetési folyamat ledllitdsahoz

érintse meg a ® vagy barmelyik
sebességi szint szimbolumot.

A sikeres beléptetés utan a késziilék egyetlen

’ z . 3 M= . . ” . .
sipszét ad ki, és a = visszajelz6 villogasa

megszinik, és folyamatos fényre valt.

Ha a beléptetési folyamat sikertelen, a
visszajelzé 6 masodpercig gyorsan villog,
majd kikapcsol. Ismételje meg az eljarast.

®

Ha a beléptetési folyamat meghaladja az
1 percet, a kezel6panel készenléti

lUzemmodba Iép, a = visszajelz6
kikapcsol, és az alkalmazas visszajelzést
ad a beléptetés allapotarol.

= .
A beléptetést kovetéen a = szimbdlum

akkor lathaté, ha a kezel6panel aktivalva
van, és létrejott az internetkapcsolat.

®

Minden alkalommal, amikor a miveletet

=

az alkalmazassal hajtja végre, a =
visszajelzd 3-szor felvillan.

A késziilék vezeték nélkiili kapcsolatanak

kikapcsolasa / bekapcsolasa

A WiFi kapcsolat ideiglenes letiltasa:

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat.
Ellen&rizze, hogy a ventilator és a
vilagitas ki van-e kapcsolva.

4. APOLAS ES TISZTITAS

4.1 Megjegyzések a tisztitassal
kapcsolatban

Tisztitoszerek

Ne hasznaljon dorzs616 hatasu tisztitoszert és
surolokefét.

A késziilék feluletét meleg vizes és enyhe mosogaté-
szeres puha ruhaval tisztitsa meg.

2. Erintse meg és tartsa lenyomva a 1
szimbdlumot 3 masodpercig, amig
hangjelzést nem hall.

A szimbdlum kétszer villog, és a =
szimbdlum kikapcsol.

A WiFi kapcsolat Ujbdli engedélyezéséhez:

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat.
Ellendrizze, hogy a ventilator és a
vilagitas ki van-e kapcsolva.

2. Erintse meg és tartsa lenyomva a 1
szimbolumot 3 masodpercig, amig
hangjelzést nem hall.

Al jel egyszer villog, és a = jel akkor
kapcsol be, amikor a kapcsolat létrejon.

A késziilék vezeték nélkiili kapcsolatanak
visszaadllitasa
A WiFi halézatbdl valo kilépéshez:

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat.
Ellenérizze, hogy a ventilator és a
vilagitas ki van-e kapcsolva.

2. Erintse meg és tartsa nyomva a ==
szimbdlumot 3 masodpercig.

A késziilék egyetlen sipszot ad ki, és a ==

szimbdlum villog a sikeres visszaallitasig.

Bizonyos esetekben a =3 szimbdlum csak
egyszer villoghat.

Ez a miivelet a készulék WiFi halézatrol vald
eltavolitasat eredményezi. A kapcsolat
helyredllitdsahoz ismételje meg a ,A
késziilék vezeték nélkiili kapcsolatanak
konfiguralasa” cim( részben leirt 6sszes
|épést.

F6zés utan a készilék egyes részei forrova valhat-
nak. Az elszennyez6dés megakadalyozasara hiitse le
a késziléket, majd szaritsa meg tiszta kendével vagy
papirtorliével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatészerrel tavolit-
sael.




Tartsa tisztan a paraelszivot

A készliléket és a zsirszilréket havonta tisztitsa. A
készllék belsejét és a zsirszliréket koriltekintéen
tisztitsa meg a zsiradéktol. A lerakddott zsir vagy
egyéb maradvany tiizet okozhat.

A zsirsz(ir6k mosogatogépben tisztithatok.

A mosogatégépen alacsony hémérsékletet és révid
ciklust allitson be. A zsirsz(iré elszinezédhet, azon-
ban ez nem befolyasolja a készilék teljesitményét.

Szénsziiré

A szénsz(r6 telitédésének idétartama a f6zés maodja-
tél és a zsirszlrd tisztitdsanak gyakorisagatdl fugg.
Lasd a tartozékhoz mellékelt tajékoztatot.

®

Barmilyen karbantartas elétt gy6z6djon
meg arrél, hogy nincs f6z6edény a
féz6lapon, és hogy a paraelszivo és a
féz6lap le van valasztva az elektromos
halézatrol.

4.2 A zsirsziir6 tisztitasa

A szlroket az ellenkez6 oldalon kapcsok és
palcak tartjak a helyikon.

A sziiré tisztitasa:
1. Kinyitdshoz hiuzza meg a burkolatot.

2. Huzza meg a paraelszivo aljan levd
sz(répanelen talalhaté fogantyat, majd
enyhén billentse le a sz(ir6 elejét.

HIHHIHIHY,

T
’1’1”11,’;’1’1’ 1
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3. Tisztitsa meg a szlir6ket egy szivaccsal
és nem surol tisztitészerrel, vagy
hasznaljon mosogatégépet.

@

A mosogatégépen alacsony
hémérsékletet és rovid ciklust allitson be.
A zsirsz(r6 elszinez6dhet, azonban ez
nem befolyasolja a készilék
teljesitményét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott

sorrendben végezze el az elsé két lépést.
Amennyiben sziikséges, ismételje meg a
|épéseket az Osszes sz(irdnél.

4.3 A szénsziird cseréje —
opcionalis

@

Tipustol figgben a sz(rd lehet
regeneralhat6 vagy sem. Lasd a
szréhoz mellékelt tajékoztatot.

A sz(ir6 cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirsz(ir6ket a készUlékbdl.
Lasd ,A zsirsz(ir6 tisztitdsa” c. szakaszt a
jelen fejezetben.

2. Huzza a fileket a sz(ir6 alsé része felé.

3. Kissé billentse le a szlr6 elejet lefelé,
majd huzza ki.

4. Uj sziiré behelyezéséhez a kdvetkez
|épéseket hajtsa végre.

Aﬂ g =




®

Olvassa el a kiilon Beszerelési Utmutatd
flzetet.

4.4 A lampa cseréje

Ezt a késziléket LED-lampaval és kilon
vezérléegységgel (LED-meghaijto) szallitjuk.

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNI

A {.\3 kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat
hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelel6 konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészségink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az

elektromos és elektronikus hulladékot. A g

Ezeket az alkatrészeket kizarolag szakember
cserélheti ki. Hibas miikédés esetén olvassa
el a ,Szerviz” cimi szakaszt a ,Biztonsagi
utasitasok” c. fejezetben.

VALOK

tilté szimbdélummal ellatott készlléket ne
dobja a haztartasi hulladék kozé. Juttassa el
a készliléket a helyi Ujrahasznosito telepre,
vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért
felel6s hivatallal.
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Benvenuto in AEG! Grazie per aver scelto di acquistare questo
prodotto.

informazioni sull'assistenza e la riparazione:

@ Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere

www.aeg.com/support

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L'INSTALLAZIONE

A

Per le informazioni sulla sicurezza e
I'installazione, fare riferimento alle
istruzioni di installazione separate.
Leggere attentamente i capitoli sulla
sicurezza prima di qualsiasi utilizzo o
manutenzione dell'apparecchio.

AVVERTENZA!

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

¢

O 1 2 3 ¥ ¥
[ A N R R R

H A E 0B 0 H

B Db
B &
B v)
B <
B ©

Funzione Descrizione
On/Off Accende e spegne la cappa.
Prima velocita Il motore passa al primo livello di velocita.
Seconda velocita Il motore passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita Il motore passa al terzo livello di velocita.
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Funzione

Descrizione

Aumento rapido

&

Il motore passa al livello di velocita piu alto. Dopo 8 minuti I'apparec-
chiatura ritorna alle impostazioni precedenti.

Velocita massima

Il motore passa al livello di velocita massimo. Dopo 5 minuti I'appa-
recchiatura ritorna alle impostazioni precedenti.

~ N )

Brezza Il motore funziona alla velocita piu bassa. Dopo 60 minuti I'apparec-
chiatura si spegne.
Hob?Hood Spia della funzione di controllo della cappa dal piano cottura.

Notifica del filtro

Ricorda di cambiare o pulire il filtro al carbone e pulire il filtro antigras-
SO.

Wi-Fi

Indica lo stato della connessione WiFi.

Tonalita della luce

Modifica la tonalita della luce.

BB B

Lampadina

Accensione e spegnimento delle luci. Cambia I'intensita della luce.

3. UTILIZZO QUOTIDIANO

3.1 Utilizzo della cappa

Per far funzionare la cappa:

Controllare la velocita consigliata in base alla | 1. Estrarre il cassetto della cappa per

seguente tabella.

. attivare il pannello di controllo.
E ora possibile attivare le funzioni.

1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare

con pentole coperte.

2. Per attivare la funzione, toccare il simbolo
corrispondente.

Mentre si cuoce con pentole coperte su piu @

2 zone di cottura o bruciatori, friggere delicata-

Se la velocita della ventola non viene

mente.
- - - — impostata entro un minuto
Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita dallaccensione della cappa, il pannello di
3 di cibo senza coperchio, cuocendo su pil zo- o L N s
controllo si disattivera. Per riattivarlo,

ne di cottura o bruciatori.

toccare il simbolo @

%’f / Mentre vengono bollite grandi quantita di cibo
senza un coperchio, elevata umidita.

Disattivazione dell’apparecchiatura

Rinfresca I'aria in cucina dopo la cottura a un
livello di rumorosita molto basso. La funzione
si disattiva automaticamente dopo 60 minuti. sfiorare il simbolo 0) o chiudere il cassetto

Utilizzare solo dopo la cottura.

Per spegnere nuovamente I'apparecchiatura,

della cappa.

Si consiglia di lasciare la cappa in

la cottura.

@

Quando il cassetto € chiuso, viene

funzione per circa 15 minuti prima e dopo salvata l'ultima impostazione della

velocita della ventola. Quando il cassetto

Attivazione dell’apparecchiatura

viene estratto nuovamente, la cappa
azionera l'ultima velocita della ventola
selezionata.
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Perfect lllumination - llluminazione

®

L’illuminazione della cappa funziona
indipendentemente dalle altre funzioni
della cappa.

Attivazione e disattivazione
dell’illuminazione
Per illuminare la superficie di cottura, sfiorare

il simbolo “?:. Sfiorare nuovamente il simbolo

O per modificare I'intensita della luce
nell’ordine seguente: Massimo, Medio,
Basso, Spento.

Per spegnere le luci, tenere premuto il

simbolo & per 3 secondi. La chiusura del
cassetto non ha alcun effetto sulla luce della
cappa.

Impostazione della tonalita della luce

®

La cappa ricorda I'ultima impostazione
dell'intensita e della temperatura di
colore della luce.

Esistono due modi per impostare la tonalita
della luce:

1. Toccare il simbolo ¥ per modificare la
tonalita della luce da neutra, a calda o
fredda.

2. Toccare e tenere premuto il simbolo 8%
per spostarsi facilmente tra le tonalita
della luce.

Rilasciare una volta raggiunta
'impostazione desiderata.
AuroraTech

E una funzione che regola automaticamente il
colore e l'intensita dell'illuminazione in base
all’ora del giorno, creando un ambiente
ottimale. Utilizzare I'app per attivare questa
funzione.

92

@

Dopo I'attivazione dall’app, la funzione
interviene ogni volta che si accende
lilluminazione. E comunque possibile
regolare manualmente le impostazioni di

illuminazione utilizzando i pulsanti Qe

@, Tuttavia la funzione AuroraTech
verra disattivata.

3.2 Funzione Hob?Hood =

E una funzione che collega il piano cottura a
una cappa. Sia il piano cottura sia la cappa
sono dotati di un comunicatore di segnale a
infrarossi. La velocita della ventola viene
determinata in base all'impostazione della
modalita e alla temperatura della pentola piu
calda sul piano cottura. In alternativa &
possibile controllare manualmente la ventola
utilizzando il piano cottura. La funzione pud
essere attivata dal pannello dei comandi del
piano cottura.

@

Se il cassetto della cappa € chiuso,
Hob?Hood attivera solo la luce della
cappa. La ventola rimarra spenta.
Se il cassetto € aperto, la funzione
attivera sia la luce della cappa che la
ventola.

@

Per ulteriori informazioni su come
utilizzare la funzione, consultare il
manuale utente del piano di cottura.

3.3 Notifica del filtro

L’allarme filtro ricorda di cambiare o pulire il
filtro carbone e pulire il filtro antigrasso. Il

simbolo & lampeggia regolarmente in rosso
per 30 secondi, se il filtro antigrasso deve
essere pulito. Se il filtro al carbone deve

essere sostituito, il simbolo @ lampeggia due
volte al secondo per 30 secondi.



®

Questa funzione si attiva in modo
indipendente dopo 40 ore di
funzionamento per il filtro antigrasso e
160 ore di funzionamento per il filtro al
carbone.

monitorare I'apparecchiatura da un
dispositivo mobile e ricevere notifiche.

Per collegare I'apparecchiatura occore:

Rete wireless con connessione a Internet,
Dispositivo mobile connesso alla rete
wireless.

®

Fare riferimento al capitolo sulla Pulizia
del filtro antigrasso nel capitolo sulla
Cura e la pulizia.

®

Fare riferimento al capitolo sulla
Sostituzione del filtro al carbone nel
capitolo sulla Cura e la pulizia.

®

Il contatore della funzione per il filtro al
carbone attivo e disabilitato per
impostazione predefinita. Per la modalita
di ricircolo, deve essere attivata.

Per attivare o disattivare il contatore per il
filtro al carbone:

1. Estrarre il cassetto della cappa.

2. Assicurarsi che la ventola e la luce siano
spente.

3. Sfiorare il simbolo 2 per 3 secondi.

La funzione viene attivata se il simbolo @
lampeggia una volta. La funzione viene

disattivata se il simbolo B lampeggia due
volte.

Per reimpostare il contatore della funzione
durante il periodo di notifica:

1. Estrarre il cassetto della cappa.

2. Sfiorare il simbolo @ per 3 secondi.
Il simbolo smette di lampeggiare per corretto
ripristino.

3.4 Configurazione connettivita
WiFi

Questa funzione consente di collegare
I'apparecchiatura a una rete WiFi e di
associarla a un dispositivo mobile.
Utilizzando questa funzione € possibile
accedere a funzioni aggiuntive, controllare e
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Frequenza/Protocollo WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Potenza WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Crittografia WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installazione dell’app
Attenersi alla seguente procedura per
connettere I'apparecchiatura al WiFi:

1. Assicurarsi che 'apparecchiatura sia
collegata a una presa di corrente e sia
accesa.

Verificare che il dispositivo mobile sia
collegato alla stessa rete wireless a cui si
desidera aggiungere l'apparecchiatura.
Per scaricare I'app, scansionare il codice
QR che si trova sulla quarta di copertina
del manuale d’'uso. E anche possibile
scaricare I'app direttamente da Google
Play (Android) o App Store (iOS).

Aprire I'app e registrarsi per creare un
account.

4,

Configurazione della connessione
wireless dell'apparecchiatura

@

L’onboarding & possibile solo per 20
secondi dopo l'attivazione del pannello

dei comandi. Se il simbolo =" si spegne,
disattivare e attivare nuovamente il
pannello dei comandi.

Seguire le istruzioni nell’app per completare il
processo di integrazione:

1. Estrarre il cassetto della cappa.
Assicurarsi che la ventola e
l'illuminazione siano spente.

I =

2. Toccare e tenere premuto il simbolo =

sull’apparecchiatura per 3 secondi; il

simbolo inizia a lampeggiare
continuamente. |l processo di onboarding
€ in corso.

=N
A d



3. Continuare a seguire le istruzioni nell’app
per completare il processo di
integrazione.

®

Per interrompere il processo di

onboarding sfiorare ®o uno qualsiasi
dei simboli del livello di velocita.

Una volta completato I'onboarding
I'apparecchiatura emette un singolo bip e la

=

spia & smette di lampeggiare e diventa
fissa.

Se il processo di onboarding non riesce, la
spia lampeggia rapidamente per 6 secondi e
poi si spegne. Ripetere la procedura.

®

Se il processo di onboarding supera il
minuto, il pannello dei comandi entra in

modalita standby, la spia =i spegne e
I'app fornisce un feedback sullo stato

dell’onboarding.

=

Dopo l'onboarding il simbolo = &
visibile una volta attivato il pannello dei
comandi e stabilita una connessione a
Internet.

®

Ogni volta che I'azione viene eseguita

= .
utilizzando 'app, la spia = lampeggia 3
volte.

Disabilitare/Abilitare la connessione
wireless dell’apparecchiatura

Per disabilitare temporaneamente la
connessione WiFi :

4. PULIZIA E CURA

4.1 Note sulla pulizia
Agenti di pulizia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno
morbido imbevuto di acqua tiepida e detergente deli-
cato.

1. Estrarre il cassetto della cappa.
Assicurarsi che la ventola e
l'illuminazione siano spente.

2. Sfiorare e tenere il simbolo 1 per 3
secondi fino a che non si sente un bip.

Il simbolo 1 lampeggia due volte e il simbolo

=

< sispegne.

Per abilitare nuovamente la connessione

WiFi :

1. Estrarre il cassetto della cappa.
Assicurarsi che la ventola e
l'illuminazione siano spente.

2. Sfiorare e tenere il simbolo 1 per 3
secondi fino a che non si sente un bip.

Il simbolo 1 lampeggia una volta e il simbolo

—

+ si accende quando la connessione €
stabilita.

Ripristino della connessione wireless
dell'apparecchiatura
Per eseguire I'offboarding dalla rete WiFi :

1. Estrarre il cassetto della cappa.
Assicurarsi che la ventola e
I'illuminazione siano spente.

2. Sfiorare e tenere il simbolo < per 3
secondi.
L’apparecchiatura emette un singolo bip e il

simbolo == lampeggia fino all'avvenuto

ripristino. In alcuni casi il simbolo == pud
lampeggiare una sola volta.

Questa azione comporta la rimozione
dell’apparecchiatura dalla rete WiFi . Per
ristabilire la connessione, ripetere tutti i
passaggi descritti nella sezione
“Configurazione della connessione
wireless dell’apparecchiatura”.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono
surriscaldarsi. Per evitare macchie, I'apparecchio de-

ve essere raffreddato e asciugato con un panno pulito
o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.




Tenete ben pulita la cappa

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pu-
lire accuratamente l'interno e i filtri anti-grasso. L'ac-
cumulo di grasso o di altri residui potrebbe causare
un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella
lavastoviglie.

La lavastoviglie deve essere impostata su una tempe-
ratura bassa e un ciclo breve. |l filtro antigrasso po-
trebbe scolorire, non influisce in alcun modo sulle
prestazioni dell’apparecchiatura.

I
I,
]
i

17 1
i

Filtro al carbone

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in lavastoviglie.

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo va-
ria a seconda del tipo di cottura e della regolarita di
pulizia del filtro anti-grasso. Fare riferimento al fogliet-
to illustrativo incluso nell'accessorio.

®

Prima di eseguire qualsiasi intervento di
manutenzione, assicurarsi che non vi
siano pentole sul piano cottura, e che sia
la cappa sia il piano cottura siano
scollegati dall’alimentazione.

@

La lavastoviglie deve essere impostata
su una temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso potrebbe
scolorire, non influisce in alcun modo

4.2 Pulizia del filtro antigrasso

| filtri sono montati con l'uso di clip e perni sul
lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Tirare il coperchio per aprirlo.

2. Tirare 'impugnatura sul filtro sotto alla
cappa e inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso.

sulle prestazioni dell’apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi due
passaggi nell'ordine inverso.

Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove

applicabile.

4.3 Sostituzione del filtro al carbone
- (® facoltativo

@

A seconda del tipo, il filtro pud o non puo
essere rigenerato. Fare riferimento
all'opuscolo fornito con il filtro.

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall’apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del filtro

antigrasso" in questo capitolo.

2. Tirare le alette verso la parte posteriore
del filtro.

3. Inclinare leggermente la parte anteriore
del filtro verso il basso, quindi tirare.
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4. Per installare un nuovo filtro eseguire i
passaggi nel seguente ordine.

—
L =]

]

Fare riferimento alle Istruzioni di
installazione separate.

4.4 Sostituzione della lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una spia
LED e un ingranaggio di controllo separato
(driver LED). Questi componenti possono
essere sostituiti solo da un tecnico. In caso di
anomalie di funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C) Buttare
l'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere 'ambiente e
la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire le apparecchiature che riportano
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il simbolo E insieme ai normali rifiuti
domestici. Portare il prodotto al punto di
riciclaggio piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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www.aeg.com/support

OHAipyLLi eckepTycCi3 ©3repic eHridy KyKbiFbiHa 1e.

MA3MY¥YHbI
1. KAYINCI3OIK AKMNAPATBI XXOHE OPHATY ..o 97
2. BYVBIM CUMATTAMAGCDL. .....c.viiiiiiiieiieieie e 97
3. OPKYHAOIK KOTTOAHY ... 98
4. KYTY MEHEH TASAJTAY ... 101
5. KOPLUAFAH OPTAFA KATBICTbI XKAFOANMAP. .......ooiviiieiieieeieeeeee. 103

1. KAYIMNCI3OIK AKMAPATbBI )KBHE OPHATY

/\ ECKEPTY!

Kayincisaik aknapaTbl »xaHe opHaTy
Typanbl aknapaTtTbl 6enek opHaTy
HyCKaynapbIHbIH KiTanwacklHaH KapaHbl3.
KypbInfbiHbl NanganaHy Hemece
TEeXHUKanbIK KbI3MeT KepceTy anabliHaa,
«Kayincisgik» TapaynapbiH MyKUSIT OKbIn
LUbIFbIHbI3.

2. BYNbIM CUMNATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony
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DYHKUUA CunaTtTamachl
Kocynbl/©wipyni Aya TapTKpILTbI KOcaabl XaHe eLipesi.
BipiHwi xbIngamablK MoTop BipiHLLi XbinaamMabIk AeHreiHe aybicagbl.
EKiHLWIi Xblngamablk MoTop ekiHLi Xbingamaplk AeHreviiHe aybicapl.
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DyHKUMA

Cunatramachbl

]

Y WiHWi XbingaMmapliy

MoTop yLiHLWi Xblngamaplk AeHreniHe aybicagbl.

XKbingamapiKTbl KyLLEATY

&

MoTop eH xofapbl Xbingamablk AeHreriHe aybicagbl. 8 MUHYTTaH
KeMiH KypbInFbl anablHFbl NapameTpre kaiTa opanagbl.

Makcumangbl xbinaamasl

MoTop mMakcumangpl Xblngamablk AeHreriHe aybicafbl. 5 MUHYTTaH
KeMiH KypbInFbl anablHFbl napameTpre kaTa opanagbl.

~N )

WHOUKaTOPLI.

Oemany MoTOp eH TeMeHT i XbingamabIKTa XyMbIC icTenai. 60 MUHYTTaH KeriH
KYPbIFbl COHeai.
Hob?Hood Aya TapTKpIL Kypangbl newTteH 6ackapy MyHKUMSACHIHbIH,

Cyari Typanbl xabapnaHabipy

Kemip cyariciH aybICTbIpy He Tazanay »eHe mali cy3riciH Tasanay
KaXXeT eKeHiH ecke canagbl.

WiFi WiFi KOCbINbIMbIHbIH, KYRiH kKepceTeai.

LLlam Tyci Temnepatypacsl

LLlam Tyci TemnepaTypacblH e3repTei.

SH-HS

Lam Lampapabl kocaabl xaHe ewipeai. LLlam kapKbIHABIFBIH ©3repTeai.

3. OPKYHAIK KONOAHY

3.1 Aya TapTKbIWTbI Nanganasy

TemeHperi kectere calkec yCbiHbISIFaH
XKblNAamabIKTbl TEKCEPIH3.

1 TamakTbl XblNbITKaHAA, Kaknak xxabbinFaH
bIABICTbI KONAAHbIN MicipreHae.

BipHelue nicipy aimakTapbliHaa Hemece
2 OTTbIKTapAa Kaknarbl KabblK bigbiCTa TaMak
nicipreHge, 6anneH KybipraHaa.

Ken meniweppaeri Taramaapabl Kaknakcbi3

3 KaHaTkaHaa xaHe KyblpFaHaa, GipHelue
nicipy aimarblHAa Hemece OTTblKTapaa
niciprenge.

KypbinfbiHbl 6enceHaipy

aya TapTKbIW Kypanabl nanganaHy yiliH:

1. bBackapy naHeniH Kocy yLUiH aya
TapTKbILTLIH TapTNAachiH TapTbin
LbIFapbIHbI3.

Engi dpyHkumsinapabl 6enceHgipe anachbi3.

2. OyHKUUsIHBI 6enceHaipy YLWiH TUiCTi
TaHbaHbl TYPTIHi3.

%%’ / YnkeH Merniuepaeri Taramaapabl Kaknakcbla
KalHaTKaHaa KaHe KyblpraHaa, binFangbiblk

% Ker.

@

CopfbILWTbl KOCKAHHAH KeRiH 6ip MUHYT
iWiHae aya TapTKpILW XblngamablFbl
opHaTbinmaca, backapy naHeni ewegi.

OHbl KaviTa 6enceHaipy yLiH

[MicipreHHeH keliiH acynaeri ayaHbl eTe TOMeH
Wy AeHreniHae xxaHapTtagbl. PyHkumsa 60
MUWHYTTaH KeniH aBToMaTTbl Typae ceHeai. Tek
nicipyaeH KeniH nanaanaHbiHpbI3.

TaHbacbIH TYPTiHi3.

Taramabl nicipyre OewiH xaHe KeliH aya
TapTKbIWTbI WamMameH 15 MUHYT Kocbin
Kotora keHec bepinegai.

KypbInfbiHbI COHAIpY

KypbInfbiHbI eLwUipy yLiH ® TaHbacblH Kavita
DacbiHbI3 HemMece aya TapTKbllW TapTnackiH
XabblHbI3.




®

TapTna xabbinFaHaa, XengeTKiwTiH,
COHFbI XblNngamablk napameTpi
cakTanaTblH 6onagbl. TapTnaHbl Kanta
TapTkaHAa, aya TapTKbILL XenaeTKillTiH
COHfbl TAHAarnfaH XblNgamMablFbiHAA
XKYMbIC icTenai.

XacanTblH PyHKUMS. Byn pyHKUMAHBI
6enceHgipy yLwiH kongaH6aHbl
nanpanaHbiHpI3.

@

KonpaHnbagaH 6enceHgipinreHHeH keniH
hyHKUMS XapbIKTaHObIPY KOCbIFaH

canblH xyMbic icTenai. Cis ani ge 0

Perfect lllumination - >XapbikTaHabipy

xoHe 1B TyiiMenepiH naganaHsin
XapbIKTaHObIPY NapameTpnepiH KorveH

®

Aya TapTKbILWTbIH Wambl 6acka aya
TapTKbIW PyHKUMANApbIHAH TAyenci3
XyMbIC icTengi.

petTen anacki3. ereHmeH, AuroraTech
YHKLMACH! axblpaTbinagbl.

3.2 Hob?Hood chyHKuMACHI =

XapbikTaHabipyabl 6enceHAipy xaHe
oLlipy

lMicipy 6eTiH xapbIKTaHabIpy YLUiH O
TaHbacbIH TYPTiHi3. 2KapbIKTbIH,
KapKbIHABINbIFLIH KeNeci peTneH e3repTy YLUiH

O TaHbacbIH TYPTiHi3: «Makcumymy,
«OpTawa», «TemeH», «Owipyni».

Lampgapapl ewipy yLwiH O TaHbacbIH TypTiMn,
3 cekyHp 6olibl ycTan TypbiHbI3. TapTnaHbl
aby aya TapTKbIL LaMblHa acep eTnengi.

LLlam Tyci TeMnepaTypacbiH opHaTy

Byn — nnuTaHbl aya TapTKbILKA XanFanTbiH
dyHkuus. MNnuTta ga, aya TapTKbIW Ta
MH(PPaKbI3bI CUrHAN KOMMYHMKaTOPbIMEH
xabablkTanFaH. XKengeTkiw Xblngamabieb
pexvM napameTpiHe aHe NnnTagarbl e
bICTbIK bIOBICTBIH TEMMepaTypacbiHa
OannaHbICTbl aHblkTanagbl. Hemece
XenaeTKiWTi NAMTaHbl NnanganaHbin KonMeH
backapyra 6onagbl. byn dyHKUNUAHBI
nnuTaHblH 6ackapy TakTacblHaH KOCyFa
Gonagpl.

@

Erep aya TapTKblLL TapTnackl xabblK

®

Aya TapTKpILL XapblK KapPKbIHAbINbIFbI
MeH TyC TemnepaTypacbiHblH COHFbI
napameTpiH cakranapl.

6onca, nnuTaHblH?aya TapTKbllUbl TEK aya
TapTKBILUTBIH XapbiFbiH 6Gencenaipesi.
YKenpeTkiw ewipyni kanagbl.

Erep Taptna awbik 6onca, pyHkums aya

TapTKpILL XXapblFblH 43, XenaeTkilwTi ae

LLlam Tyci TemnepaTypacbkiH opHaTyablH, eKi
apici 6ap:

1. Tyc TemnepartypacbiH benTapanTtaH,

XblIfblAaH CybIKKa ©3repTy YLuiH 0
TaHbacbIH TYPTIHi3.
Lllam Tyci TemnepaTypanapbiH

BipKanbINTbI XbIMKLITY YiH 8% Tan6ackiH
TYPTIN TYPbIHbI3.

KaxeTTi napameTpre XeTkeHae OHbl
XibepiHia.

AuroraTech

Byn kyH yakbITbiHa Kapali XapblKTanabIpy TYCi
MEH KapKbIHAbINbIFbIH aBTOMATThl TYPAE
pPeTTenTiH, OHTannbl aTMocdepaHbl

GenceHgipeai.

@

dyHKUMSHBI NaiganaHyra KaTbICTb
TOMbIK aKnapaTTbl MOMUTaHbIH
nainganaHyLbl HyCKaymblfbiHaH KapaHbI3.

3.3 Cyari Typanbl xabapnaHgbipy

Cya3riHiH, eCKepTy cUrHarbl Kemip Cy3riciH
aybICTbIPY He Ta3anay >»eHe MaW Cy3riciH
Tasanay KaxeT eKeHiH ecke canaabl. Man

cya3riciH Tasanay kepek 6onca, B TaHbachl
30 cekyHp Gowbl Xyneni Typae
XbInbinblKTarabl. Kemip CysriciH aybICTbIpy

Kepek bonca, B TaHb6acbl 30 cekyHn Govibl
CeKyHAbIHa eKi peT XbIMbINblKTangpl.
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®

Maii cyariciH 40 carat 6oibl
naviganaHyaaH KewiH >xaHe KeMip Cy3riCiH
160 carat 6oibl NnanganaHyaaH KeniH
oCbl (DYHKUMSA Tayenci3 Typae
Oencengipineai.

®

«KyTy xeHe Tazanay» TapayblHAaFbl
«Mari cyariciH Tazanay» TapMmarblH
KapaHbI3.

KypbINFbIHbI3AbI Backapa xaHe 6akpinan
anachbl3 xaHe xabapnaHabipynap anacois.

KypbInFbiHbI XKanFay yLiH TeMeHgerinep
KaxeT:

*  VIHTepHeT BannaHbicbl 6ap CbIMCbI3 Xeni.
e Mobunbai KypbinFbl CbIMCbI3 XeniHi3re
XarnFaHbin Typybl KEpek.

Xuinik/npotokon WiFi: 2.4 Ty / 802.11

®

«KyTy xoHe Tazanay» TapayblHOaFbl
«Kemip cyariciH aybICTbIpy» TapMaFbiH
KapaHbI3.

®

©aenki 6oWbIHLLIA, KeMip CY3riCiHiH,
yHKUMSA ecenTeriwi ewipyni 6onagp.
Kanta anHangplpy pexumi yLiH on
GenceHgipinreH 6onybl Kepek.

Kewmip cya3riciHiH ecenTeriwwiH 6encenaipy
HeMece ewipy:

1. TyTiH WobiFapfblw TapTNacbIH TapTbIn
LUbIFapbIHbI3.

2. XengeTkilw NeH wam eLlipinreHin
TeKCepiHi3.

3. 2 TaHbacbIH 3 ceKyHA TYPTiHi3.
@ TaHbachbl Bip peT XbinbinbikTaca, MyHKUMSA

Gencengipingi. B TaHbacbl eki peT
XbInbinbIKTaca, PyHKLMA ewwipingi.
XabapnaHablpy Ke3eHiHAae yHKuusA
ecernTerilwiH Kanmn. KenTipy:

1. TyTiH WoiFapfbiWw TapTNacbiH TapTbIn
LWblFapbIHbI3.

2. B TaHbacbIH 3 CeKyHA TYPTIHi3.
Erep gypbIc KanTa opHaTblnca, TaH0aHbIH,
XbIMbINbIKTaybl TOKTaNAbI.

3.4 WiFi KoCcbInbIMbIH peTTey

Byn mymkiHaik KypbinFbiHbl WiFi xeniciHe
KOCYFa XaHe OHbl MOBWMbAI KypblSiFbIMEH
XynTacTblpyFa MyMkiHaik 6epeai. byn
MYMKIHAIKTI nanganaHa oTblpbIf, Ci3
KOCbIMLLIA PyHKLUMsNapFa Kon xeTkize
anachbl3, Mobunbai KypbinFblgaH

bgn
KyaTt WiFi 2.4 I'Tu: <20 gbm
Wndpnay WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

KonpaH6aHbl opHaTy
KypbinFbiHbl WiFi kongaHbaceiHa xanray
YLWWiH TeMeHAeri kagamaapabl OpbiHAAHbI3:

1. KypbinfbIHbIH po3eTkarFa KOCbInbIM, icke
KOCbISbIM TypPFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

2. Mobunbai KypbINFbIHbI3 KypbInFbl
XarnfaHfaH CbIMCbI3 Xerire arnfaHfaHblH
TeKcepiHi3.

3. KongaH6aHbl xyKTen any ywid mobunbai
KYPbINFbIHbIH, Kamepach! apKbibl
nanganaHyLlbl HyCKaymbIFbIHbIH apTKbl
6eTiHOe opHanackaH QR kogbIH
ckaHeprneHi3. CoHaali-ak kongaHbaHbl
Google Play (Android) Hemece App Store
(iOS) mykeHiHeH Tikenewn XykTen anyra
6onagbl.

4. KonpaH6aHbl awbin, ecenTik »xa3baHbl
)acay YLUiH TipKeH;s.

KypbINFfbIHBIH CbIMCbI3 KOCbIAbIMbIH
KOHdurypaumsnay

@

Backapy naHeniH icke KOCKaHHaH KewniH
20 cekyHp iwiHae Kocyra 6onaabl. Erep

P~
=

< TaHbackl ewice, 6backapy TakTacblH
oLipin, KanTa KOCbIHbI3.

Kocy npoueciH askray ywiH kongaHbagarbl
Hyckaynapabl OpblHAAHbI3:

1. TyTiH WhIFapfbilW TapTnacbiH TapTbin
LWbIFapblHbI3. XKengeTkiw neH wam
eLipinreHiH TeKCepiHi3.

2. Kypbinfblgarel & 6enriciH TypTin,

>

3 ceKkyHA ycTan TypbiHbI3, & TaHbachl
Y3AiKCi3 XbinbinbikTark 6actangbl. Kocbiny
npoueci xanracyaa.
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3. Kocy npoueciH askray yLiiH
KongaHb6anarbl HyckaynapabliH
OpbIHAAMNYbIH XanFacTblpbIHbI3.

®

Kocbiny npoueciH ToKTaTy yLliH O]
TYNMECIH HeMece XblngamapblK AeHrei
TaHbanapbIHbIH Ke3 KenreHiH TYPTiHi3.

CaTTi KoCbIFaHHaH KeliH KypbinFolgaH 6ip

=
ObIObICTBIK CUrHan WbIFbIN, = WMHAUKaTOPbI
KbINbINbIKTaybIH TOKTaTaAbl XXeHe TypaKTbl
6onbin kanagpl.

Erep Kocy npoueci caTtci3 6onca, uHamkatop
6 cekyH 6oWibl XKbINAam XKbiMblnbIKTanabl,
cofaH KeiH eweni. YaepicTi kantanaHbl3.

®

Kocbiny npoueci 1 MMHyTTaH acca,
Dackapy TakTacbl KyTy pexuMiHe eTeai,
—~—

= MHAMKaTopbl elLefi XeHe KonaaH6a
Kocy KyWi Typanbl kepi 6aiinaHbic 6epegi.

®

KockinFaHHaH KkeliiH 6ackapy Taktachl
iCKe KOCbIMFaHHaH XoHe MHTEepHEeTKe

_

KOCbINIbIM OPHATbINFAHHaH KeniH <
TaHbacbl kepiHep,.

®

OpekeT KongaHba apkplnbl OpblHAANFaH

R
caiiblH = uHAuKaTopbl 3 peT
XbINbIbIKTARAbI.

KypbInfbIHbIH CbIMCbI3 6alinaHbICbIH
eLipy/kocy
WiFi KOCbINbIMbIH yaKbITLLa BLUipy:

4. KYTY MEHEH TASAJAY

4.1 Tasanay Typanbl eckepTnenep

XKyfbiw 3aTTap

AGpa3uBTI XyFblll 3aTTapAbl XaHe WeTKanapabl
navaanaH6aHbI3.

KypbinfFbiHbIH 6eTiH x)ymcak wy6epekneH, Xbinbl
CYMEH XaHEe XXyMCaK XyFblLLl 3aTrneH TasanaHbi3.

1. TYTiH WhIFapfbilW TapTnacbiH TapTbin
LWbIFapblHbI3. XKengeTkiw neH wam
eLipinreHiH TeKcepiHi3.

2. 1 TaHbacbIH TypTin, CUrHan ecTinreHuwe
3 cekyHp, 6oWibl yCTaHbI3.

1 . =
TaHbacbl eki peT KbinbibIKTan, =
TaHbachl ceHeqi.

WiFi KocbInbIMbIH KaiiTa Kocy:

1. TYTiH WhiFapfbIlW TapTnacbiH TapTbin
LWbIFapbIHbI3. XKengeTkilw neH wam
oLipinreHiH TeKCepiHi3.

2. 1 TaHbacbIH TyYpTiN, CUrHan ecTinreHwe
3 cekyHp 6oVibl yCTaHbI3.

Kocbinblm opHaTbinFaHaa, 1 TaHbacol 6ip
—~—

PeT XbiMbINbIKTan, = TaHBachkl Kocbinagbl.

KypbInfbIHbIH CbIMCbI3 6ainaHbICbIH

KauTa opHaTy

WiFi xeniciH ewipy:

1. TYTiH WhiFapfbilW TapTnacbiH TapTbin
LblFapblHbI3. XKengeTkill neH wam
oLlipinreHiH TekcepiHia.

2. X TaHbBacbklH 3 cekyHA TYPTiN TYPbIHbI3.

Kypblinfbl 6ip AbIObICTLIK CUrHan woelrapagbl

XOHe COTTi kKanmnbiHa KenTipreHwe -
TaHbacbl XbinbinbikTangpl. Kenbip

Xarfgannapaa - TaHbachl 6ip peT
XKbINbIbIKTaK anagbl.

Byn apekeT KypbinfFbiHbl WiFi xeniciHeH
WbiFapyFa akenepai. Kocbinbimapl kaita
opHaTy yuwiH «KypanabiH cbIMCbI3
KOCbINbIMbIH KOHdUrypavusnay»
6enimiHae cunaTTanfaH 6apnblk kagamabl
KarTanaHbI3.

O3ipneyaeH keriH KypbIinFbIHbIH keibip GenikTepi
KbI3ybl MyMKiH. [lakTapabl 6ongpipmay yLiH
KypbIFbIHBI CanKblHAAThIN, Tasa WwybepekneH Hemece
Karas cynrinepmeH KypraTy Kepek.

[akrapabl )Xymcak XyFbILL 3aTreH TasanaHpl3.
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TyTiH WbIFapFbIWTLI Ta3a YCTaHbI3

KypbInfbiHbI XXaHe Mai cy3rinepiH ai camblH
TasanaHbl3. lWiHaeri xxaHe maw cyarinepingeri manabl
MYKUAT TasanaHpl3. XXuHanraH maii Hemece 6acka
Kanaplk epTke aKkenyi MyMKiH.

Mait cysrinepiH biabIC Xyy MaluMHacbiHAa XyyFa
6onaapl.

blabic XyFbill MalWMHaga TOMEH TemnepaTypaHbl
XOHe KbiCka LmKnai opHaTy kepek. Maii cy3riciHiH Tyci
e3repyi MyMKiH, 6yn KypbInFbIHbIH XXYMbIC iCTeYyiHe
acep eTnenai.
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Kewmip cya3rici

Kemip cya3riciHiH Tony yakplTbl Taram nicipyain Typi
MeH Mal Cy3riCiHiH KaHLanbIKTbl XWi Ta3anaHrFaHblHa
6arinaHbicTbl 6onagbl. AkceccyapmeH bipre 6epineTiH
KiTanLwaHbl kapaHbl3.

3. Cyarinepai )XeMipril emMmec >yFbiLL

3aTTapAbl KongaHbin )XekemMeH Hemece
blAbIC XYFbIll MallMHaAa Ta3anaHbl3.

®

Kes kenreH TexHukanbIK Kbl3meT
KepceTyai opblHAay anabiHaa, nnuTaga
bIAbIC XXOK EKEHIHE XXaHEe aya TapTKbILL
MeH NIUTaHbIH KyaT Ke3iHeH
aXblpaTblnFaHblHA KO3 XeTKi3iHi3.

@

blabic XyFbilWw MalwmMHaga TemeH
TemnepaTypaHbl )XaHe KbiCKa LiMKAj
opHaty kepek. MaWn cya3riciHiH Tyci e3repyi
MYMKiH, Oyn KypPbINFbIHbIH, XKYMbIC

4.2 Maw cya3riciH Tazanay

Cyarinepai opHaTy YLiH kapama-Kkapcbl
XakTapblHAA KbICKbILLTap MEeH KagaybiwTap
narganaHbInFaH.

Cya3riHi Tazanay yuwiH:
1. Awy ywiH KaKNakTbl TApTbIHbI3.

2. Aya TapTKblW KypanablH acTbliHAAFbI
CY3riHiH, TYTKACbIH TapTbIM, CY3riHiH,
anablHFbl XaFblH a3fgan eHKenTiHi3.

icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KariTa OpHbIHA KOO YLUIH arnFaLlkbl

eKi kagamabl KepiciHLe opblHAAHbI3.
KaxeT 6onca, 6apnbik cysrinep yLuiH
Kagamaapabl kanTanaHbi3.

4.3 Kewmip cy3riciH aybICTbIpY -
MiHAeTTi emec ®

@

TypiHe BannaHbICTbI Cy3ri kanmnbiHa
KenTipinyi He KenTipinMeyi MyMKiH.
CyarimeH Gipre 6epinreH napakwaHbl
KapaHbI3.

Cya3riHi aybICTbIpY YLUIH:

1. Mai cy3rinepiH KypbinfFbl4aH LblFapbin
anbiHpI3.

Ocbl Tapaygarbl «Maii cysrinepid Tazanay»

GenimiH kKapaHpI3.

2. InmekTepai cy3riHiH TemeHri GeniriHe
Kapaw TapTbiHbI3.
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3. CyasriHiH anablHFbl XXaFblH TOMEH Kapau
asfan eHKemnTiHi3, coaaH KeriH TapTbIHbI3.

4. >XaHa cya3riHi opHaTy YLUiH OCbl
Kagamaapabl Keneci peTneH opbiHAaHbI3.

—
[ =>]

I

Benek opHaTy Hyckaynapb! KiTaniiacbiH
KapaHbi3.

4.4 lllamabl aybICTbIPY

Byn kypbinsl XKL, wambiveH xaHe 6enek
icke kocy kypanbimeH (KLU nparisepi)
)abapbikTanfaH. byn 6enwekrepai TexXHNK
KaHa aybICTblpa anaapl. AkaysblK OpbIH anfaH
Xarganga "Kayincisgik Hyckaynapb!”
TapayblHaarbl "KplameT kepceTy" 6enimiH
KapaHbI3.

5. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANTAP

Benri C/:) canblHFaH MaTepuangapabl kanta
eHAeyaeH oTkisyre TancbipbiHbi3. Opam
MaTepuangapblH kanTa eHaeyaeH eTKi3y YLiH
TUICTi KOHTEVHEepnepre canbiHpl3. ANeKTpnik
XKOHe aneKTPOHMKanbIK KypblFblnapabiy
KanablFblH KaiTa eHaeyaeH eTKi3y apKbibl,
KOopLUaFaH opTaFa aHe afamHbIH
AeHcaynbiFblHa 3UbIH KENTIpeTiH

Xarfannapra xxon 6epmeyre e3 yneciHisai

KOCbIHbI3. Benri & canbinran KypbInFbinapabl
TYPMBICTbIK KanablKkTapmeH bipre
TacTaMaHbl3. OHiMA| XKeprinikTi Kanta eHaey
opTanbifblHa ©TKI3IHi3 HEMEeCe >eprinikTi
Mekemere xabapracbiHbI3.
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Sveiki atvyke j AEG pasaulj! Dékojame, kad iSsirinkote miisy

prietaisa.

Cia rasite naudojimo patarimy, brosidiry, informacijos apie trikgiy $alinima,
aptarnavima ir remonta:

www.aeg.com/support

Galimi pakeitimai.

TURINYS
1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS........ccooiiiiiiic, 104
2. GAMINIO APRASYMAS. ... . 104
3. KASDIENIS NAUDOUJIMAS........ccooiiiiiiee e 105
4. VALYMAS IR PRIEZIURA.......ctiimiiiittieett ettt 108
5. APLINKOS APSAUGA.......ceo e 110

1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS

/\ ISPEJIMAS!

Saugos informacijg ir jrengima Zr.
atskiroje jrengimo instrukcijy broSidroje.
Prie$ naudodami prietaisg arba atlikdami
jo techninés priezilros darbus, atidziai
perskaitykite saugos skyrius.

2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

(<<
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Funkcija Aprasymas
liungta / iSjungta ljungia ir iSjungia gary rinktuva.
Pirmas greitis |sijungia pirmas ventiliatoriaus greitis.
Antras greitis |sijungia antras ventiliatoriaus greitis.
Trecias greitis |sijungia trecias variklio greitis.
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Funkcija Aprasymas

Padidintas greitis |sijungia didesnis variklio greitis. Po 8 minuciy grgzinamas ankstesnis
prietaiso nustatymas.

E DidZiausias greitis |sijungia didziausias ventiliatoriaus greitis. Po 5 minuciy grgzinama
ankstesné prietaiso nuostata.

Breeze Variklis veikia maziausiu grei€iu. Po 60 minuciy prietaisas iSsijungia.

E Hob?Hood Gartraukio valdymo nuo kaitlentés funkcijos indikatorius.

E |spéjimas dél filtro Primena, kad reikia pakeisti arba iSvalyti anglies filtra, taip pat iSvalyti
riebaly filtra.

Wi-Fi Rodo ,Wi-Fi* rySio bisena.

Apsvietimo spalvos temperatira Keicia apSvietimo spalvos temperatira.

Lemputé liungia ir iSjungia apSvietima. Keicia apSvietimo intensyvuma.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gartraukio naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal

toliau pateiktg lentele.

1. Norédami jjungti valdymo skydelj,
iStraukite gartraukio stalCiy.

Dabar galite aktyvuoti funkcijas.

2. Norédami jjungti funkcijg, palieskite
atitinkama simbolj.

1 Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose

puoduose. @
Kai ruosiate maistg uzdengtuose puoduose Jei ventiliatoriaus greicio per vieng
2 ant keliy kaitvieCiy arba degikliy, arba kepate minute nenustatysite, valdymo skydelis

ant nedidelés kaitros.

iSsijungs. Norédami jj vél jjungti,

Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge palieskite (D simbol.

3 puody ir keptuviy danggiais, vienu metu gami-
nate ant keliy kaitvieCiy arba degikliy.

%’6 / Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge
puody ir keptuviy, aplinkoje daug drégmes.

Prietaiso iSjungimas
Norédami iSjungti prietaisg dar kartg
palieskite 0) simbolj arba uzdarykite

ISvalo org virtuvéje po maisto ruosimo, veikia gartraukio stalc":iq.

E labai tyliai. Funkcija i$sijungia automatiskai po

60 minuciy. Naudokite tik baige ruosti maista. @

Kai uzdarysite gartraukio stalCiy, sistema
iSsaugos paskutinj kartg pasirinktg

Pries pradedami ir baige ruosti maista grei¢io nustatyma. Kai vél istrauksite
gary rinktuva palikite veikiantj mazdaug gartraukio staliu, jis veiks paskutinj kartg
15 minuciy. pasirinktu greiciu.

Prietaiso jjungimas

Jei norite naudoti :
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Perfect lllumination - ApSvietimas

®

Gartraukio apSvietimas veikia
nepriklausomai nuo kity gartraukio
funkcijy.

Apsvietimo jjungimas ir iSjungimas

Jei norite apSviesti maisto ruosimo zong,
palieskite simbolj . Palieskite simbolj
dar kartg, kad pakeistuméte apSvietimo
intensyvuma Sia eilés tvarka: didziausias,
vidutinis, mazas, iSjungtas.

Jei apSvietima norite iSjungti, paspaude

palaikykite simbolj Q- 3 sekundes. Jei
uzdarysite stal€iy, tai neturés jokios jtakos
gartraukio apsvietimui.

Apsvietimo spalvos temperatiiros
nustatymas

®

Gartraukis jsimena paskutinj kartg
pasirinktg apsvietimo stiprumg ir spalvos
temperatura.

ApSvietimo spalvos temperatiirg galima
nustatyti dviem budais.

1. Palieskite % simbolj, kad pakeistuméte
apsvietimo spalvos temperatirg: nuo
neutralios iki Siltos arba Saltos.

2. Palieskite ir palaikykite *®: simbolj, kad
sklandziai pakeistuméte apSvietimo
spalvos temperaturg.

Mygtukg atleiskite, kai pasieksite
pageidaujamg nustatyma.

AuroraTech

Tai yra funkcija, kuri automatiSkai reguliuoja
apsvietimo spalva ir stiprumg pagal paros
laika, kad aplinka buty optimali. Norédami
jjungti Sig funkcija, naudokités programele.

3.2 Hob?Hood funkcija =

Tai yra funkcija, susiejanti kaitlente su
gartraukiu. Kaitlenté ir gartraukis turi
infraraudonujy spinduliy signaly perdavimo-
priémimo sistemg. Ventiliatoriaus greitj lemia
pasirinktas rezimas ir labiausiai jkaitusio
prikaistuvio temperatira ant kaitlentés.
Ventiliatoriy galite valdyti ir rankiniu badu,
naudodamiesi kaitlente. Sig funkcijg galima
jjungti kaitlentés valdymo skydelyje.

@

Jei gartraukio stalCius uzdarytas,
,Hob?Hood" jjungs tik gartraukio
apSvietima. Ventiliatorius liks iSjungtas.
Jei gartraukio stalCius atidarytas, funkcija
jjungs apsvietima ir ventiliatoriy.

@

Daugiau informacijos apie funkcijos
naudojima rasite kaitlentés naudotojo
vadove.

3.3 |]spéjimas dél filtro

|spéjamasis signalas nurodo, kad laikas
pakeisti arba iSvalyti anglies ir riebaly filtra.
Jei @ simbolis mirksés 30 sekundziy, riebaly

filtrg reikia isvalyti. Jei & simbolis
30 sekundziy miksés po du kartus per
sekunde, anglies filtrg reikia pakeisti.

@

Si funkcija riebaly filtro atveju jsijungia
automatiskai po 40 filtro naudojimo
valandy, o anglies filtro — po 160 valandy.

@

Riebaly filtro valymas aprasytas skyriuje
,Valymas ir priezitra“.

®

Aktyvinus i§ programélés, funkcija
suveiks kaskart, kai jjungiamas
apSvietimas. ApSvietimo nuostatas galite

reguliuoti rankiniu badu, mygtukais O ir
W%, Tagiau funkcija AuroraTech neveiks.

@

Anglies filtro keitimas apraSytas skyriuje
,Valymas ir prieziura®“.
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Anglies filtro naudojimo laiko skaitiklis
pradzioje yra iSjungtas. Recirkuliaciniam
rezimui jj batina aktyvinti.

Norédami jjungti arba iSjungti anglies
filtro naudojimo laiko skaitiklj:

1. IStraukite gartraukio stalCiuka.

2. Pasirlpinkite, kad ventiliatorius ir
apSvietimas baty iSjungti.

3. Palieskite 2 simbolj ir palaikykite 3
sekundes.

Jei @ simbolis sumirksés vieng kartg —

funkcija jjungta. Jei & simbolis sumirksés du
kartus — funkcija iSjungta.

Jeigu skaitiklj norite paleisti iS naujo
pranesimo laikotarpiu:

1. IStraukite gartraukio staliuka.

2. Palieskite B simbolj ir palaikykite 3
sekundes.

Simbolis nustos mirkséti, kai prietaisg

tinkamai paleisite i$ naujo.

3.4 WiFi rySio nustatymas

Si funkcija suteikia galimybe prijungti
prietaisg prie WiFi tinklo ir susieti jj su
mobiliuoju jrenginiu. Naudodami $ig funkcijg
savo mobiliuoju telefonu galésite naudoti
papildomas funkcijas, valdyti ir stebéti
prietaisg bei gauti pranesimus.

Prietaisui prijungti jums reikés:

* internetinio belaidzio rySio;
+ mobiliojo prietaiso prijungto prie belaidzio
tinklo.

WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Daznis / protokolas

Galia WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Uzsifravimas WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Programélés jdiegimas

Prietaiso susiejimo su WiFi veiksmai:

1. Patikrinkite, ar prietaisas prijungtas prie
maitinimo tinklo ir jjungtas.

2. Patikrinkite, ar jusy mobilusis telefonas
prijungtas prie to paties belaidzio tinklo,
prie kurio norite pridéti prietaisa.

3. Norédami atsisiysti programéle,
naudodamiesi mobiliojo jrenginio kamera
nuskaitykite QR kodg ant naudotojo
zinyno galinio virselio. Programéle galite
atsisiysti ir tiesiogiai i Google Play
(Android) arba App Store (iOS).

4. Atverkite programele, prisiregistruokite ir
sukurkite paskyra.

Prietaiso belaidzio rysio konfiglravimas

@

Prijungimas jmanomas tik 20 sekundziy
po valdymo skydelio jjungimo. Jeigu
simbolis & iSsijungia, dar kartg iSjunkite
ir jjunkite valdymo skydelj.

Laikykités programeéléje pateikty registracijos
proceduros nurodymuy:

1. IStraukite gartraukio stalCiuka.
Pasirtpinkite, kad ventiliatorius ir
apsSvietimas baty iSjungti.

2. Palaikykite paspaude prietaiso simbolj

P . Lo
= 3 sekundes, simbolis = pradeda

iStisai mirkseti. Vyksta prijungimo
procesas.

3. Teskite toliau laikydamiesi programéléje
pateikty nurodymuy.

@

Norédami sustabdyti prijungimo procesa,

palieskite @ arba bet kurj i$ greicio lygio
simboliy.

Po sékmingo prijungimo prietaisas viengsyk

pypteli, 0 = indikatorius nustoja mirkséjes ir
pradeda Sviesti istisai.

Jeigu prisijungimo procesas nesékmingas,
indikatorius sparciai pamirksi 6 sekundes ir
iSsijungia. Pakartokite procedura.

@

Jeigu prijungimo procesas trunka ilgiau
kaip 1 minute, valdymo skydelis pereina j

G

budéjimo rezima, indikatorius =
iSsijungia ir programélé pranesa apie
prijungimo busena.
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Po prijungimo, kai jjungiamas valdymo
skydelis ir uzmegztas rySys su internetu,

. LR
matomas simbolis = .

®

Kiekviengsyk, kai veiksmas atliekamas

—

naudojantis programéle, indikatorius =
sumirksi 3 kartus.

Prietaiso belaidzio rysio iSjungimas /

jjungimas

Laikinas WiFi rySio iSjungimas:

1. IStraukite gartraukio stalCiuka.
Pasirtpinkite, kad ventiliatorius ir
apSvietimas bty iSjungti.

2. Palaikykite paliete simbolj 13 sekundes,
kol isgirsite pyptelejima.

Simbolis 1 sumirksi du kartus, o simbolis

= iSsijungia.

WiFi rysio jjungimas:

1. IStraukite gartraukio stalCiuka.
Pasirtpinkite, kad ventiliatorius ir
apSvietimas bty iSjungti.

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Pastabos dél valymo

Valymo priemonés

Nenaudokite Svei¢iamuyjy valymo priemoniy ir Se-
peciy.

Prietaiso pavirsiy valykite minksta $luoste ir Siltu van-
deniu su Svelniu plovikliu.

Po maisto ruoSimo kai kurios prietaiso dalys gali bati
karstos. Norint apsaugoti nuo démiy, prietaisg reikia
atvésinti ir nusausinti Svaria $luoste ar popieriniais
ranksluosciais.

Démes valykite Svelniu plovikliu.

Pasirapinkite, kad gary rinktuvas buty
Svarus

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménes;j.
Ripestingai iSvalykite riebalus i$ prietaiso vidaus ir
nuo riebaly filtry. Riebaly kaupimasis ar kiti liku¢iai
gali sukelti gaisra.

2. Palaikykite paliete simbolj 13 sekundes,
kol iSgirsite pyptelejima.
Kai rySys uzmezgamas, simbolis 1 sumirksi

vieng kartg, o simbolis = jsiZiebia.
Prietaiso belaidzio rysio pirminés
konfigiiracijos atkurimas
Atsijungimas nuo WiFi tinklo:

1. IStraukite gartraukio stalCiuka.
Pasirtpinkite, kad ventiliatorius ir
apsSvietimas baty iSjungti.

2. Palaikykite paliete simbolj == 3 sekundes.

Prietaisas vieng kartg pypteli, o simbolis ==

mirksi iki s€kmingo atsijungimo. Kai kuriais

atvejais simbolis == gali sumirkséti tik vieng
karta.

Siuo veiksmu prietaisas atjungiamas nuo
WiFi tinklo. Noredami vél prijungti, pakartokite
veiksmus, aprasytus skyriuje ,,Prietaiso
belaidzio rySio konfigiiravimas*“.

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.

Indaplovéje pasirinkite Zemg temperaturg ir trumpg
cikla. Riebaly filtras gali pakeisti spalva, taciau prietai-
so veikimui tai jtakos neturi.

Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmeé skiriasi, priklausomai
nuo gaminimo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo.
Zr. prie priedy pridedama informacinj lapelj.

@

Prie$ bet kokius techninés priezitros
darbus pasirupinkite, kad gartraukis ir
kaitlenté baty atjungti nuo maitinimo
Saltinio, o ant kaitlentés nebuty jokiy
indy.
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4.2 Riebaly filtro valymas
Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje puséje. 1

Norédami iSvalyti filtra:
1.

Norédami pakeisti filtra:

ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Siame skyriuje Zr. ,Riebaly filtro valymas®.
2. Patraukite auseles filtro apatinés dalies

link.

patraukite dangtelj, kad jj atidarytumeéte.

2. Patraukite po gary rinktuvu esantj filtro

fiksatoriy ir Siek tiek pakreipkite filtro
priekj zemyn.
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3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

Siek tiek pakreipkite filtro priekj Zemyn,
tuomet traukite.

Norédami jdéti nauja filtrg, atlikite
veiksmus toliau nurodyta tvarka.

I

®

Indaplovéje pasirinkite Zemag temperatirg
ir trumpa cikla. Riebaly filtras gali pakeisti
spalva, taCiau prietaiso veikimui tai jtakos

neturi.

Zr. atskirg |rengimo instrukcijos bukleta.

4.4 Lemputés keitimas
Sis prietaisas tiekiamas su LED indikatoriumi
ir atskiru valdymo elementu (LED tvarkykle).

Sias dalis keisti gali tik kvalifikuotas
specialistas. Trikties atveju skaitykite

JPriezitra“ skyriuje ,Saugos taisyklés®.

4. Norédami vél sumontuoti filtrus atlikite
pirmus du veiksmus atvirkScia tvarka.
Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su visais

filtrais.
4.3 Anglies filtro keitimas —
pasirinktinai ®

®

Priklausomai nuo filtro tipo, jj galima
iSvalyti arba reikia pakeisti. Zr. su filtru

pateiktg informacinj lapel;.
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5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu L/b ISmeskite pakuote |
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo zenklu h: pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite 8| gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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Esiet sveicinati AEG pasaulé! Pateicamies jums, ka iegadajaties
musu ierici.

remonta informaciju:

@ sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka art traucéjummeklésanas, servisa un
www.aeg.com/support

Izmainu tiesibas rezervétas.
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1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

/\ BRIDINAJUMS!

Informaciju par droSibu un uzstadiSanu
skatiet atseviSkaja uzstadisanas
rokasgramatas bukleta. Pirms ierices
lietoSanas vai apkopes ripigi izlasiet
sadalas par drosibu.

2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS
2.1 Vadibas panela parskats

(<<
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Funkcija Apraksts
leslégt/Izslégt leslédz un izslédz tvaika nosucéju.
Pirmais atrums Motora darbiba parslédzas uz pirmo atrumu.
Otrais atrums Motora darbiba parslédzas uz otro atrumu.
Tresais atrums Motora darbiba parslédzas uz treSo atrumu.
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Funkcija

Apraksts

Atruma palielinaana

&

Motora darbiba parslédzas uz lielaku atrumu. Péc 8 minatém ierice
automatiski atjaunos iepriek$€jo iestatijumu.

Maksimalais atrums

Motora darbiba parslédzas uz maksimalo atrumu. Péc 5 minatém ieri-
ce automatiski atjaunos iepriek$€jo iestatijumu.

Breeze

Motors darbojas ar zemako atrumu. Péc 60 minatém ierice izslédzas.

Hob?Hood

Funkcijas indikators tvaika nosucéja vadiSanai no plits virsmas.

Filtra pazinojums

Atgadina nomainit vai notirit ogles filtru un nofirit tauku filtru.

BEEEN &

Wi-Fi Norada Wi-fi savienojuma statusu.

=Y
—_

tura

Apgaismojuma krasas tempera- Maina apgaismojuma krasas temperatiru.

Lampa

)

leslédz un izslédz apgaismojumu. Maina apgaismojuma intensitati.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstoSi
turpmak sniegtajai tabulai.

1 Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar no-
segtiem katliem.

Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot
2 vairakas gatavo$anas zonas vai deglus, mai-
ga cepsana.

Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka,
3 izmantojot vairakas gatavo$anas zonas vai
deglus.

%’6 / Varot un cepot lielu édiena daudzumu bez va-
... ka, augsts mitruma limenis.

Atsvaidzina gaisu virtuvé péc édiena gatavo-
Sanas ar zemu trok$na limei. Funkcija auto-
matiski izslédzas péc 60 mindtém. Izmantojiet
tikai péc édiena gatavosanas.

~
~
~

®

leteicams tvaika nosucéju atstat ieslégtu
15 mindtes pirms un péc €diena
gatavoSanas.

lerices aktivizéSana

Lai lietotu nosiicéju,:

1. lzvelciet tvaika nosticéja atvilktni, lai
ieslegtu vadibas paneli.

Tagad varat aktivizét funkcijas.

2. Lai aktivizétu funkciju, pieskarieties
atbilsto§ajam simbolam.

@

Ja ventilatora atrums péc parslégSanas
uz noslceéja netiek iestatits vienas
minudtes laika, vadibas panelis tiek
deaktivizéts. Lai to atkal aktivizétu,

pieskarieties simbolam .

lerices deaktivizéSana
Lai ierici izslégtu, vélreiz pieskarieties
simbolam ® vai aizveriet nosuceéja atvilktni.

@

Kad atvilktne tiek aizverta, tiek saglabats
pédgéjais ventilatora atruma iestatijums.
Kad atvilkine atkal tiek izvilkta, nosucejs
darbojas pédéja atlasitaja ventilatora
atruma.
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Perfect lllumination - Apgaimsojums

®

Nosuceéja apgaismojums darbojas
neatkarigi no paréjam nosucéja
funkcijam.

Tvaika nosucéja apgaismojuma
ieslegsana un izslegSana

Lai tiktu izgaismota gatavoSanas virsma,
pieskarieties pie simbola Q. Valreiz

nospiediet pogu O lai pielagotu
apgaismojuma intensitati turpmak minétaja
seciba. Maksimals apgaismojums, vidéjs
apgaismojums, vaj$ apgaismojums, izslégts
apgaismojums.

Lai izslegtu apgaismojumu, pieskarieties pie

simbola “®: un turiet to nospiestu 3 sekundes.

Atvilktnes aizvérSana neietekmé tvaika
nosuceja apgaismojumu.

Apgaismojuma krasas temperaturas
iestatiSana

®

Tvaika nosucéjs atceras pedéjo iestatito
apgaismojuma intensitati un krasas
temperataru.

Pastav divi veidi, ka iestatit apgaismojuma
krasas temperatiru.

1. Pieskarieties pie simbola ", lai krasas
temperattiru mainitu no neitralas uz siltu
vai vésu.

2. Pieskarieties pie simbola % un
neatlaidiet to, lai vienmerigi parslégtu
apgaismojuma krasas temperaturu.
Atlaidiet to, kad sasniegts v€lamais
iestatijums.

AuroraTech

Ta ir funkcija, kura automatiski pielago
apgaismojuma krasu un intensitati,
pamatojoties uz diennakts laiku, radot
piemérotu atmosféru. Lai aktivizétu So
funkciju, izmantojiet lietotni.

@

Péc aktivizéSanas lietotné funkcija
darbosies ik reizi, kad tiks ieslégts
apgaismojums. Jus joprojam varat
manuali pielagot apgaismojuma
iestatjumus, izmantojot pogas @ un @
Tomeér funkcija AuroraTech bls
deaktivizéta.

3.2 Hob?Hood funkcija =

Ta ir funkcija, kura savieno plits virsmu un
Tpaso tvaika nosuceju. Plits virsmai un tvaika
nosicéjam ir infrasarkana signala sazinas
ierice. Ventilatora atrums tiek noteikts,
pamatojoties uz rezima iestatijumu un uz plits
karstako gatavoSanas trauku temperattru.
Tapat varat manuali kontrolét ventilatoru,
izmantojot pliti. So funkciju var ari aktivizét no
plits vadibas panela.

@

Ja tvaika nosucegja atvilktne ir aizverta,
Hob?Hood aktivizé tikai nosucéja
apgaismojumu. Ventilators paliek
izslegts.

Ja atvilktne ir atverta, funkcija aktivizé
gan nosuc€ja apgaismojumu, gan
ventilatoru.

@

Vairak par funkcijas lietoSanu skatiet plits
virsmas lietoSanas pamaciba.

3.3 Filtra pazinojums

Filtra bridinajums atgadina, ka nepiecieSams
nomainit vai nofirit ogles filtru un notirit tauku
filtru. Simbols & regulari mirgo 30 sekunzu

garuma, ja jaizfira tauku filtrs. Simbols B
mirgo divreiz katru sekundi 30 sekunzu
garuma, ja janomaina ogles filtrs.

@

Si funkcija péc 40 stundu darba tauku
filtram un 160 darba stundam ogles
filtram aktiviz€jas neatkarigi.
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®

Skatiet sadalas “KopSana un tiriSana
apaksSsadalu “Tauku filtra tirisana”.

»

®

Skatiet sadalas “KopSana un tirisana”
apak$sadalu “Ogles filtra nomaina”.

®

Funkcijas skaititajs ogles filtram péc
nokluséjuma ir atsp€jots. Tas jaaktivize,
lai varétu lietot recirkulacijas reZimu.

Lai aktivizetu vai deaktivizetu skaititaju
ogles filtram, veiciet turpmako.

1. lzvelciet nosuceja atvilkines dalu.
2. Parliecinieties, ka ir izslégts ventilators un
apgaismojums.

3. Pieskarieties simbolam 2 3 sekundes.

Funkcija ir aktiva, ja simbols B iemirgojas
vienu reizi. Funkcija ir deaktivizéta, ja simbols

B mirgo divas reizes.

Lai atiestatitu funkcijas skaititaju
bridinajuma perioda laika, rikojieties, ka
noradits talak.

1. lzvelciet nosuceja atvilkines dalu.

2. Pieskarieties simbolam @ 3 sekundes.
Simbols parstaj mirgot, lai veiktu pareizo
atiestatiSanu.

3.4 WiFi savienojamibas iestatiSana

ST funkcija dod iesp&ju savienot ierici ar WiFi
fiklu un savienot to pari ar jusu mobilo ierici.
Ar Sis funkcijas palidzibu varat piek|tt papildu
funkcijam, uzraudzit un parvaldit savu ierici
no mobilas ierices un sanemt pazinojumus.

Lai pievienotu nepiecieSamo ierici, veiciet
turpmak noraditas darbibas:

* Bezvadu tikls ar interneta savienojumu,
» Bezvadu tiklam pieslégta mobila ierice.

Frekvence/protokols WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Jauda WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Sifrésana WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Lietotnes instalésana
Veiciet turpmak noraditas darbibas, lai
savienotu ierici ar WiFi.

1. Nodrosiniet, ka iekarta ir pievienota
baroSanas kontaktligzdai un ir ieslégta.

2. Parliecinieties, ka mobila ierice ir
savienota ar majas bezvadu tiklu, kuram
vélaties pievienot savu iekartu.

3. Lai lejupieladétu lietotni, izmantojiet
mobilas ierices kameru un skenégjiet QR
kodu, kas atrodams uz lietotaja
rokasgramatas aizmuguréja vaka. Tapat
lietotni varat lejupieladét no Google Play
(Android) vai App Store (iOS).

4. Atveriet lietotni un registréjieties, lai
izveidotu kontu.

lerices bezvadu savienojuma
konfiguréSana

@

Savienojuma izveides process var ilgt
tikai 20 sekundes péc vadibas panela

aktivizéSanas. Ja simbols/‘? izslédzas,
deaktivizejiet un atkartoti aktivizejiet
vadibas paneli.

Lai pabeigtu pievieno$anas procesu, izpildiet
lietotné sniegtas norades:

1. lzvelciet nosuceja atvilktnes dalu.
Parliecinieties, ka ir izslégts ventilators un
apgaismojums.

2. Sava iericé nospiediet un turiet nospiestu

= . = -
simbolu & 3 sekundes, simbols & sak
mirgot. Uzsak darbu.

3. Lai pabeigtu pievienoSanas procesu,
izpildiet turpmakas lietotné sniegtas
norades.

@

Lai to partrauktu, nospiediet 0) vai
jebkuru citu atruma limena simbolu.

Péc veiksmigas savienojuma izveides atskan

) _— - = -
viens pikstiens, un indikators = partrauc

mirgot un ir pastavigi iedegts.

Ja neizdodas izveidot savienojumu, indikators
mirgo 6 sekundes un tad izslédzas.
Atkartojiet procediru.
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Ja savienojuma izveides process aiznem
vairak neka 1 minati, vadibas panelis

=

pariet gaidiSanas rezima, indikators =
izslédzas, un lietotne sniedz atsauksmi
par savienojuma statusu.

®

Péc veiksmigas savienojuma izveides
=

simbols & iedegas, kad aktivizéts
vadibas panelis un izveidots savienojums
ar internetu.

®

Katru reizi veicot darbibu lietotné,
iedegas 3 reizes.

=

indikators =

lerices bezvadu savienojuma atspéjosana/
iespéjosana
Lai Tslaicigi atspéejotu WiFi savienojumu.

1. lzvelciet nosuceja atvilktnes dalu.
Parliecinieties, ka ir izslégts ventilators un
apgaismojums.

2. Nospiediet un turiet nospiestu simbolu 1
3 sekundes, lldz dzirdat pikstienu.
=

Simbols 1 iedegas divreiz, un simbols =
izslédzas.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Piezimes par tiriSanu
TirSanas Iidzekli

Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un
sukas.

Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemérkta
siltd GdenT ar saudzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai
izvairitos no traipiem, atdzisusi ierice janoslauka ar ti-
ru dranu vai papira dvieli.

Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas
lidzekli.

Lai iespéjotu WiFi savienojumu vélreiz.

1. lzvelciet nosuceja atvilktnes dalu.
Parliecinieties, ka ir izslégts ventilators un
apgaismojums.

2. Nospiediet un turiet nospiestu simbolu 1
3 sekundes, lldz dzirdat pikstienu.
=

Simbols 1 iedegas vienreiz, un simbols =
iesleédzas, kad izveidots savienojums.

lerices bezvadu savienojuma atiestatiSana
Lai partrauktu savienojumu ar WiFi tiklu.

1. lzvelciet nosucéja atvilktnes dalu.
Parliecinieties, ka ir izslégts ventilators un
apgaismojums.

2. Pieskarieties un turiet nospiestu simbolu

3 sekundes.

Atskan pikstiens, un simbols < mirgo ldz
veiksmigai atiestatiSanai. Dazos gadijumos
simbols =< var iedegties tikai vienu reizi.

Sis darbibas rezultata iefice tiek dz&sta no
WiFi tikla. Lai atkartoti izveidotu savienojumu,
atkartojiet visus solus, kas minéti sadala
“lerices bezvadu savienojuma
konfigurésana”.

Turiet tvaika nosiicéju tiru

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Ripigi izfiriet
taukvielas iekSpusé un no tauku filtriem. Tauku vai ci-
tu partikas palieku uzkrasanas var izraisit ugunsgrée-
ku.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Trauku mazgajama masina jaiestata zema tempera-
tdra un Tss cikls. Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu
tas neietekmés iekartas sniegumu.

Ogles filtrs

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gata-
vosanas veida un tauku filtra tifiSanas biezuma. Ska-
tiet papildpiederuma komplektacija ieklauto brosaru.
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Pirms veicat apkopes darbibas,
parliecinieties, ka uz plits neatrodas
gatavoSanas trauki un ka tvaika nosiicéjs
un plits ir atvienoti no baro$anas avota.

4.2 Tauku filtra tiriSana

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un tapam
otraja puseé.

Filtra tiriSana

1. Pavelciet parsegu, lai to atvértu.

2. Pavelciet filtra rokturi zem tvaika
nosuceéja un nedaudz sasveriet filtra
priek$pusi uz leju.
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3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai ar
mazgajiet tos trauku mazgajama masina.

®

Trauku mazgajama masina jaiestata
zema temperatura un iss cikls. Tauku
filtrs var zaudeét krasu, tacu tas
neietekmés iekartas sniegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet pirmas

divas darbibas apgriezta kartiba.
Atkartojiet Sis darbibas visiem filtriem, ja tas
atbilst situacijai.

4.3 Ogles filtra maina — izvéles
iespéja

@

Atkariba no veida, filtru var vai nevar
regenerét. Skatit informaciju brosara, kas
ieklauta filtra komplektacija.

Filtra nomaina

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet Sis nodalas sadalu “Tauku filtra

firsana”.

2. Pavelciet izcilnus filtra apakséjas dalas
virziena.

3. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju, tad izvelciet.

4. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet solus
turpmak noraditaja seciba.

bl bl b

@

Skatiet atsevisko UzstadiSanas
noradijumu bukletu.

4.4 Spuldzes maina

STierice ir aprikota ar LED apgaismojumu un
atseviSku vadibas bloku (LED regulatoru). Sis
detalas nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.
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5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

™, . = S
simbolu TP, levietojiet iepakojuma materialus | simbolu g kopa ar majsaimniecibas
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot ar vietéjo pasvaldibu.

elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
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[No6pe pojooBTe Bo AEG! Bu bnarogapvume WwTo ro n3épaere
HawWwuoT anapar.

I/IHCbOpMaLU/IVI 3a cepBucupar-e U nonpaska:

@ [obueTe coBeTu 3a KOpUcTEHE, BpoLLypu, BOAUY 3a peLlaBaHe npobnemu,
www.aeg.com/support

MosHOCTa 3a NPOMEHM e 3aapxaHa.

COOPYUHA

1. BESBEAHOCHN NHOOPMALIMN N MOHTUPARSE..........ccoe
2. OMMNC HATIPOUBBOOOT ...
3. CEKOJOHEBHA YTIOTPEBA.......ooi e

4. HETANUHUCTEME. ... 123
5. TPVKA A OKOJINHATA ..o 124

1. BESBEAHOCHW NH®OPMALINN NN MOHTUPAHE

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

3a 6e36enHOCHU HopmaLmm
MOHTUpake, OCBPHETe ce Ha nocebHaTa
OpoLuypa 3a ynaTCcTBa 3a MOHTUpPaHsE.
BHumaTenHo npounTajTe rv nornaejaTa
3a 6e3begHocT npen ynotpebata unum
OJpXKyBaHEeTO Ha anaparor.

2. ONnC HA NMPON3BOAOT

2.1 MNpernea Ha KOHTpOMHaTa nnovya
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DyHKUMja Onuc
Bkny4eHo / VicknyyeHo "o BKNy4yBa 1 UCKyYyBa acnmpaTopor.
MpBa 6p3nHa MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha npBa 6p3uHa.
Btopa 6panHa MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha BTopa Gp3uHa.
TpeTta 6p3vHa MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha TpeTa 6panHa.

118



®DyHKUMja

Onuc

3ronemyBatbe Ha 6p3uHaTa

&

MoTopoT ce npedpna Ha NOBUCOKO HMBO Ha 6p3uHa. o 8 MuHyTH
anapaToT ce Bpaka Ha npeTxofHaTta nocTaeka.

MakcumanHa 6p3nHa

MoTopoT ce npedpna Ha HUBO Ha MakcumanHa 6pauHa. Mo 5 MuHyTH
anapaTtoT ce Bpaka Ha npeTxofgHaTta nocTaBska.

~ N )

Breeze MoTopoT pa6oTu co Hajmana 6p3uHa. Mo 60 MuHyTU, anapaToT ce
MCKIyYyBa.
Hob?Hood MHavkaTop 3a doyHKUmMjaTa 3a KOHTpONa Ha acnMpaTopoT Of nnovarta

3a roteexe.

M3BecTyBake 3a ountepot

Be notceTtyBa Aa ro cMeHuTe unu ucunctute UNTepoT 3a jarneH n

Aa ro ncymctTute d,’)I/IJ'ITepOT 3a MaCHOTUN.

B

WiFi "o o3HauvyBa ctatycot Ha WiFi BpckaTa.

Temnepatypa Ha 6oja Ha
CBETIO

—
—

Ja meHyBa TemnepaTypaTa Ha 6ojaTa Ha CBETNOTO.

CeeTunka

CBETJI0TO.

"o BKIy4yBa W UCKIy4yBa CBETNOTO. [0 MEHYBA UHTEH3UTETOT Ha

3. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

3.1 Kopucrterwe Ha acnupaTtopoT

[MpoBepeTe ja NnpenopavaHaTa 6p3vHa
cnopep TabenaTa npukaxaHa nogony.

1 Kora ja 3arpeBate xpaHara, rotBere co
NMOKPVEHN CaaoBM.

Kora roTBuTe CO MOKPUEHMN TEHLIepUHba N Ha
2 NOBEKE PUHIIIN U MNAMEHULU, HEXHO
npxerbe.

BknyyyBatbe Ha anapatoT

3a pga paboTuTe co acnMpaTopoT:

1. W3BneyeTte ja pbmokaTa Ha acnmpaTopoT
3a [1a ja BKIy4nTe KOHTposHaTa nnova.

Cera MoxeTe Aa v BKiyyYuTe pyHKUMnTE.

2. 3a paja BknyuuTe dyHKUmMjaTa, gonpete
ro COOABETHWNOT cumborn.

Kora BapuTe U NpXXmnte norosiema KonudnHa
3 Ha XpaHa 6e3 kanak, rotBere Ha noeeke
PUHIAW UNK NnameHnuyn.

Va Kora BapuTe 1 NPXXUTE roNemMmM KONMUMHN
xpaHa 6e3 kanak, ronema BnaxHocT.

"o ocBexyBa BO3AyXOT BO KyjHaTa Mo roTBexe
* CO MHOrY HMUCKO HMBO Ha byvaBa. PyHKUujaTa
*  ce BKNy4yBa aBTOMaTCKku No 60 MUHYTW.
KopvicTeTe camo no roteetse.

@

Ako Op3vHaTa Ha BEHTUNATOPOT He ce
MOCTaBW BO POK Of, €4Ha MUHYTa No
BKIy4yBa-€TO Ha acnmpaTopor,
KOHTpomnHaTta Tabna ke ce uckny4um. 3a
[a ja BKIy4nTe NOBTOPHO, AOMNpPETE ro

cumbonot W.

S

Ce npenopayyBa Ja ro octaBute
acnvpartopoT ga pabotu okony 15
MWHYTU Npef 1 Mo roTBEeH-ETO.

VcknydyBare Ha anapatoT
3a ga ro vcknyuute anapatoT, NOBTOPHO

gonpete ro cumbonoT @ nnu 3aTBopeTe ja
durokarTa Ha acnmpaTopoT.
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®

Kora crokata e 3atBopeHa, nocnegHarta
nocTaeka 3a 6p3vHa Ha BEHTUNATOPOT ke
ce 3a4yBa. Kora pokaTta noBTOpHO Ke
ce un3BneYe, acnupartopoT ke paboTu co
nocnegHata nsbpaHa 6p3nHa Ha
BEHTMNATOpPOT.

Perfect lllumination - CseTtno

®

CBeTnoTo Ha acnupaTopoT paboTu
He3aBMCHO oA ApYyruTe PyHKUUK Ha
acnupartopor.

BknyuyyBakse M UCKIy'YyBake Ha CBETNIOTO
3a da ja 0cBETNUTE NOBPLUMHATA 3@ FOTBEHE

ponpete ro cumbonoT O, Honpete ro

cumbonot £ MOBTOPHO 3a Aa ja MPOMeHuTe
jaymHaTa Ha CBETNOTO MO CNeaHuoT
penocnea: MakcumanHo, CpegHo, Hucko,
McknyyeHo.

3a ga ru ucknyuute ceeTnaTta, AonpeTe u

sappxeTe ro cumbonot O 3a 3 cekyHau.
3aTBOpareTo Ha hrokaTa HemMa HUKaKBO
Brvjae BP3 CBETNOTO Ha acnmpaTopor.

MocraByBake Ha TemnepaTypara Ha
6ojaTa Ha cBeTnoTO

®

AcnupaTopoT ro 3anoMHyBa nocneaHoTo
nocTaByBake Ha TeMnepaTtyparta Ha
jaunHaTa 1 6ojaTa Ha cBETNOTO.

[MocTojaT ABa HaunHK Aa ja nocTaBuTe
TemnepaTyparta Ha 6ojaTa Ha CBETNOTO:

1. [onpeTte ro cumbonot 8% 3a aa ja
npomMeHuTe Temnepartypara Ha 6ojata oa
HeyTparnHa, Npeky Tonna Ha nagHa.

2. [Jonpete u 3aapxete ro cumbonot ¥ 3a
HenpeyeHo aa ce ABMXKUTE nomery
TemnepaTypuTe Ha 6ojaTa Ha CBETNOTO.
OcnobopgeTe ro oTkako ke ja JocTurHeTe
cakaHaTa nocraBka.

AuroraTech

Toa e dyHKUMja Koja aBTOMATCKU '
npunarogysa 6ojata 1 jauMHaTta Ha
OCBET/lyBaH-E€TO BP3 OCHOBA Ha BPEMETO 07
OEHOT, co3faBajkn onTumarneH amouneHT.
KopwucTeTe ja annukaumjata 3a ga ja
BKMy4uTe oBaa yHKUuja.

@

Mo BkNyYyBaHeTO 04 annukauyujara,
dyHKUMjaTa ke paboTu cekorall Kora Ke
ce BKny4n cBeTunkara. Cé ywre Moxete
payHo Aa rv npucnocobute NocTaBkuTe

3a CBETIO KOPUCTEjkM 1 Komumtbata O n

03 MefyToa, dyHkumjaTa AuroraTech ke
Ce UCKITyuM.

3.2 Hob*Hood cyHKuuja =

Toa e dyHKUMja koja ja NoBp3yBa nno4vaTa 3a
roTBexe Co acnupaTtopoT. Ml nnovara 3a
roTBEHE N acnmpaTopoT Ce ONPEMEHM CO
WHMPAaLPBEH CUrHaNeH KOMyHUKaTop.
Bp3uHaTa Ha BeHTMNaTopoT ce AedumHupa
BP3 OCHOBA Ha NnocTtaskaTa Ha PeXUMOT U
TemnepaTypaTa Ha Haj)KeLLKMOT cag Ha
nnoyaTa 3a rotBexe. AnTepHaTUBHO,
MOXeTe payHO Aa ro KoHTponvparte
BEHTUNATOPOT KOPUCTEjKM ja nrnoyata 3a
roteete. OBaa pyHKUMja MOXe Aa ce BKITy4n
o[ KOHTpOmHaTa nrno4ya Ha nnovata 3a
roTBeH-e€.

@

Ako brokaTa Ha acnMpaTopoT €
3aTBopeHa, Hob?Hood camo ke ro
aKTMBMpa CBETMOTO Ha acnupaTopoT.
BeHTMNaTopoT ke ocTaHe UCKITyYeH.

Ako chmokata e oTBOpeHa, pyHKumjaTa ke
T akTUBMpa ¥ CBETNIOTO Ha acnMpaTopoT
1 BEHTWUMATOPOT.

@

3a noseke nHopmaumm kako aa ja
KOpUCTMTE OBaa hyHKUUja, BUaeTe ro
ynaTCcTBOTO 3a nno4vara 3a roteeHe.

3.3 U3BecTyBame 3a huntepoT

AnapmoT 3a hunTep Be notceTysa Aa ro
CMEHUTE Unun ncumctute unTepoT 3a jarnex
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n aaro ucymucrtute CbVIJ'ITepOT 3a MaCHOTuUN.

CumbonoTt @ Tpenka penoBHO 30 cekyHau
ako unTepoT 3a MacHOTMM Mopa Aa ce

ncumcTn. Cumbonot & Tperka aBanaTtu Bo
cekoja cekyHaa 3a 30 cekyHau ako ounTepoT
3a jarneH mopa aa ce 3aMeHuU.

®

OBaa (hyHKLMja ce akTMBUpa He3aBUCHO
no 40 yaca paboTa 3a hunTep 3a
macHoTumn 1 160 yaca pabota 3a punTep
3a jarneH.

®

BuaeTte BO 4enoT 3a YMCTEHE Ha
hbunTepoT 3a MacHOTUM BO MOrnasjeTo 3a
rpyxa u YMCTerse.

®

BuoeTe Bo fenot 3a 3ameHa Ha
¢unTepoT 3a jarneH BO NornasjeTo 3a
rpuxa v YncTeme.

®

BpojayoTt Ha dyHKUMM 3a unTepoT 3a
jarneH e ctaHgapAHo ncknyyeH. 3a
pexvM Ha uMpKynauuja, mopa ga ce
BKIy4MN.

3a aa ro akTuBMparte unu geakTuBuparte
OpojayoT 3a chunTepoT 3a jarnex:

1. TllosneyeTe ja hnmokaTa Ha acnMpaToporT.
2. T[lpoBepeTe ganu BEHTUNATOPOT U
CBETIOTO CE UCKIYYEHWN.

3. [onpete ro cumbonor pi 3a 3 cekyHaum.

dyHKUMjaTa ce BKIyvyBa ako cumbonoT @
TpenHe egHaw. PyHKUMjaTa ce Uckny4vysa

axo cumbonor & TpenHe Asanatu.
3a peceTupate Ha 6pojavyoT Ha hyHKUUMN
BO NepuoaoT Ha u3BecTyBake:

1. TloBneyeTe ja hmokaTa Ha acnMpaToporT.

2. [onpeTe ro cumbonor B 3a 3 cekyHaw.
CumBonoT npecTtaHyBa Aa Tpernka 3a
NnpaBUHO peceTrparse.

3.4 NoctaByBawe WiFi Bpcka

OBaa yHKLMja BM OBO3MOXYBa Aa ro
nosp3eTe BawmoT anapaT Ha WiFi mpexa n

[a ro cnapurte co BalMoT MobuneH ypea.
KopucTejku ja oBaa dyHKUmja, moxeTe Aa
npuctanuTe Ao AONOMHUTENHU OyHKUMK, Aa
ro KOHTponvpaTe u HagrnedyBaTe BaLwNOT
anapart of BalMOT MOGWUNeH ypea 1 aa
fobvBaTe n3BecTyBaha.

3a fa ro nospseTe anaparot By Tpeba:

* besxunyHa mpexa co NoBp3yBare CO
MHTepHeT,

*  MobuneH ypea noBp3aH co BaluaTta
B6e3xknyHa mpexa.

®dpekBeHumja/llpotokon WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
JauuHa WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Lndpupare WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

WHcTanupawe Ha annukaumjata
[MpesemeTe 1 cnegHUTE Yekopw 3a Aa ro
noep3ete anapatoTt Ha WiFi:

1. [poBepeTe ganu anapaToT e NpUKIyYeH
BO LUTEKEP U € BKITyYEH.

2. Ocurypajte ce geka BaWMOT NaMeTeH
ypen e nosp3aH co ucrarta 6eaxuyHa
Mpexa Ha Koja cakaTe da ro gogapete
BaLUMOT anapar.

3. 3a paja npesemeTte annukauwvjara,
KOpUCTEeTe ja kKamepaTa Ha BaluMoT
mobuneH ypepa 3a aa ro ckeHmpate QR-
KOAOT LUTO Ce Haofa Ha 3agHaTa cTpaHa
Ha ynaTcTBoTO 3a ynotpeba. MoxeTte
MCTO Taka Aa ja npesemeTe annukauyujata
anpektHo o Google Play (Android) nnun
App Store (i0S).

4. OrtBopeTe ja annukauujaTta un
pernctpupajte ce 3a fa kpeuparte
cMmeTKa.

KoHdourypauuja Ha 6Ge3xnyHoTO
nosp3yBaH-€ Ha anapaToT

@

Bkny4vysaneTo € MmoxHo camo 20
CeKyHAM MO BKIy4yBakeTO Ha

KOHTpomnHata nnoya. Ako cumbonoT
Ce VCKIy4u, UCKIyYeTe U NOBTOPHO
BKIyYeTe ja KOHTponHaTa nnova.

=
A d

CnepeTe rv ynaTcTeaTa Bo annvkauujaTa sa
[a ro 3aBpLUUTE MPOLIECOT Ha MOBpP3yBakbE:
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1. TlloBne4eTe ja hmokaTa Ha acnMpaToporT.
[MpoBepeTe fanu BEHTMNATOPOT U
CBeTuKkaTa ce UCKIyYeHW.

=

2. [onpeTe ro u 3agpxete ro cumbonoT =
Ha BaLIMOT anapaT 3 cekyHan, cumbonoT

= .
 MoyHyBa Ja Tperka nocTojaHo.
MpouecoT Ha BKNy4yBaHe € BO TeK.

3. TllpopomnxeTe aa ru cnepete ynartcreara
BO annukauujata 3a fa ro saspLumTe
npoLecoT Ha NoBp3yBaH-e.

®

3a faa ro sanpeTe NpoLEecoT Ha

BKIyYyBak€e, JonpeTe ® nnu koj 6uno
of, cumbonuTe 3a HUBO Ha Gp3uHa.

Mo ycrnewwHoTOo BKITyYyBake, anapaTot
ucnyLITa efieH 3By4eH curHar, a
=

rokasaTeniorT = npecrtaHyBa fa Tperka u
cTaHyBa cTabuneH.

AKO MPOLLECOT Ha BKIMyYyBate € HeycrneLleH,
nokasaTernoT Tpenka 6p30 6 cekyHau 1 noToa
ce uckny4ysa. MosTopeTe ja nocTankara.

®

AKO NMpOLLecoT Ha BKIyYyBakbe HagMuHe
1 MUHyTa, KOHTpOMHaTa nroya Bnerysa
BO PEXMM Ha MUpYBak-e, NokasaTenoTt

=

< Ce WCKIy4yBa, a annukauvjaTta gasa
noBpaTHU MHopMaL M 3a CTaTycoT Ha
BKNy4YyBaH-€e.

®

Mo BknyyyBaweTO, CUMOONOT
BUANVB OTKaKo Ke ce akTuBupa
KOHTpOJIHAaTa NnnoYa u ke ce BOCNoCTaBu
BPCKa CO MHTEPHET.

=
A d

e

®

Cekoj naT Kora [ejcTBOTO Ce M3BeayBa
CO NOMOLL Ha annukauujaTa,

=
rnokasaTtenoTt = Tpenka 3 natu.

UcknyuyBame/BknyvyyBawe Ha

6e3xunyHaTa Bpcka Ha anapaTtoTt

3a npvBpeMeHO Aa ja UcKny4uTe BpckaTa

WiFi :

1. lMoBneyeTe ja hmokaTa Ha acnMpaTopoT.
[MpoBepeTe fanu BEHTUNaTopoT U
CBeTWMKaTta ce UCKIy4eHMU.

2. [onpeTe u gpxeTte ro cumbonoT 1 3
CeKyHaM cé Joaeka He CryLLUHeTe curHar.

CumbonoTt 1 Tpenka gsanaTtv u cuMbonoT

_—

+ Ce WUCKIy4yyBa.

3a NoBTOPHO fa ja 0BO3MOXUTE BpckaTa

WiFi :

1. lMoBneyeTe ja hmokaTa Ha acnMpaTopoT.
[MpoBepeTe fanu BEHTUNaTopoT U
CBeTWMKaTa ce UCKMy4eHMU.

2. [onpeTe u gpxeTte ro cumbonoT 1 3
CeKyHaM cé Joaeka He CryLUHeTe curHar.

CumbonoTt 1 Tpenka egHaw 1 cumbonoT

—~
=

= ce BKIlyyyBa Kora Ke ce BOCMoCTaBm
BpcKara.

PeceTupame Ha 6€3XU4YHOTO NOBpP3yBawe
Ha anapaTtoTt
3a ga ja ucknyuute mpexara WiFi :

1. lMoBneyeTe ja hrmokaTa Ha acnMpaTopoT.
MpoBepeTe Aanv BEHTUNATOPOT 1
CBETUNKaTa ce UCKIy4eHMU.

2. [onpeTe u gpxeTe ro cumbonoT -1 3
CceKkyHaum.
AnapaToT eMUTyBa eeH 3BYYEH CUrHan u

cumbonoT 7 Tpenka foaeka He ce U3BpLUM
yCneLHo peceTupare. Bo Hekon cnyyam

cMMBOonoT S MoXe Aa Tperka camo efHalll.

OBa [ejcTBO pe3ynTupa co OTCTpaHyBake Ha
anapaTtoT og mpexata WiFi . 3a noBTopHO
BOCMNOCTaByBak-€ Ha BpckaTa, MOBTOpETE v
CUTe YeKopy OnuLLaHU BO AenoT
.KoHdurypauuja Ha 6e3xn4HOTO
noBp3yBak€e Ha anapartoT".
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4. HETA N YNCTEHE

4.1 BenewwkKun OKony YUNCTEHETO

CpepncTBa 3a YucTeHe

He kopucTteTe abpa3vBHU AeTEPreHTU U YeTKU.
MoBpLuMHaTa Ha nevkaTa YucTeTe ja co Meka kpna
HaTomneHa co Tomnsa Boga U CPeACTBO 33 YNCTEHE.

Mo roTeeeTo, HEKOM AEeroBU 0 anapaTtoT MoXe Aa
ce 3arpeart. 3a aa usberHe nojasa Ha AamMKu,
anapaToT Mopa Aa Ce ofiaam 1 UCYLLIM CO YMcTa Kpra

nUnu XxapTueHu Kpnu.

YucreTe rv gamkuTe co bnar aeTepreHr.

OppnpKyBajTe ja yncTa xaybarta

YucteTe ro anapatoT U oUNTpUTE 3a MAaCHOTUM CEKO)
Mecel,. YncTteTe rv BHaTpelHocTa 1 ountpuTe 3a

MacHOTUW BHUMATENHO Of MAaCHOTUM.
HacobupareTo MpCHOTWM UK Apyru ocTaToum og

XpaHa MOoXe fa pe3yntupa co noxap.

2. TloBneyverte ja paykaTta Ha hunTEpPOT NoAa

acnupaTopoT U MarsKy HakIoHeTe ro
npeaHUoT Aen Ha unTepoT HaZony.

PunTprTe 3a MaCHOTUM MOXe [ia ce MujaT BO
MalUMHa 32 MUeHe CafoBM.

MaluvHaTa 3a muerse cagosu Mopa aa buae
nocTaBeHa Ha Hucka TemnepaTypa ¥ KpaTok LUKIyc.
dunTepoT 3a MacHOTUM Moxe Aa u3rybu 6oja, Hema
BrivjaHue Bp3 nepdopmMaHcuTe Ha anapaTor.
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®dunTep 3a jarneH

BpemeTo Ha 3acuTeHocTa Ha unTepoT 3a jarneH
Bapvipa BO 3aBWCHOCT Of BUAOT Ha rOTBEHETO U

pEenoBHOCTA HA YUCTEHE HA (DUNTEPOT 38 MACHOTUM.

Bupete Bo GpoLuypaTa BkIyYeHa BO 404ATOKOT.

®

Mpea na BplunTe Kakso 6UNo
ofpXyBare, NpoBepeTe Aanu Hema
Ca[loBM 3a roTBEH-E Ha nrnoyaTa u aeka
acnupartopoT U nrovara 3a roTeexe ce

UCKIyYEHW O HarojyBareTo.

4.2 Yncrterw-e Ha punTepoT 3a
MPCHOTUMU
duntpute ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v CrojKu Ha CNpOTMBHATA CTpaHa.
3a ga ce ucunctu hunTepor:
1. TlloBne4yeTe ro kanakoT 3a Aa ro
oTBOpUTE.

3. Vcuuctete ru puntpuTe co CyHfep co
HeabpasuBHW EeTEPreHT! unn Bo
MalluHa 3a Mnewe caaoBu.

@

MawwvHaTa 3a Mnere cagoBu Mopa aa
Ouae noctaBeHa Ha HUCKa TemnepaTypa
N KpaToK LMKyc. dunTepoT 3a MacHOTMM
Moxe Aa usrybu 6oja, Hema BnvjaHue
BP3 NnepdopmaHcuTe Ha anaparor.

4. 3a parv ctaBuTe hunTpuUTe Hasag,
M3BpLUETE M NPBUTE Ba YEKOPU BO
obpateH pegocrneg.

[MoBToOpeTe 1 Yekopute 3a cute OUNTPU ako

€ MOXHO.
4.3 3ameHa Ha chunTepoT co jarneH
- He3a[oJKUTENHO (&

@

Bo 3aBucHOCT of TUMOT, UNTEPOT MOXE
Unu He Moxe aa ce obHoBwW. bupaeTe ja
OpollypaTta AafgeHa co UnTepor.

3a npomeHa Ha punTeporT:
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1. WN3Bagete rm punTtpuTe 3a MacHOTMM o
anaparor.

MornenHeTe BO ,YuncTere Ha untep 3a

MacHOTMK® BO OBa nornasje.

2. T[loBneuete ru jasnunkaTa KoH 4ONHUOT
aen Ha cpunTepoT.

3. Manky HaBaneTe ro npeaHu1oT Aen Ha
dunNTepoT Hagony, a NoToa nosreyeTe.

4. 3a pa cTaBuUTe HOB (hunTep, U3BpLUETE TN
YyeKkopuTe BO CNeAHVOT pegocnes.

5. TPVXA 3A OKOJIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonoTt

L/:X CrtaBeTe ja ambanaxaTta BO COOABETHU
KOHTEjHEepM 3a Aa ja peuuknupaTe.
lMomorHeTe BO 3alUTUTaTa Ha XUBTHaTa
cpeAuvHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje 1
peLuKnupajTe ro oTnagoT Of eNEKTPUYHM U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

—
L =

N

@

MornegHeTe ja nocebHaTa GpoLuypa co
ynaTCcTBa 3a MOHTUpakLE.

4.4 3ameHa Ha cBeTUIKaTa

AnapatoT goara co JIE[] cBeTunka n
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIEQ
Boaunka). OBue OenoBu MOXe Aa r'v 3aMeHu
camo TexHuyap. Bo cnyyaj Ha gedekT,
BuaeTe Bo ,,CepBuc” Bo nornasjeTo
,De30eaHOCHN UHCTPYKLUMK®.

anapaTtuTe 03aH4YeHu co cMMbonoT E BO
0TNafdoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
NPOW3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kanauutet
3a peuuknmpare 1nu KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OnLITUHCKa KaHuenapuja.
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Welkom bij AEG! Hartelijk dank dat je voor onze apparatuur hebt
gekozen.

informatie:

@ Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en reparatie-
www.aeg.com/support

Wijzigingen voorbehouden.
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1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

/\ WAARSCHUWING!

Raadpleeg het aparte installatie-
instructieboekje voor
veiligheidsinformatie en installatie. Lees
de hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt of onderhoudt.

2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

O 1 2 3 K K =
(Y N SR Y IR B

H A E 0B 0 H

B Db
B &
B v)
B <
B ©

functie Beschrijving
Aan/uit Schakelt de kap in en uit.
Eerste snelheid De motor schakelt over naar het eerste snelheidsniveau.
Tweede snelheid De motor schakelt over naar het tweede snelheidsniveau.
Derde snelheid De motor schakelt over naar het derde snelheidsniveau.
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functie Beschrijving

Snelheidboost De motor schakelt over naar een hoger snelheidsniveau. Na 8 minu-
ten keert het apparaat terug naar de vorige instelling.

E Maximale snelheid De motor schakelt over naar het maximale snelheidsniveau. Na 5 mi-
nuten keert het apparaat terug naar de vorige instelling.

Breeze De motor werkt op de laagste snelheid. Na 60 minuten schakelt het
apparaat uit.

E Hob?Hood Indicator van de functie om de kap vanaf de kookplaat te besturen.

m Filtermelding Herinnert u eraan om het koolfilter te vervangen of te reinigen en het
veffilter te reinigen.

wifi Geeft de status van de wifi-verbinding aan.

Verlichtingskleurtemperatuur Verandert de verlichtingskleurtemperatuur.

Lamp Schakelt de verlichting in en uit. Wijzigt de lichtintensiteit.

3. DAGELIJKS GEBRUIK

3.1 De afzuigkap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid volgens
onderstaande tabel.

1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met
potten met deksel.

Tijdens het koken met potten met deksel op
2 meerdere kookzones of branders, zachtjes
bakken.

Om de kap:

1. Trek de lade van de afzuigkap naar
buiten om het bedieningspaneel in te
schakelen.

Je kunt nu de functies activeren.

2. Raak het bijbehorende symbool aan om
de functie te activeren.

Tijdens het koken en bakken van grote hoe-
3 veelheden voedsel zonder deksel, koken op
meerdere kookzones of branders.

%’f / Tijdens het koken en bakken van grote hoe-
... veelheden voedsel zonder deksel, grote lucht-
$5  vochtigheid.

@

Als de ventilatorsnelheid niet binnen één
minuut na het inschakelen van de
afzuigkap wordt ingesteld, wordt het
bedieningspaneel uvitgeschakeld. Raak

het symbool ® aan om het opnieuw te
activeren.

Frist op een laag geluidsniveau na het koken
de lucht in keuken op. De functie wordt na 60
minuten automatisch uitgeschakeld. Alleen
gebruiken na het koken.

Het wordt aanbevolen om de afzuigkap
ongeveer 15 minuten voor en na het
koken aan te laten staan.

Het apparaat inschakelen

Het apparaat uitschakelen
Om het apparaat uit te schakelen, raakt u het

symbool ©) weer aan of sluit u de lade van
de afzuigkap.

@

Wanneer de lade wordt gesloten, wordt
de laatste instelling van de
ventilatorsnelheid opgeslagen. Wanneer
de lade weer wordt uitgetrokken, werkt
de afzuigkap op de laatst geselecteerde
ventilatorsnelheid.
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Perfect lllumination - Verlichting

®

De verlichting van de afzuigkap werkt
onafhankelijk van andere
afzuigkapfuncties.

De verlichting activeren en deactiveren

Raak het symbool O aan om het
kookoppervlak te verlichten. Druk nogmaals

op het symbool Q- om de lichtintensiteit in de
volgende volgorde te wijzigen: Maximaal,
Medium, Laag, Uit.

Blijf het symbool O gedurende 3 seconden
aanraken om de verlichting uit te schakelen.
Het sluiten van de lade heeft geen invioed op
de verlichting van de afzuigkap.

De verlichtingskleurtemperatuur instellen

@

Na activering vanuit de app werkt de
functie telkens wanneer de verlichting
wordt ingeschakeld. U kunt de
verlichtingsinstellingen nog steeds

handmatig aanpassen met de toetsen O
en ‘. De AuroraTech-functie wordt

®

De afzuigkap onthoudt de laatste
instelling van de verlichtingsintensiteit en
kleurtemperatuur.

Er zijn twee manieren om de
verlichtingskleurtemperatuur in te stellen:

1. Raak het symbool % aan om de
kleurtemperatuur te wijzigen van neutraal,
naar warm naar koud.

2. Blijf het symbool ¥* aanraken om soepel
tussen verlichtingskleurtemperaturen te
schakelen.

Laat deze los zodra je de gewenste
instelling hebt bereikt.

AuroraTech

Het is een functie die automatisch de kleur en
intensiteit van de verlichting aanpast op basis
van het tijdstip van de dag, waardoor een
optimale sfeer ontstaat. Gebruik de app om
deze functie te activeren.

echter gedeactiveerd.

3.2 Hob?Hood-functie =

Het is een functie die de kookplaat verbindt
met een afzuigkap. Zowel de kookplaat als de
afzuigkap zijn uitgerust met een
infraroodontvanger. De ventilatorsnelheid
wordt bepaald op basis van de
modusinstelling en de temperatuur van het
heetste kookgerei op de kookplaat. U kunt de
ventilator ook handmatig bedienen met de
kookplaat. Deze functie kan worden
geactiveerd vanaf het bedieningspaneel van
de kookplaat.

@

Als de afzuigkaplade gesloten is,
activeert de Hob*Hood® alleen de
verlichting van de afzuigkap. De
ventilator blijft uitgeschakeld.

Als de lade open is, activeert de functie
zowel de verlichting van de afzuigkap als
de ventilator.

@

Voor meer informatie over het gebruik
van de functie, raadpleeg je de
gebruiksaanwijzing van de kookplaat.

3.3 Filtermelding

Het filteralarm herinnert je eraan om de
koolfilter te vervangen of te reinigen en de

veffilter te reinigen. Het symbool @ knippert
regelmatig gedurende 30 seconden als het
vetfilter moet worden gereinigd. Het symbool

& knippert tweemaal per seconde
gedurende 30 seconden als het koolfilter
moet worden vervangen.
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®

Deze functie wordt onafhankelijk
geactiveerd na 40 bedrijfsuren voor het
vetfilter en 160 bedrijfsuren voor het
koolstoffilter.

®

Zie het gedeelte over het reinigen van
het veffilter in het hoofdstuk 'Onderhoud
en reinigen'.

®

Zie het gedeelte over het vervangen van
het koolstoffilter in het hoofdstuk
'‘Onderhoud en reinigen'.

®

De functieteller voor koolstoffilter is
standaard uitgeschakeld. Voor de
recirculatiemodus moet deze worden
geactiveerd.

De teller voor het koolstoffilter in- of
uitschakelen:

1. Trek de afzuigkaplade uit.
2. Zorg ervoor dat de ventilator en het
lampje zijn uvitgeschakeld.

3. Raak het symbool pi gedurende 3
seconden aan.
De functie wordt geactiveerd als het symbool

@ eenmaal knippert. De functie wordt

gedeactiveerd als het symbool B twee keer
knippert.

De functieteller resetten in de
meldingsperiode:

1. Trek de afzuigkaplade uit.

2. Raak het symbool @ gedurende 3
seconden aan.

Het symbool stopt met knipperen voor de

juiste reset.

3.4 WiFi -connectiviteit instellen

Met deze functie kun je je apparaat verbinden
met een WiFi-netwerk en koppelen met je
mobiele apparaat. Met deze functie heb je
toegang tot extra functies, kun je je apparaat
bedienen en controleren vanaf je mobiele
apparaat en meldingen ontvangen.

Om het apparaat aan te sluiten heb je het
volgende nodig:

* Draadloos netwerk met internetverbinding,
* Mobiel apparaat dat is verbonden met je
draadloze netwerk.

WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Frequentie/Protocol

Power WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Versleuteling WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

De app installeren
Voer de volgende stappen uit om het
apparaat te verbinden met WiFi:

1. Zorg ervoor dat het apparaat op een
stopcontact is aangesloten en
ingeschakeld.

2. Zorg ervoor dat je mobiele apparaat is
verbonden met hetzelfde draadloze
netwerk waaraan u uw apparaat wilt
toevoegen.

3. Om de app te downloaden, gebruik je de
camera van je mobiele apparaat om de
QR-code op de achterkant van de
gebruikershandleiding te scannen. Je
kunt de app ook rechtstreeks downloaden
van Google Play (Android) of App Store
(i0S).

4. Open de app en maak een account aan.

Configureren van de draadloze verbinding
met het apparaat

@

De onboarding is slechts 20 seconden na
activering van het bedieningspaneel

mogelijk. Als het symbool = uitgaat,
schakel je het bedieningspaneel uit en
weer in.

Volg de instructies in de app om het
onboardingproces te voltooien:

1. Trek de afzuigkaplade uit. Zorg ervoor dat
de ventilator en de verlichting zijn
uitgeschakeld.

_—

2. Houd het symbool = op je apparaat 3

—

seconden ingedrukt, het symbool =
begint continu te knipperen. Het
onboardingproces is gaande.
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3. Volg de instructies in de app om het
onboardingproces te voltooien.

®

Om het onboardingproces te stoppen,

raak je de 0) of een van de symbolen
voor het snelheidsniveau aan.

Na de succesvolle onboarding geeft het
apparaat een enkele pieptoon af en stopt het

indicatielampje = met knipperen en blijft het

branden.

Als het onboardingproces niet succesvol is,
knippert het indicatielampje gedurende 6
seconden snel en gaat vervolgens uit.
Herhaal de procedure.

®

Als het onboardingproces langer duurt
dan 1 minuut, gaat het bedieningspaneel

naar de stand-bymodus, gaat het
indicatielampje = uiten geeft de app

feedback over de onboardingstatus.

=

Na de onboarding is het symbool =
zichtbaar zodra het bedieningspaneel is
geactiveerd en er een verbinding met het
internet tot stand is gebracht.

®

Elke keer dat de actie wordt uitgevoerd
met de app, knippert het indicatielampje

_

< 3 keer.

De draadloze verbinding van het apparaat
uit- en inschakelen
De WiFi -verbinding tijdelijk uitschakelen:

4. ONDERHOUD EN REINIGING

4.1 Opmerkingen over de reiniging
Reinigingsmiddelen

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en
borstels.

Maak het oppervlak van het apparaat schoon met
een zachte doek, warm water en een mild reinigings-
middel.

1. Trek de afzuigkaplade uit. Zorg ervoor dat
de ventilator en de verlichting zijn
uitgeschakeld.

2. Raak het symbool 1 3 seconden aan
totdat je een pieptoon hoort.

Het symbool 1 knippert tweemaal en het

symbool = gaat uit.

De WiFi -verbinding opnieuw inschakelen:

1. Trek de afzuigkaplade uit. Zorg ervoor dat
de ventilator en de verlichting zijn
uitgeschakeld.

2. Raak het symbool 1 3 seconden aan
totdat je een pieptoon hoort.

Het symbool 1 knippert eenmaal en het
symbool = gaat aan wanneer de verbinding
tot stand is gebracht.

De draadloze verbinding van het apparaat
resetten
Het WiFi -netwerk uitschakelen:

1. Trek de afzuigkaplade uit. Zorg ervoor dat
de ventilator en de verlichting zijn
uitgeschakeld.

2. Raak het symbool = gedurende 3
seconden aan.
Het apparaat geeft een enkele pieptoon en

het symbool =3 knippert totdat de reset is
geslaagd. I_n sommige gevallen kan het

symbool = slechts eenmaal knipperen.

Deze actie resulteert in het verwijderen van
het apparaat uit het WiFi -netwerk. Om de
verbinding opnieuw tot stand te brengen,
herhaal je alle stappen die worden
beschreven in het gedeelte 'De draadloze
verbinding van het apparaat configureren'.

Na het koken kunnen sommige onderdelen van het
apparaat heet worden. Om vlekken te voorkomen
moet het apparaat afkoelen en worden gedroogd met
een schone doek of keukenpapier.

Reinig viekken met een mild reinigingsmiddel.
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Houd de kap schoon

Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand.
Reinig de binnen- en veffilters zorgvuldig zodat er
geen vet meer achterblijft. Vetophoping of andere
resten kunnen brand veroorzaken.

U kunt vetfilters ook in de afwasmachine wassen.

De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een
korte cyclus worden ingesteld. De vetffilter kan ver-
kleuren, maar dat heeft geen invioed op de prestaties
van het apparaat.

3. Reinig de filters met een spons met niet-
schurende reinigingsmiddelen of in een
vaatwasser.

@

De vaatwasser moet op een lage
temperatuur en een korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan verkleuren,
maar dat heeft geen invioed op de
prestaties van het apparaat.

Houtskoolfilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhanke-
lijk van het type koken en de regelmaat van het reini-

gen van de vetfilter. Raadpleeg de bijsluiter bij het ac-
cessoire.

®

Controleer voordat je onderhoud uitvoert
of er geen kookgerei op de kookplaat
staat en of de afzuigkap en de kookplaat
zijn losgekoppeld van de voeding.

4.2 De veffilter reinigen

Filters worden gemonteerd met behulp van
clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:
1. Trek aan het deksel om het te openen.

2. Trek aan de hendel van de filter onder de
kap en kantel de voorkant van de filter

lichtjes naar beneden.

Y
[t
A

4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de filters
terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters indien van

toepassing.

4.3 De koolfilter vervangen —
optioneel

@

Afhankelijk van het type kan het filter wel
of niet worden geregenereerd.
Raadpleeg de bijsluiter bij het filter.

Om de filter te vervangen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Trek de flapjes naar het onderste deel
van de filter.

3. Kantel de voorkant van de filter iets naar
beneden en trek vervolgens.

4. Voer de stappen in de volgende volgorde
uit om een nieuw filter te installeren.

NN
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®

Raadpleeg het afzonderlijke boekje met
installatie-instructies.

4.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een LED-
lamp en een apart bedieningsmechanisme

5. MILIEUBESCHERMING

2%
Recycleer de materialen met het symbool T,

Gooi de verpakking in een geschikte
afvalcontainer om het te recycleren.
Bescherm het milieu en de volksgezondheid
en recycleer op een correcte manier het afval
van elektrische en elektronische apparaten.

(LED-driver). Deze onderdelen kunnen alleen
door een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen "Service" in
het hoofdstuk "Veiligheidsinstructies".

Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation bij u
in de buurt of neem contact op met de
gemeente.
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Velkommen til AEG! Takk for at du valgte produktet vart.

Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
reparasjon:
www.aeg.com/support

Med forbehold om endringer.
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1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

/\ ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og installasjon.
Les sikkerhetskapitlene ngye far du
bruker eller vedlikeholder produktet.

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanel

(<C
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Funksjon Beskrivelse
Pa/Av Slar ventilatoren pa og av.
Forste hastighet Motoren bytter til forste hastighetsniva.
Andre hastighet Motoren bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Motoren bytter til tredje hastighetsniva.
Hurtigboost Motoren bytter til hgyere hastighetsniva. Produktet gar tilbake til forri-

ge innstilling etter atte minutter.
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Funksjon Beskrivelse

E Maksimal hastighet Motoren bytter til maksimalt hastighetsniva. Produktet gar tilbake til
forrige innstilling etter fem minutter.

Breeze m:toren kjorer pa laveste hastighet. Produktet slas av etter 60 minut-

E Hob?Hood Indikator for funksjonen for & kontrollere kjokkenventilatoren fra plate-
toppen.

m Filtervarsling Minner deg pa a skifte eller rengjere kullfilteret og rengjere fettfilteret.

WiFi Indikerer status for WiFi-tilkobling.

Lys fargetemperatur Endrer lysfargetemperaturen.

Lampe Slar lysene pa og av. Endrer lysintensiteten.

3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruke ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til tabellen

nedenfor.

2. Bergr det tilsvarende symbolet for a
aktivere funksjonen.

@

1 Under oppvarming av mat, tilberedning med

dekkede kokekar.

Hvis viftehastigheten ikke er stilt inn
innen ett minutt etter at ventilatoren er
slatt pa, deaktiveres kontrollpanelet.

2 Skansom steking — nar du tilbereder med dek-
kede kokekar pa flere soner eller brennere.

Trykk pa 0) symbolet for a aktivere det

3 Under koking og steking av mye mat uten
lokk, tilberedning pa flere soner eller brennere.

igjen.

%’f / Under koking og steking av store mengder

mat uten lokk, hgy fuktighet.

Deaktivere produktet

For a sla av produktet, berar 0) symbolet
igjen eller lukk ventilatoren.

Va
Frisker opp Iuften pa kjokkenet etter matla-
= ging - med sveert lavt stayniva. Funksjonen @
~= slas av automatisk etter 60 minutter. Brukes

kun etter tilberedning.

Nar den er lukket, lagres den siste
viftehastighetsinnstillingen. Nar den

Det er anbefalt & la ventilatoren sta pa i
15 minutter fgr og etter tilberedning.

trekkes ut igjen, fungerer ventilatoren
med den sist valgte viftehastigheten.

Sla pa produktet

Slik bruker du ventilatoren:

1. Trekk ut skuffen pa ventilatoren for a sla

pa betjeningspanelet.

Na kan du aktivere funksjonene.

Perfect lllumination - Belysning

@

Ventilatorlyset fungerer uavhengig av
andre ventilatorfunksjoner.
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Aktivere og deaktivere belysningen

For a lyse opp kokeflaten, berar 'Q‘-symbolet.

Trykk pa 'Q‘-symbolet igjen for a endre
lysintensiteten i falgende rekkefglge:
Maksimum, Middels, Lav, Av.

For a sla av lysene, bergr og hold O
symbolet inne i 3 sekunder. A skyve inn
ventilatoren har ingen innvirkning pa
ventilatorlyset.

Stille inn lysfargetemperaturen

®

Ventilatoren husker den siste innstillingen
for lysintensitet og fargetemperatur.

Det er to mater a stille inn
lysfargetemperaturen pa:

1. Berar €@3-symbolet for & endre
fargetemperaturen fra ngytral til varm til
kald.

2. Trykk og hold “®:-knappen inne for &
bevege deg jevnt mellom lyse
fargetemperaturer.

Slipp den nar du har nadd gnsket
innstilling.

AuroraTech

Dette er en funksjon som automatisk justerer
belysningsfarge og -intensitet basert pa
tidspunktet pa dagen, og skaper en optimal
atmosfeere. Bruk appen til & aktivere denne
funksjonen.

®

Etter aktivering i appen vil funksjonen
aktiveres hver gang belysningen slas pa.
Du kan fortsatt justere lysinnstillingene
manuelt ved hjelp av O:- og 8-
knappene. AuroraTech-funksjonen vil
imidlertid bli deaktivert.

3.2 Hob?Hood-funksjon =

Funksjonen kobler platetoppen til en
ventilator. Bade platetoppen og ventilatoren
er utstyrt med en infrargd
signalkommunikator. Viftehastigheten
defineres basert pa modusinnstillingen og
temperaturen til det varmeste kokekaret pa

platetoppen. Alternativt kan du styre viften
manuelt med platetoppen. Funksjonen kan
aktiveres fra betjeningspanelet pa
platetoppen.

@

Hvis ventilatoren er lukket, vil Hob?Hood
bare aktivere ventilatorlyset. Viften vil
forbli av.

Hvis viften er trukket ut, vil funksjonen
aktivere bade ventilatorlyset og viften.

@

For mer informasjon om hvordan du
bruker funksjonen, se platetoppens
bruksanvisning.

3.3 Filtervarsling

Filtervarselet minner deg om a skifte eller
rengjore kullfilteret og fettfilteret. Hvis

fettfilteret ma rengjeres, blinker @-symbolet
regelmessig i 30 sekunder. Hvis kullfilteret

ma skiftes, blinker @-symbolet to ganger
hvert sekund i 30 sekunder.

@

Denne funksjonen aktiveres uavhengig
etter 40 timers drift for fettfilter og 160
timers drift for kullfilter.

@

Les om rengjering av fettfilteret i
kapittelet Stell og rengjering.

@

Se Skifte ut kullfilteret i kapittelet Stell og
rengjgring.

@

Funksjonstelleren for kullfilter er som
standard deaktivert. For
resirkuleringsmodus ma den aktiveres.

For a aktivere eller deaktivere telleren for
kullfilter:

1. Trekk ut viften.
2. Kontroller at viften og lyset er slatt av.

3. Beror 2-symbolet i 3 sekunder.

134



Funksjonen aktiveres hvis @-symbolet
blinker én gang. Funksjonen er deaktivert

hvis @-symbolet blinker to ganger.
Slik nullstilles funksjonstelleren i
varslingsperioden:

1. Trekk ut viften.

2. Bergr @-symbolet i 3 sekunder.
Symbolet slutter a blinke for riktig
tilbakestilling.

3.4 Konfigurasjon av WiFi -
tilkobling

Med denne funksjonen kan du koble
apparatet til et WiFi-nettverk og koble det til
mobilenheten din. Med denne funksjonen far
du tilgang til flere funksjoner, du kan
kontrollere og overvake apparatet fra
mobilenheten og du kan motta varsler.

For a koble til produktet trenger du:

» Tradlgst nettverk med internettforbindelse,
* Mobilen koblet til det tradlgse nettverket.

Frekvens/protokoll WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Strom WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Kryptering WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installere appen
Gjer falgende for & koble apparatet til WiFi:

1. Searg for at produktet er koblet til en
stikkontakt og slatt pa.

2. Sgrg for at mobilen din er koblet til det
samme tradlgse nettverket du @nsker a
legge produktet ditt til.

3. Bruk kameraet pa mobilenheten til a
skanne QR-koden pa baksiden av
bruksanvisningen for & laste ned appen.
Du kan ogsa laste ned appen direkte fra
Google Play (Android) eller App Store
(i08).

4. Apne appen og registrer deg for &
opprette en konto.

Slik konfigurer du den tradlgse
forbindelsen til produktet

@

Introduksjonen er bare mulig i 20
sekunder etter at betjeningspanelet er

_

aktivert. Hvis /v\-symbolet slas av ma
betjeningspanelet deaktiveres og
aktiveres pa nytt.

Folg instruksjonene i appen for a fullfare
installeringen:

1. Trekk ut viften. Kontroller at viften og
lyset er slatt av.

= .
2. Bergrog hold = -symbolet pa apparatet

nede i tre sekunder, og /v\-symbolet
begynner a blinke kontinuerlig.
Introduksjonsprosessen pagar.

3. Fortsett a folge instruksjonene i appen for
a fullfere installeringen.

@

Trykk pa @ eller et av
hastighetssymbolene for & stoppe
introduksjonsprosessen.

Etter en vellykket introduksjon piper apparatet
én gang, og % -indikatoren slutter & blinke
og lyser kontinuerlig.

Hvis introduksjonsprosessen mislykkes
blinker indikatoren raskt i seks sekunder, og
slas deretter av. Gjenta prosedyren.

@

Hvis introduksjonsprosessen overstiger
ett minutt gar betjeningspanelet i

ventemodus, /"S-indikatoren slas av og
appen gir tilbakemelding om status for
introduksjonen.

@

Etter introduksjonen vises %\-symbolet
nar betjeningspanelet er aktivert og en
tilkobling til internett er etablert.

@

Hver gang handlingen utfares med

_

>
appen blinker = -indikatoren tre ganger.
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Deaktivere / aktivere produktets tradlgse
tilkobling

Slik deaktiverer du WiFi -tilkoblingen
midlertidig

1. Trekk ut viften. Kontroller at viften og
lyset er slatt av.

2. Bergrog hold 1 -symbolet nede i tre
sekunder til du hgrer en pipelyd.

G

1 -symbolet blinker to ganger, og = -
symbolet slas av.

Slik aktiverer du WiFi -tilkoblingen igjen:

1. Trekk ut viften. Kontroller at viften og
lyset er slatt av.

2. Bergr og hold 1 -symbolet nede i tre
sekunder til du hgrer en pipelyd.
—

=

1 -symbolet blinker én gang, og = -
symbolet aktiveres nar tilkoblingen er
etablert.

4. STELL OG RENGJJRING

4.1 Merknader om rengjoring

Rengjgringsmidler

lkke bruk skurende rengjeringsmidler og berster.
Rengjer produktets overflate med en myk klut med
varmt vann og et mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli
varmt. For & unnga flekker ma produktet kjeles ned
og terkes med ren kiut eller terkepapir.

Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.

Hold ventilatoren ren

Rengjer produktet og fettfiltrene hver maned. Rengjer
innvendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsam-
ling eller andre rester kan fare til brann.

Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.
Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og
et kort program. Fettfilteret kan bli misfarget, men det-
te har ingen pavirkning pa produktets ytelse.

Kullfilter

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type til-
beredning og hvor regelmessig du rengjerer fettfilte-
ret. Se pakningsvedlegget som falger med tilbehgret.

Tilbakestille produktets tradlese
forbindelse
Slik kobler du fra WiFi -nettverket:

1. Trekk ut viften. Kontroller at viften og
lyset er slatt av.

2. Bergr og hold Eff-symbolet inne i tre
sekunder. )

Produktet avgir én enkel pipelyd, og =--

symbolet blinker til ti_IbakestiIIingen er fullfart.

| noen tilfeller kan Eif-symbolet blinke bare én

gang.
Denne handlingen farer til at apparatet
fiernes fra WiFi -nettverket. For &
gjenopprette tilkoblingen ma du gjenta alle
trinnene som er beskrevet i avsnittet
«Konfigurere apparatets tradlgse
tilkobling.

@

Far du utfgrer vedlikehold, ma du
kontrollere at det ikke er kokekar pa
koketoppen og at ventilatoren og
platetoppen er koblet fra
stremforsyningen.

4.2 Rengjore fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa
motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trekk i dekselet for & apne det.

2. Dra i handtaket pa filteret under
ventilatoren og bey fronten pa filteret
forsiktig ned.
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3. Vask filtrene ved & bruke en svamp med
vaskemiddel uten slipevirkning, eller bruk
oppvaskmaskin.

®

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav
temperatur og et kort program. Fettfilteret
kan bli misfarget, men dette har ingen
pavirkning pa produktets ytelse.
4. For a montere filtrene tilbake, folg de to
forste trinnene i omvendt rekkefalge.
Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.3 Erstatte kullfilteret — valgfritt

®

Avhengig av type, kan filteret genereres
pa nytt eller sa kan det ikke regenereres.
Se pakningsvedlegget som fglger med
filteret.

Slik skifter du filteret:

1. Fjern fettfiltrene fra produktet.
Les «Rengjaring av fettfilteret» i dette
kapittelet.

5. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet ‘-/:) Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til &
beskytte miljget, menneskers helse og for a
resirkulere avfall av elektriske og elektroniske

2. Trekk tappene mot baksiden av filteret.

produkter. Ikke kast produkter som er merket

3. Vipp fronten av filteret litt nedover og
deretter trekk.

4. Utfar trinnene i falgende rekkefelge for &
montere et nytt filter.

=

I

Se det separate heftet for
monteringsinstruksjoner.

4.4 Skifte lyspaere

Dette produktet leveres med en LED-lampe
og separat styreutstyr (LED-driver). Disse
delene kan kun skiftes av en tekniker. Hvis
det oppstar feil, se "Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

med symbolet E sammen med
husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
der hvor tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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Witamy w swiecie marki AEG! Dziekujemy za wybér naszego
urzadzenia.

wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéw

@ oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:
www.aeg.com/support

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

SPIS TRESCI

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA | INSTALACJI............
2. OPIS URZADZENIA. ... ..o e
3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

4. KONSERWACUJA | CZYSZCZENIE.........ccooiiiiiiiiiiiii 143
5. OCHRONA SRODOWISKA. ... ..ot 144

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

/\ OSTRZEZENIE!

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i
instalacji sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja instalacji”. Przed
przystapieniem do uzytkowania lub
konserwacji urzgdzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem dotyczacym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

¢

O 1 2 3 % ¥

B Db
B &
B v)
B <
B ©

H A E 0B 0 H

Funkcja Opis
Wi / Wyt Wigczenie i wytaczenie okapu.
Pierwszy bieg Wigczenie pierwszego biegu wentylatora okapu.

138



Funkcja Opis
Drugi bieg Wigczenie drugiego biegu wentylatora okapu.
Trzeci bieg Wiaczenie trzeciego biegu wentylatora okapu.

Podwyzszenie obrotéw

&

Wiaczenie wyzszego biegu wentylatora. Po 8 minutach urzadzenie
powraca do poprzedniego ustawienia.

m Maksymalny bieg Wiaczenie maksymalnego biegu wentylatora. Po 5 minutach urzadze-
nie powraca do poprzedniego ustawienia.
Breeze Wentylator pracuje na najnizszym biegu. Po 60 minutach urzadzenie
wylgcza sie.
Hob?Hood Wskaznik funkcji sterowania okapem z poziomu plyty grzejnej

Powiadomienie o obstudze filtra

Przypomina o konieczno$ci wymiany lub oczyszczenia filtra weglowe-
go oraz wyczyszczenia filtra przeciwttuszczowego.

WiFi

B

Wskazuje status potgczenia Wi-Fi.

Temperatura barwowa o$wietle-
nia

=Y
—_

Zmienia temperaturg barwowg o$wietlenia.

Lampa

Wiacza i wytacza oswietlenie. Zmienia intensywnos$¢ oswietlenia.

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w

ponizszej tabeli.

Wigczanie urzadzenia

Obstuga:
1.

Podgrzewanie potraw, gotowanie w
niach z pokrywka.

1

Wysung¢ szuflade okapu, aby wigczy¢
panel sterowania.
Nastepnie mozna korzystac z jego funkcji.

naczy-

Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu
polach grzejnych lub palnikach, delikatne

smazenie.

2. Aby wigczy¢ funkcje, nalezy dotkngé
odpowiedni symbol.

Intensywne gotowanie i smazenie duzych po-

rcji potraw bez pokrywki, gotowanie
polach grzejnych lub palnikach.

@

Jesli nie ustawi sie predkosci wentylatora
w ciggu minuty od wtgczenia okapu panel

na wielu

%’6 / Gotowanie i smazenie duzych porcji potraw
.. bez pokrywki, duzo pary.
=

sterowania wytgczy sie. Aby wigczy¢ go
ponownie, nalezy dotkngé symbol (D

Odswieza powietrze w kuchni po zakonczeniu
pieczenia bez hatasu. Funkcja wylgcza sie au-
tomatycznie po 60 minutach. Stosowac wy-

tacznie po gotowaniu.

Wytgczanie urzgdzenia
Aby wylgczy¢ urzadzenie, nalezy ponownie
dotknagé symbol (D lub zamkng¢ szuflade

Zaleca sie pozostawienie pracujgcego

okapu na okoto 15 minut przed i po
gotowaniu.

okapu.
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Po zamknieciu szuflady ostatnie
ustawienie predkosci wentylatora
zostanie zapisane. Po ponownym
wysunieciu szuflady okap bedzie
pracowat z ostatnio wybrang predkoscig
wentylatora.

Perfect lllumination - O$wietlenie

®

Oswietlenie okapu dziata niezaleznie od
jego innych funkgiji.

Wiaczanie i wylgczanie oswietlenia
Aby oswietli¢ powierzchnie gotowania, nalezy

dotknaé symbolu Q. Ponownie dotkngé

symbolu O, aby zmieni¢ intensywnos¢
os$wietlenia w nastepujacej kolejnosci:
maksymalna, srednia, niska, wytgczone.

Aby wylgczy¢ oswietlenie, nalezy dotknaé

symbolu O przytrzymac dotyk przez 3
sekundy. Zamkniecie szuflady nie ma wptywu
na os$wietlenie okapu.

Ustawianie temperatury barwowej
oswietlenia

®

Okap zapamietuje ostatnie ustawienie
natezenia i temperatury barwowej
oswietlenia.

Temperature barwowg oswietlenia mozna
ustawi¢ na dwa sposoby:

1. Dotkngé symbol %, aby zmienié¢
temperature barwowg od neutralnej,
przez cieptg do zimne;j.

2. Dotkna¢ i przytrzymaé symbol X%, aby
ptynnie przechodzi¢ miedzy
temperaturami barwowymi oswietlenia.
Pusci¢ po osiggnieciu zadanego
ustawienia.

AuroraTech

Jest to funkcja, ktéra automatycznie
dostosowuje barwe i natezenie o$wietlenia w
zaleznosci od pory dnia, tworzgc optymalng

atmosfere. Do wigczenia tej funkcji nalezy
uzy¢ aplikaciji.

@

Po wigczeniu funkcji w aplikacji bedzie
ona dziata¢ przy kazdym wigczeniu
oswietlenia. Ustawienia o$wietlenia
mozna nadal regulowaé recznie

przyciskami < i 0 Funkcja AuroraTech
zostanie jednak wytgczona.

3.2 Funkcja Hob?Hood &

Jest to funkcja taczaca ptyte grzewczg z
okapem. Zaréwno ptyta grzewcza, jak i okap
sg wyposazone w komunikator na
podczerwien. Predkos¢ wentylatora ustalana
jest na podstawie ustawienia trybu i
temperatury najgoretszego naczynia na
ptycie grzewczej. Wentylatorem mozna tez
sterowac recznie z ptyty grzewczej. Funkcje
te mozna wigczy¢ w panelu sterowania ptyty
grzewcze;.

@

Gdy szuflada okapu jest zamknieta,
funkcja Hob?Hood wiaczy tylko
oswietlenie okapu. Wentylator pozostanie
wytgczony.

Gdy szuflada jest otworzona, funkcja ta
wigczy zaréwno oswietlenie okapu, jak i
wentylator.

@

Wigcej informacji na temat korzystania z
tej funkcji znajduje sie w instrukcji obstugi
ptyty grzewcze;j.

3.3 Powiadomienie o obstudze filtra

Alarm filtra przypomina o koniecznosci
wymiany lub oczyszczenia filtra weglowego
oraz oczyszczenia filtra przeciwttuszczowego.

Symbol B miga regularnie przez 30 sekund,
jesli konieczne jest czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego. Symbol B miga dwa
razy na sekunde przez 30 sekund, jesli
konieczna jest wymiana filtra weglowego.
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Ta funkcja wigcza sie niezaleznie po 40
godzinach pracy filtra
przeciwttuszczowego i 160 godzinach
pracy filtra weglowego.

* sieC bezprzewodowa z potgczeniem
internetowym,

« smartfon potgczony z siecig
bezprzewodowa.

Czestotliwos¢/Protokét  WiFi: 2.4 GHz / 802.11

®

Patrz ,Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego” w rozdziale
.Konserwacja i czyszczenie”.

bgn
Moc WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Szyfrowanie WPA-PSK, WPA2-PSK,
WPAS-SAE

Instalowanie aplikacji

®

Patrz ,Wymiana filtra weglowego” w
rozdziale ,Konserwacja i czyszczenie”.

Aby potgczy¢ urzadzenie z siecig WiFi,
nalezy wykonac nastepujace kroki:

1. Upewnic sig, ze urzadzenie jest

podfgczone do gniazdka elektrycznego i

®

Licznik funkgiji dla filtra weglowego jest
domyslinie wytgczony. Tryb recyrkulacji
musi zostaé wigczony.

uruchomione.

2. Upewnic¢ sie, ze smartfon lub tablet jest
przytagczony do tej samej sieci
bezprzewodowej, do ktorej chce sie
dodac to urzadzenie.

Aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ licznik filtra
weglowego:

1. Wyciagna¢ szuflade pokrywy.

2. Upewni¢ sig, ze wentylator i oswietlenie
sg wytgczone.

3. Dotknac i przytrzymac symbol pi przez 3
sekundy.

Funkcja jest wtaczona, gdy symbol B mignie
jeden raz. Funkcja jest wytgczona, gdy
symbol B mignie dwukrotnie.

Aby wyzerowac licznik funkcji podczas
okresu powiadamiania:

1. Wyciagnac¢ szuflade pokrywy.

2. Dotkna¢ i przytrzymac symbol 53] przez 3
sekundy.

Po prawidtowym wyzerowaniu symbol

przestanie migac.

3.4 Konfiguracja tacznosci WiFi

Funkcja ta umozliwia potaczenie urzadzenia z

siecig WiFi i sparowanie go z urzgdzeniem
mobilnym. Za pomocg tej funkcji mozna mieé
dostep do dodatkowych funkcji, sterowac i
monitorowac¢ urzadzenie z urzadzenia
mobilnego oraz otrzymywac powiadomienia.

Do podtgczenia urzgdzenia potrzebne sa:

3. Aby pobrac¢ aplikacje, nalezy zeskanowac
za pomocg aparatu urzgdzenia
mobilnego kod QR znajdujacy sie na
tylnej oktadce instrukcji obstugi. Aplikacje
mozna réwniez pobra¢ bezposrednio z
Google Play (Android) lub App Store
(i0S).

4. Otworzy¢ te aplikacje i zarejestrowac sie,
aby zatozy¢ konto.

Konfiguracja potaczenia
bezprzewodowego urzadzenia

@

Konfiguracja mozliwa jest tylko przez
20 sekund po uruchomieniu panelu

sterowania. Jesdli symbol & zgasnie,
nalezy wytaczyc¢ i ponownie wigczy¢
panel sterowania.

Aby zakonczy¢ proces konfiguracji, nalezy
postepowac zgodnie z instrukcjami w
aplikacji:

1. Wyciagna¢ szuflade pokrywy. Upewni¢
sie, ze wentylator i oswietlenie sg
wytgczone.

2. Dotkna¢ i przytrzymac przez 3 sekundy

= . =
symbol & na urzadzeniu. Symbol =
zacznie miga¢ w sposob ciggty. Proces
konfiguracji jest w toku.
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3. Aby zakonczy¢ proces konfiguracji,
nalezy nadal postepowac¢ zgodnie z
instrukcjami w aplikaciji.

®

Aby zatrzymac konfiguracje, nalezy

dotknaé (D lub dowolnego symbolu
poziomu predkosci.

Po pomysinej konfiguracji urzadzenie
wyemituje pojedynczy sygnat dzwiekowy, a
wskaznik = przestanie migac i zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie.

Jesli konfiguracja nie powiedzie sie, wskaznik

bedzie migac szybko przez 6 sekund, a
nastepnie zgasnie. Powtdrzy¢ procedure.

®

Jesli konfiguracja bedzie trwac¢ dtuzej niz
1 minute, panel sterowania przejdzie w
tryb czuwania, wskaznik = wytgczy sie,
a aplikacja przekaze informacje zwrotng
o stanie konfiguraciji.

=

Po konfiguracji symbol = bedzie
widoczny po uruchomieniu panelu
sterowania i nawigzaniu potgczenia z
Internetem.

®

Za kazdym razem, gdy czynnos$¢ jest
wykonywana za pomocg aplikaciji,
miga 3 razy.

=

wskaznik =

Wylaczanie / wtaczanie bezprzewodowego
potaczenia urzadzenia

Aby tymczasowo wytgczy¢ potaczenie z

WiFi :

1. Wyciagnac¢ szuflade pokrywy. Upewnic
sie, ze wentylator i oSwietlenie sg
wytgczone.

2. Dotkna¢ i przytrzymac symbol 1 przez
3 sekundy, az rozlegnie sie sygnat
dzwigkowy.

_

Symbol 1 zamiga dwukrotnie, a symbol =
zgasnie.

Aby przywroci¢ potgczenie z WiFi :

1. Wyciagna¢ szuflade pokrywy. Upewni¢
sie, ze wentylator i oSwietlenie sg
wytgczone.

2. Dotkna¢ i przytrzymac¢ symbol 1 przez
3 sekundy, az rozlegnie sie sygnat
dzwigekowy.

Po nawigzaniu potgczenia symbol 1 zamiga

=

jednokrotnie, a symbol = zaswieci sie.
Zerowanie bezprzewodowego potaczenia
urzadzenia

Aby odigczy¢ sie¢ WiFi :

1. Wyciagna¢ szuflade pokrywy. Upewni¢
sie, ze wentylator i oswietlenie sg
wytgczone.

2. Dotkng¢ symbolu A przytrzymac go
przez 3 sekundy.
Urzadzenie wyemituje p_ojedynczy sygnat

dzwiekowy, a symbol = bedzie miga¢ do
momentu pomysinego zresetowania. W

niektorych przypadkach symbol SR moze
zamigac tylko raz.

Czynnos¢ ta powoduje usuniecie urzgdzenia
z sieci WiFi . Aby ponownie nawigza¢
potaczenie, nalezy powtorzy¢ wszystkie kroki
opisane w czesci ,Konfiguracja potaczenia
bezprzewodowego urzadzenia”.
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4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Uwagi dotyczace czyszczenia
Srodki czyszczace

Nie uzywac¢ detergentow o wtasciwosciach scier-
nych ani szczotek.

Czysci¢ powierzchnie urzadzenia migkka $ciereczkg
zwilzong cieptg wodg z dodatkiem tagodnego deter-
gentu.

Po zakonczeniu gotowania niektore elementy urzg-
dzenia moga by¢ mocno rozgrzane. Aby zapobiec po-
wstaniu plam, nalezy zaczekac¢, az urzadzenie ostyg-
nie i przetrze¢ powierzchnig czysta Sciereczka lub pa-
pierowym recznikiem.

Usung¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu.

Utrzymywanie okapu w czystosci

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w
miesigcu. Starannie oczy$ci¢ wnetrze i filtry przeciw-
tluszczowe z tluszczu. Nagromadzenie sie ttuszczu
lub innych zabrudzen moze skutkowaé pozarem.

Filtry przeciwttuszczowe mozna my¢ w zmywarce.
Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne odbarwienie filtra przeciw-
ttuszczowego nie ma zadnego wptywu na dziatanie
urzadzenia.

Filtr weglowy

Zywotnos filtra weglowego jest zréznicowana i zale-
2y od rodzaju gotowanych potraw oraz czestotliwosci
czyszczenia filtra przeciwttuszczowego. Zapoznac sie
z ulotkg dotgczong do tego akcesorium.

®

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
czynnosci konserwacyjnych nalezy
upewnic sie, ze na plycie grzewczej nie
ma zadnych naczyn, a okap i ptyta
grzewcza sg odtgczone od zasilania.

4.2 Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego

Filtry sg zamocowane za pomocg zatrzaskow
oraz trzpieni po przeciwnej stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Aby otworzy¢ pokrywe, nalezy jg
pociagnac.

2. Pociggna¢ za uchwyt na filtrze pod
okapem i lekko odchyli¢ przednig cze$¢
filtra w dot.

HIHTHITHITHT,
i
i
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3. Oczyscic filtry gabkg nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i
krétki cykl zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra przeciwttuszczowego
nie ma zadnego wptywu na dziatanie
urzadzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzadzeniu, wykonujgc opisane wyzej
czynnosci w odwrotnej kolejnosci.

Powtoérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

4.3 Wymiana filtra weglowego —
opcjonalnego ®

@

W zaleznosci od typu filtr moze by¢ lub
nie moze by¢ regenerowany. Patrz ulotka
dofgczona do filtra.

Aby wymienic¢ filtr, nalezy:
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1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Pociggna¢ wystepy w kierunku dolnej
czesci filtra.

3. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢ filtra w
dot, a nastepnie pociggnac.

4. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykona¢ czynnosci w
nastepujgcej kolejnosci.

5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem L/:) nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia
wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac
0 ponowne przetwarzanie odpaddw urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chronic¢
Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

—
L =

1]

Patrz odregbna broszura ,Instrukcja

instalac;ji”.

4.4 Wymiana zaréwki

Urzadzenie jest wyposazone w zrodto swiatta
LED i oddzielne elementy sterujgce (zasilacz
LED). Te czesci moze wymieni¢ wytgcznie
technik serwisu. W przypadku wystgpienia
usterki patrz ,Serwis” w rozdziale ,Wskazdéwki
dotyczgce bezpieczenstwa”.

Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych

symbolem E razem z odpadami domowymi.
Nalezy zwréci¢ produkt do miejscowego
punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowaé sie z odpowiednimi wladzami
miejskimi.
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Bem-vindo(a) a AEG! Obrigado por escolher o nosso aparelho.

®

Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e informagdes sobre
assisténcia e reparagoes:
www.aeg.com/support

Sujeito a alteragbes sem aviso prévio.

INDICE
1. INFORMAGCAO DE SEGURANGCA E INSTALACAO........ccccovverereieierrennn, 145
2. DESCRIQAO DO PRODUTO.....cooiiiiiiiiiiiiii s 145
3. UTILIZAGAO DIARIA ... 146
4, MANUTENGAO E LIMPEZA. .......cooeiiiieieeeeeee e 149
5. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS......cocoiiiiiririieicieieieeeieie e 151

1. INFORMAGCAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

/\ AVISO!

Consulte o folheto de instrugdes da
instalagao em separado relativamente a
Informagao de seguranca e instalagao.
Leia cuidadosamente os capitulos de
Seguranga antes de qualquer utilizacéo
ou manutengao do aparelho.

2. DESCRIGCAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

O 1 2 3 K K =

B b
B- &
B 9)
B <
B ©

R EEE N

Fungao Descrigao
Ligado/Desligado Liga e desliga o exaustor.
Primeira velocidade O motor muda para o primeiro nivel de velocidade.
Segunda velocidade O motor muda para o segundo nivel de velocidade.
Terceira velocidade O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

145



Fungao Descrigao

Impulso de velocidade O motor muda para um nivel de velocidade superior. O aparelho volta
a regulacéo anterior ao fim de 8 minutos.

&

Velocidade maxima O motor muda para o nivel maximo de velocidade. O aparelho volta a
regulagao anterior ao fim de 5 minutos.

Breeze O motor funciona com a velocidade menor. O aparelho desliga-se ao
fim de 60 minutos.

~ N )

E Hob?Hood Indicador da fungéo para controlar o exaustor a partir da placa.

m Notificagéo do filtro Avisa-o que é necessario substituir ou limpar o filtro de carvéo e lim-
par o filtro de gordura.

Wi-Fi Indica o estado da ligagao WiFi.

Temperatura de cor clara Altera a temperatura da cor da luz.

Lampada Liga e desliga as luzes. Altera a intensidade da luz.

3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor Operar o exaustor:
Verifique a velocidade recomendada na 1. Retire a gaveta do exaustor para ligar o
tabela seguinte. painel de controlo.

Pode agora ativar as fungoes.
2. Toque no simbolo correspondente para

1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em ta-

chos tapados. ativar a funcao.
Quando cozinhar em tachos tapados em vari- @
2 as zonas de aquecimento ou varios queima- . . N
dores e quando fritar lentamente. Se a velocidade da ventoinha nao for
- - definida no periodo de um minuto apoés
Quando cozer e fritar grandes quantidades de ligar o exaustor, o painel de controlo sera
3 alimentos em tachos destapados ou quando desativado Par’a a ativar novamente
cozinhar em varias zonas de aquecimento ou : )
varios queimadores. toque no simbolo ®

%%’ / Quando cozer e fritar grandes quantidades de
alimentos com muita humidade em tachos

% destapados. Desativar o aparelho

Para desligar o aparelho, toque novamente

Refresca o ar na cozinha ap6s cozinhar a um

= nivel de ruido muito baixo. A fungdo desativa- no simbolo ® ou feche a gaveta do
~  se automaticamente ap6s 60 minutos. Utilize exaustor.
apenas apos cozinhar.

@

@ Quando a gaveta estiver fechada, a

E recomendavel deixar o exaustor a ultima definicdo de velocidade da

funcionar durante cerca de 15 minutos ventoinha sera guardada. Quando a

antes e apos o fim dos cozinhados. gaveta for retirada novamente, o
exaustor funciona na ultima velocidade

Ativar o aparelho da ventoinha selecionada.
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Perfect lllumination - lluminacao

®

A iluminagao do exaustor funciona
independentemente de outras fungdes
do exaustor.

Ativar e desativar a iluminagao
Para iluminar a superficie para cozinhar,

toque no simbolo O Toque novamente no

simbolo & para alterar a intensidade da luz
pela seguinte ordem: Maximo, Médio, Baixo,
Desligado.

Para desligar as luzes, prima sem soltar o

simbolo Q- durante 3 segundos. Fechar a
gaveta nao tem qualquer efeito na luz do
exaustor.

Definir a temperatura da cor da luz

3.2 Hob?Hood fungio =

E uma fungao que liga a placa a um
exaustor. Tanto a placa como o exaustor
estao equipados com um comunicador por
infravermelhos. A velocidade da ventoinha é
determinada com base na definicao do modo
e na temperatura do tacho mais quente da
placa. Em alternativa, pode controlar
manualmente a ventoinha utilizando a placa.
Esta fungao pode ser ativada a partir do
painel de comandos da placa.

@

Se a gaveta do exaustor estiver fechada,
o0 Hob?Hood apenas ativa a luz do
exaustor. O ventilador permanecera
desligado.

Se a gaveta estiver aberta, a fungao
ativa a luz do exaustor e a ventoinha.

®

O exaustor memoriza as Ultimas
definicbes da intensidade e da
temperatura da cor da luz.

@

Para obter mais informagdes sobre como
utilizar a fungao, consulte o manual do

utilizador da placa.

Existem duas formas de definir a temperatura
da cor clara:

1. Toque no simbolo 0 para alterar a
temperatura da cor de neutra, para
quente para fria.

2. Toque sem soltar no simbolo “8% para se
mover suavemente entre temperaturas
de cor clara.

Solte-o assim que atingir a definigao
pretendida.

AuroraTech

E uma fungdo que ajusta automaticamente a
cor e intensidade da iluminagdo com base na
hora do dia, criando um ambiente ideal.
Utilize a aplicagao para ativar esta fungao.

3.3 Notificagoes do filtro

O alarme do filtro lembra que é necessario
substituir ou limpar o filtro de carvao e limpar

o filtro de gordura. O simbolo @ pisca
regularmente durante 30 segundos se for
necessario limpar o filtro de gordura. O

simbolo & pisca duas vezes por segundo
durante 30 segundos se for necessario
substituir o filtro de carvao.

@

Esta fungao é ativada de forma
independente apds 40 horas de
funcionamento do filtro de gordura e
apods 160 horas de funcionamento do
filtro de carvao.

®

Depois de ser ativar a partir da
aplicagao, a fungao sera executada
sempre que a iluminagao for ligada.
Ainda pode ajustar manualmente as
definicbes de iluminagéo utilizando os

botses ‘O e 1%, No entanto, a fungao
AuroraTech sera desativada.

@

Consultar a secgao sobre a Limpeza do
filtro de gordura no capitulo sobre

Cuidados e limpeza.
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®

Consultar a secgao sobre a Substituigao
do filtro de carvao no capitulo sobre
Cuidados e limpeza.

®

O contador de fungdes do filtro de carvao
esta desativado por predefinicdo. Para o
modo de recirculagao, tem de ser
ativado.

Para ativar ou desativar o contador do
filtro de carvao:

1. Retire a gaveta do exaustor.
2. Certifique-se de que a ventoinha e a luz
estdo desligadas.

3. Toque no simbolo 2 durante 3 segundos.

A funcgéo é ativada se o simbolo B piscar
uma vez. A fungao é desativada se o simbolo

@ piscar duas vezes.
Para reiniciar o contador de fungées no
periodo de notificagao:

1. Retire a gaveta do exaustor.

2. Toque no simbolo @ durante 3
segundos.

O simbolo para de piscar para a reposigéo

correta.

3.4 Configuragao de conectividade
WiFi

Esta funcionalidade permite-lhe ligar o seu
aparelho a uma rede WiFi e emparelha-lo
com o seu dispositivo movel. Utilizando esta
funcionalidade, pode aceder a fungoes
adicionais, controlar e monitorizar o seu
aparelho a partir do seu dispositivo mével e
receber notificagdes.

Para ligar o aparelho, necessita de:

* Rede sem fios com a ligagado a Internet,
» Dispositivo movel ligado a sua rede sem
fios.

WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Frequéncia/Protocolo

Poténcia WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

WPA-PSK, WPA2-PSK,
WPA3-SAE

Encriptagao

Instalar a aplicagao
Proceda da seguinte forma para ligar o
aparelho a WiFi :

1. Certifique-se de que o aparelho esta
ligado a uma tomada elétrica e ativado.

2. Certifique-se de que o seu dispositivo
movel esta ligado a mesma rede sem fios
a qual pretende adicionar o seu aparelho.

3. Para transferir a aplicagao, utilize a
camara do seu dispositivo mével para ler
o codigo QR localizado na contracapa do
manual do utilizador. Também pode
transferir a aplicagao diretamente a partir
de Google Play (Android) ou App Store
(i0S).

4. Abra a aplicagao e registe-se para criar
uma conta.

Configurar a ligagao de rede sem fios do
aparelho

@

A integracgéo so6 é possivel durante 20
segundos depois de ativar o painel de

. =
controlo. Se o simbolo = se apagar,
desative e ative novamente o painel de
controlo.

Siga as instrugdes na aplicagéo para concluir
0 processo de integracao:

1. Retire a gaveta do exaustor. Certifique-se
de que a ventoinha e a luz estao
desligadas.

, —~—
2. Toque sem soltar no simbolo = no
aparelho durante 3 segundos, o simbolo

=

< comega a piscar continuamente. O
processo de integragéo esta em curso.
3. Continue a seguir as instrugdes na
aplicagao para concluir o processo de
integracao.

@

Para parar o processo de integragéo,

toque no (D ou em qualquer um dos
simbolos de nivel de velocidade.

Ap6s uma integragao bem-sucedida, o
aparelho emite um unico sinal sonoro € o
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indicador = para de piscar e fica

continuamente aceso.

Se o processo de integragéo nao for bem-
sucedido, o indicador pisca rapidamente
durante 6 segundos e depois apaga-se.
Repita o procedimento.

®

Se o processo de integragao exceder 1
minuto, o painel de controlo entra no

- =
modo de espera, o indicador & apaga-
se e a aplicagao fornece feedback sobre

o estado de integragao.

=

Apo6s a integragao, o simbolo = fica
visivel assim que o painel de controlo é
ativado e é estabelecida uma ligagéo a
Internet.

®

Sempre que a agao é realizada utilizando

=

a aplicagao, o indicador =
vezes.

pisca 3

Desativar/ativar a ligagdo sem fios do

aparelho

Para desativar temporariamente a ligagéo

WiFi :

1. Retire a gaveta do exaustor. Certifique-se
de que a ventoinha e a luz estao
desligadas.

4. MANUTENGCAO E LIMPEZA

4.1 Notas sobre a limpeza

Agentes de limpeza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem es-
fregodes.

Limpe a superficie do aparelho com um pano macio
com agua quente e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho po-
dem ficar quentes. Para evitar manchas, o aparelho
deve arrefecer e ser seco com um pano limpo ou pa-
pel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

2. Toque sem soltar o simbolo 1 durante 3
segundos até ouvir um sinal sonoro.

O simbolo 1 pisca duas vezes e o simbolo
=

< apaga-se.
Para ativar novamente a ligagdo WiFi :

1. Retire a gaveta do exaustor. Certifique-se
de que a ventoinha e a luz estao
desligadas.

2. Toque sem soltar o simbolo 1 durante 3
segundos até ouvir um sinal sonoro.

=

O simbolo 1 pisca uma vez e o simbolo =
acende-se quando a ligagao esta
estabilizada.

Repor a ligagdo sem fios do aparelho
Para sair da rede WiFi :

1. Retire a gaveta do exaustor. Certifique-se
de que a ventoinha e a luz estao
desligadas.

2. Toque sem soltar o simbolo == durante 3
segundos.
O aparelho emite um Unico sinal sonoro e o

simbolo == pisca até a reposicéo bem-
sucedida. Em alguns casos, o simbolo ==
pode piscar s6 uma vez.

Esta agao resulta na remocgéao do aparelho da
rede WiFi . Para restabelecer a ligagao,
repita todos os passos descritos na secg¢ao
"Configurar a ligagao sem fios do
aparelho".

Mantenha o exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os me-
ses. Limpe cuidadosamente a gordura do interior e
dos filtros de gordura. A acumulacgado de gordura ou
outros residuos pode provocar incéndios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa ma-
quina de lavar a loiga.

Programar a maquina de lavar loiga para um ciclo
curto a temperatura baixa. O filtro de gordura pode fi-
car desbotado, mas isso ndo afeta o desempenho do
aparelho.
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Filtro de carvao

O tempo de saturagao do filtro de carvdo depende
dos tipos de cozinhados e da frequéncia de limpeza
do filtro de gordura. Consulte o folheto incluido no
acessorio.

®

Antes de realizar qualquer manutengao,
certifique-se de que nado existe nenhum
tacho na placa e que o exaustor e a
placa estao desligados da fonte de
alimentagao.

4.2 Como limpar o filtro de gordura

Os filtros estdo montados com grampos e
pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Puxar a tampa para abrir.

2. Puxar a pega do filtro, na parte inferior do
exaustor, e inclinar ligeiramente para
baixo a parte da frente do filtro.
,’l”

THIHIHIHT
I
fitfitys ,l’,ll’,’l’l,::’l

3. Lavar os filtros com uma esponja e um
detergente ndo abrasivo, ou na maquina
de lavar loiga.

®

Programar a maquina de lavar loiga para
um ciclo curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar desbotado,
mas isso nao afeta o desempenho do
aparelho.

4. Para instalar os filtros, efetuar os dois

primeiros passos pela ordem inversa.
Repetir estes passos em todos os filtros, se
aplicavel.

4.3 Substituir o filtro de carvao -
opcional ®

@

Dependendo do tipo, o filtro pode ser ou
nao regenerado. Consulte o folheto
fornecido com o filtro.

Para substituir o filtro:

1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Puxe as patilhas no sentido da parte
inferior do filtro.

3. Incline ligeiramente a parte da frente do
filtro para baixo e depois puxe-o.

4. Para instalar um novo filtro, execute os
passos pela seguinte ordem.

N o s

@

Consulte o folheto de instrugdes de
instalagao em separado.

4.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma lampada
LED e equipamento de controlo separado
(controlador LED). Estas pecas apenas
podem ser substituidas por um técnico. Em
caso de qualquer avaria, consulte
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“Assisténcia” no capitulo “Instru¢des de
seguranca”.

5. PREOCUPAGCOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o aparelhos que tenham o simbolo X

simbolo C/:‘) Coloque a embalagem nos juntamente com os residuos domeésticos.
contentores indicados para reciclagem. Ajude | Cologue o produto num ponto de recolha
a proteger o ambiente e a saude publica para reciclagem local ou contacte as suas
através da reciclagem dos aparelhos autoridades municipais.

eléctricos e electrénicos. Nao elimine os
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Bine ati venit la AEG! Va multumim pentru ca ati ales produsul

nostru.

@ A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
reparatii:

www.aeg.com/support

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

CUPRINS

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA
2. DESCRIEREA PRODUSULUI

1. INFORMATII PRIVIND

SIGURANTA SI INSTALAREA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati brosura separata cu

Instructiuni de instalare pentru Informatii

privind siguranta si instalarea. Cititi
atentie capitolele despre Siguranta
inainte de utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere asupra
aparatului.

Ccu

2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda

3. UTILIZAREA ZILNICA. .........oooooviiiiiiiiiiisiiiiiiiioieieeeessssssssssesneneneees s
4.INGRIJIREA S| CURATAREA
5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

® 1 2 3 ¥ ¥ T FE G FT A4
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H B HOEOGD dOBEMDE
Functie Descriere

Pornit/Oprit Porneste si opreste hota.

Prima turatie

Motorul trece la primul nivel al turatiei.

BNE

A doua turatie

Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.
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Functie

Descriere

]

A treia turatie

Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

Accelerarea vitezei

&

Motorul trece la un nivel mai inalt al turatiei. Dupa 8 minute, aparatul
revine la setarea anterioara.

Turatia maxima

Motorul trece la nivelul maxim al turatiei. Dupa 5 minute, aparatul re-
vine la setarea anterioara.

~N )

Breeze Motorul functioneaza la turatie minima. Dupa 60 de minute, aparatul
se opreste.
Hob?Hood Indicatorul functiei de control al hotei de la plita.

Notificare pentru filtru

Va reaminteste sa schimbati sau sa curatati filtrul de carbune si sa
curatati filtrul de grasime.

Wi-Fi Indica starea conexiunii Wi-Fi.

Temperatura culoare lumina

Modifica temperatura culorii luminii.

B E B

Becul Porneste si opreste lumina. Modifica intensitatea luminii.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

1 Tn timp ce incalziti mancarea, gtiti cu vasele
acoperite.

Tn timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai
2 multe zone de gatit sau arzatoare, prajire len-
ta.

in timpul fierberii Si prajirii unor cantitati mari
3 de alimente fara capac, gatire pe mai multe
zone sau arzatoare.

54 / in timpul fierberii si prajirii unor cantitati mari
de alimente fara capac, umiditate mare.

improspateaza aerul din bucétarie dupa gétit
la un nivel foarte redus de zgomot. Functia se
opreste automat dupa 60 de minute. Utilizati
doar dupa gatire.

Se recomanda sa lasati hota sa
functioneze timp de circa 15 minute
nainte si dupa gatire.

Activarea aparatului

Pentru a utiliza hota:

1. Trageti componenta retractabila a hotei
pentru a porni panoul de comanda.

Acum puteti activa functiile.

2. Pentru a activa functia atingeti simbolul
corespunzator.

@

Daca viteza ventilatorului nu este setata
in decurs de un minut dupa pornirea
hotei, panoul de comanda se va
dezactiva. Pentru a activa din nou,

atingeti simbolul @.

Dezactivarea aparatului.
Pentru a opri aparatul atingeti din nou

simbolul © sau inchideti componenta
retractabila a hotei.
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®

Cand componenta retractabila este
inchisa, va fi salvata ultima setare a
vitezei ventilatorului. Cand componenta
retractabila este deschisa din nou, hota
va functiona la ultima viteza de ventilare
selectata.

Perfect lllumination - lluminat

®

Lumina hotei functioneaza independent
de alte functii ale hotei.

Activarea si dezactivarea luminilor
Pentru a ilumina suprafata de gatit, atingeti
simbolul ;. Atingeti din nou simbolul -
pentru a modifica intensitatea luminii in
urmatoarea ordine: Maxim, Mediu, Scazut,
Dezactivat.

Pentru a stinge luminile, atingeti lung

simbolul & timp de 3 secunde. inchiderea
sertarului nu are niciun efect asupra luminii
hotei.

Setarea temperaturii de culoare a luminii

®

Hota retine ultima setare a intensitatii
luminii si a temperaturii culorii.

Exista doua moduri de a seta temperatura
culorii luminii:

1. Atingeti simbolul “8% pentru a schimba
temperatura culorii din neutra, la calda si
rece.

2. Atingeti si tineti apasat simbolul %
pentru a va deplasa fara probleme intre
temperaturile culorii luminii.

Eliberati-l dupa ce ajungeti la setarea
dorita.

AuroraTech

Este o functie care regleaza automat
culoarea si intensitatea iluminarii in functie de
momentul zilei, creadnd o ambianta optima.
Utilizati aplicatia pentru a activa aceasta
functie.

@

Dupa activarea din aplicatie, functia va
functiona de fiecare data cand iluminarea
este pornita. Puteti regla in continuare
manual setarile de iluminare utilizand

butoanele Q- si 4% Cu toate acestea,
functia AuroraTech va fi dezactivata.

3.2 Hob?Hood functie =

Este o functie care conecteaza plita la o hota
speciala. Atat plita, cat si hota sunt echipate
cu un dispozitiv de comunicare a semnalelor
infrarosii. Viteza ventilatorului este
determinata in functie de setarea modului si
a temperaturii celui mai fierbinte vas de pe
plita. Alternativ, puteti controla manual
ventilatorul folosind plita. Aceasta functie
poate fi activata de pe panoul de comanda al
plitei.

@

Daca componenta retractabila a hotei
este inchisa, Hob?Hood va activa doar
lumina hotei. Ventilatorul va ramane
oprit.

Daca componenta retractabila este
deschisa, functia va activa atat lumina
hotei, cat si ventilatorul.

@

Consultati manualul utilizatorului plitei
pentru mai multe informatii despre
utilizarea functiei.

3.3 Notificare pentru filtru

Alarma pentru filtru va reaminteste sa
schimbati sau sa curatati filtrul de carbune si

sa curatati filtrul de grasime. Simbolul B
clipeste rosu constant timp de 30 de secunde
daca filtrul de grasime trebuie curatat.

Simbolul & clipeste de doua ori pe secunda
timp de 30 de secunde daca filtrul de carbune
trebuie Tnlocuit.
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®

Aceasta functie se activeaza
independent dupa 40 de ore de
functionare pentru filtrul de grasime si
160 de ore de functionare pentru filtrul de
carbune.

Dispozitiv mobil conectat la reteaua

®

Consultati curatarea filtrului de grasime
din capitolul ingrijire si curatare.

wireless.
Frecventa/Protocol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn
Putere WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Criptare WPA-PSK, WPA2-PSK,
WPA3-SAE

®

Consultati Inlocuirea filtrului de carbune
din capitolul ingrijire si curatare.

®

Tn mod implicit, contorul de functii pentru
filtrul de carbune este dezactivat. Pentru
modul de recirculare, acesta trebuie
activat.

Pentru a activa sau a dezactiva contorul
pentru filtrul de carbune:

1. Scoateti componenta retractabila a hotei.
2. Asigurati-va ca ventilatorul si lumina sunt
stinse.

3. Atingeti simbolul 2 timp de 3 secunde.

Functia este activata daca simbolul &
clipeste o data. Functia este dezactivata

daca simbolul & clipeste de doua ori.
Pentru a reseta contorul de functii in
perioada de notificare:

1. Scoateti componenta retractabila a hotei.

2. Atingeti simbolul B timp de 3 secunde.
Simbolul nu mai clipeste pentru resetarea
corecta.

3.4 configurarea conectivitatii WiFi

Aceasta functie va permite sa conectati
aparatul la o retea WiFi si sa il asociati cu
dispozitivul mobil. Utilizand aceasta functie,
puteti accesa functii suplimentare, puteti
controla si monitoriza aparatul de pe
dispozitivul mobil si puteti primi notificari.

Pentru a conecta aparatul ai nevoie de:

* Retea wireless cu conexiune la Internet,

2,

4,

Instalarea aplicatiei
Pentru integrarea aparatului in WiFi,
parcurgeti pasii urmatori:

1.

Asigurati-va ca aparatul este conectat la
o priza electrica si este pornit.
Asigurati-va ca dispozitivul dvs. mobil
este conectat la aceeasi retea wireless in
care doriti sa adaugati aparatul.

Pentru a descarca aplicatia, utilizati
camera dispozitivului mobil pentru a
scana codul QR de pe coperta din spate
a manualului de utilizare. De asemenea,
puteti descarca aplicatia direct din
Google Play (Android) sau App Store
(i0S).

Deschide aplicatia si creaza-ti un cont de
utilizator.

Configurarea conexiunii wireless a
aparatului

@

Integrarea este posibila numai timp de 20
de secunde dupa activarea panoului de

. o = .
comanda. Daca simbolul =" se stinge,
dezactivati si activati din nou panoul de
comanda.
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Urmati instructiunile din aplicatie pentru a
finaliza procesul de integrare:

1.

Scoateti componenta retractabila a hotei.
Asigurati-va ca ventilatorul si iluminarea
sunt oprite.

. G . =
Atingeti si tineti apasat simbolul = de
pe aparat timp de 3 secunde, iar simbolul
= - = .

< incepe sa clipeasca continuu.
Procesul de integrare este in curs de
desfasurare.

Urmati instructiunile din aplicatie pentru a
finaliza procesul de integrare.




®

Pentru a opri procesul de integrare,

atingeti @ sau oricare dintre simbolurile
nivelului de viteza.

Dupa o inregistrare reusita, aparatul emite un
=

singur semnal sonor, iar indicatorul = nu
mai clipeste si se aprinde constant.

Daca procesul de integrare nu reuseste,
indicatorul clipeste rapid timp de 6 secunde,
apoi se stinge. Repetati procedura.

®

Daca procesul de integrare depaseste 1
minut, panoul de comanda intra in modul
standby, indicatorul = se stinge, iar
aplicatia ofera feedback cu privire la

starea integrarii.

)

< n . . =
Dupa inregistrare, simbolul = este
vizibil dupa activarea panoului de
comanda si stabilirea unei conexiuni la
internet.

®

De fiecare data cand actiunea este
efectuata utilizand aplicatia, indicatorul
= . .

< clipeste de 3 ori.

Dezactivarea/Activarea conexiunii

wireless a aparatului

Pentru a dezactiva temporar conexiunea

WiFi :

1. Scoateti componenta retractabila a hotei.
Asigurati-va ca ventilatorul si iluminarea
sunt oprite.

4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Observatii privind curatarea

Agenti de curatare

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa
calda si un detergent neutru.

2. Atingeti si mentineti apasat simbolul 1
timp de 3 secunde pana cand auziti un
semnal sonor.

Simbolul 1 clipeste de doua ori si simbolul
= .

<+ se stinge.

Pentru a activa din nou conexiunea WiFi :

1. Scoateti componenta retractabila a hotei.
Asigurati-va ca ventilatorul si iluminarea
sunt oprite.

2. Atingeti si mentineti apasat simbolul 1
timp de 3 secunde pana cand auziti un
semnal sonor.

Simbolul 1 clipeste o data si simbolul = se
aprinde atunci cand conexiunea este stabilita.

Dezactivarea conexiunii wireless a
aparatului
Pentru a deconecta reteaua WiFi :

1. Scoateti componenta retractabila a hotei.
Asigurati-va ca ventilatorul si iluminarea
sunt oprite.

2. Atingeti si mentineti apasat simbolul ==
timp de 3 secunde.

Aparatul emite un singur semnal sonor, iar

simbolul == clipeste pana la resetarea cu

succes. In unele cazuri, simbolul =3 poate
clipi o singura data.

Aceasta actiune are ca rezultat scoaterea
aparatului din reteaua WiFi . Pentru a
restabili conexiunea, repetati toti pasii
descrisi in sectiunea ,Configurarea
conexiunii wireless a aparatului”.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deve-
ni fierbinti. Pentru a evita patarea, aparatul trebuie ra-
cit si uscat cu o laveta curata sau prosoape de hartie.

Curatati petele cu un detergent neutru.
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Pastrati hota curata

Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna.
Curatati cu atentie de grasime interiorul si filtrele de
grasime. Acumularea de grasimi sau de orice alte re-
ziduuri poate produce un incendiu.

Filtrele de grasime se pot spala la masina.

Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura
redusa si la un ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate
decolora. Acest lucru nu influenteaza performanta
aparatului.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o masina
de spalat vase.

@

Masina de spalat vase trebuie setata la o
temperatura redusa si la un ciclu scurt.
Filtrul de grasime se poate decolora.
Acest lucru nu influenteaza performanta
aparatului.

Filtrul de carbune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie
de tipul de gatire si regularitatea in curatarea filtrului
de grasime. Consultati prospectul inclus in accesoriu.

®

Tnainte de a efectua orice operatiune de
intretinere, asigurati-va ca nu exista
niciun vas pe plita si ca hota si plita sunt
deconectate de la sursa de alimentare.

4.2 Curatarea filtrului de grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor si
pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:
1. Trageti capacul pentru a-l deschide.

2. Trageti méanerul filtrului de sub hota si
inclinati usor in jos partea frontala a
filtrului.

HIHHIHIHY

i

i
1

4. Pentru a monta filtrele Thapoi, urmati

primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca este
cazul.

4.3 inlocuirea filtrului de carbune -
optional

@

Tn functie de tip, filtrul poate sau nu s fie
regenerat. Consultati brosura furnizata
impreuna cu filtrul.

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime” din

acest capitol.

2. Trageti de sectiuni catre partea de jos a
filtrului.

3. nclinati usor partea frontald a filtrului in
jos, dupé care trageti.

4. Pentru a instala un filtru nou, efectuati
pasii in ordinea urmatoare.

NN
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®

Consultati brosura separata cu
Instructiuni de instalare.

4.4 inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver pentru

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul C’.\')
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse n containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele

LED-uri). Aceste piese trebuie inlocuite doar
de catre un tehnician. In cazul unei defectari,
consultati capitolul ,Service” din ,Instructiuni
privind siguranta”.

marcate cu acest simbol E impreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.
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[No6po noxanoBatb B AEG! bnarogapum Bac 3a 10, YTO Bbl
OCTaHOBMJIM CBOM BbIOOP Ha HalleM U3genuvu.

yCTpaHeHuo HeI/ICI'IpaBHOCTeVI, TEXHUYECKOM OGCJ'Iy)KVIBaHI/IVI N PEMOHTE!

@ HaliTn MHCTPYKLUMM No aKkcnnyaTaumm, a Takke pekoMeHaaLmy No UCMonb30BaHMIo ,
www.aeg.com/support

MpaBo Ha U3MEHEHUS COXPaHAETCs.

COOEPXAHVE
1. CBEJEHWA O TEXHUKE BE3OMNACHOCTU N YCTAHOBKE................. 159
2. OTMNCAHNME TIPUBOPA. ... 159
3. EEXEOHEBHOE UCTIOJNTIb3OBAHWUE ... 160
4. YXOO M OUUCTKA ... 164
5. OXPAHA OKPYXXAIOLLEW CPEDBL......c.coiuiveieiicieieieieeceee e 165

1. CBEAEHNA O TEXHUKE BE3OIMNACHOCTU N YCTAHOBKE

/\ BHUMAHMUE!

CBefeHns 0 TexHuke 6e30nacHoCTn n
yCTaHOBKe NpuBeLeHb! OTAENBHOM
OykneTe 0 TexHuke 6e3onacHoOCTH 1
ycTaHoBke. lNpexae Yem Npon3BoanTb
nobble AeCTBUSA MO UCMNONb30BaHUI0
Unun NpounakTM4eckomy
obcnyxunBaHuo NpuGopa BHUMATENBHO
03HaKOMbTECh C rraBamu,
OTHOCSAILLMMUCS K TEXHUKE GE30MacHOCTY.

2. OMMMCAHWE NMPUBOPA

2.1 O6wWwun BMA NaHenu ynpaBreHus
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DyHKUUA OnucaHue
Bkn / Bbikn BkntoyeHne v BbIKIOYEHNE BbITSHKKU.
MepBas ckopocTb [Buratenb BkoYaeTCs Ha NEPBOM YPOBHE CKOPOCTMU.
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DyHKUMA

OnucaHue

BTopas ckopocTtb

[lBuraTenb BKMOYAETCS HA BTOPOM YPOBHE CKOPOCTH.

[~ ]

TpeTbsi CKOPOCTb

[Buratenb nepekntoyaeTcs Ha TPETUIR YPOBEHb CKOPOCTU.

&

YBenuyeHune ckopocTu

[Buratens nepekrnoyaeTcs Ha 605ee BbICOKUI YPOBEHb CKOPOCTU.
Yepes 8 MuHyT Npnbop BO3BpaLLAETCs B NPeablayLUmii PEXNUM.

MakcumanbsHas CKOpPOCTb

[BuUraTerb BKMOYAETCA HA MaKCUMarbHbIN YPOBEHb CKOPOCTU. Yepes
5 MUHYT NprGop BO3BpaLLAETCS B NPEAbIAYLLUIA PEXKUM.

~ N )

Breeze

[euraTtenb paboTaeT Ha MUHUManbHONM ckopocTun. Yepes 60 MuHyT
npubop BblkIOYaETCS.

Hob?Hood

MHavkaTop dyHKLUMK, NO3BOMSAOLLENA YNPaBNSTh BbITSHKKONW C BapOY-
HOW naHenu.

YBegomneHue o 3aMmeHe punbT-
pa

HanomuHaeT 0 HEOGXOAMMOCTU 3aMEHbI UIU MbITbs YTONBHOTO
UNbTPa UM OYUCTKU XKUPOYNaBnMBatoLLero punbTpa.

B

WiFi

YkasblBaeT Ha cocTosHMe noaknoyeHus no cetn Wi-Fi.

—
-

LiBeToBas Temnepartypa ocBe-
LEeHMsI

M3MeHeHWe LIBETOBOI TeMNEPaTypbl OCBELLEHUS.

JNlamna ocBeLleHus

BKrto4eHME 1 BbIKMIOYEHNE OCBELLEHUS. VI3BMEHEHE UHTEHCUBHOCTM
OCBELLEHNS.

3. EXEOHEBHOE NCMOJIb3OBAHNE

3.1 Ucnonb3oBaHUe BbITSXKU

PekomeHaoOBaHHbIE 3HAYEHMS CKOPOCTH
npmeeaeHbl B Ta6nvu4e HUXe.

1 PasorpeB npoayKToB B NOCYAE, HAKPbLITON
KpbiLIKaMu.

[MpuroToBneHne B NocyAe, HAKPbITOM KpblLLKa-
2 MW, HAa HECKOMbKMX 30HaX NPUrOTOBNEHUS UK
KoHdopkax. XKapka Mano NHTEHCUBHOCTU.

KunsiyeHve v xapka 6onbLuoro konnyectsa

3 npoAyKToB 6e3 KPbILLKW, NPUroTOBNEHNE Ha
HECKONbKNX 30HaX NPUroTOBMEHNS NN KOH-
dopkax.

KvunsiueHve v xapka 6onbLioro konnyectsa
NPOAYKTOB 6€3 KPbILLKM, MPY BbICOKOW BraxX-

%’f HOCTY.

OcBexaeT Bo3ayx Ha KyxHe rnocre npuroTo-

BIEHUS MULLIM C OYEHb HU3KVM YPOBHEM LUY-

= Ma. PyHKUMA aBTOMATUYECKN OTKIoYaeTcs
yepes 60 MuHyT. Vicnonbayiite TonbKo nocne
MPUrOTOBMEHUS.

@

PekomeHayeTcs fatb BbITSHKKE
nopaboTtaTb okono 15 MUHyT nepea
Hayanom 1 no OKOH4YaHWK
MpUroTOBIIEHMS.

BkrtoueHne npubopa

BknroyeHue BbITAXKKM,:

1. BbITAHUTE BbIABWKHON SALLMK BbITSHKKM,
4YTOObI BKIMOYMTL NaHenb ynpaBneHus.

Tenepb MOXHO BKIMHOUNUTb OYHKLMN.

2. [nfA BknoYeHUs OYHKLUMU KOCHUTECH
COOTBETCTBYHOLLErO CUMBONA.

@

Ecnu ckopocTb BeHTUNATOpa He GyaeT
YCTaHOBMEHa B TEYEHNE OOHOW MUHYTbI
nocre BKIMOYEHMWS BbITSXKM, NaHemNb
ynpaBneHnst BblKNYnTcs. YToobl
BKIOYMTb €€ CHOBA, KOCHUTECH CYMBONA

0)

160



BblkntoueHne npubopa

YTto6bl BbIKMOYNUTL NPUOOP, CHOBA KOCHUTECH
cumBona @ NN 3aKPONTE ALLMK BbITSIKKM.

®

Mocne 3akpbITus Awmka byaet
coxpaHeHa nocnegHsisi 3agaHHas
HacTpolka ckopocTu BeHTUnATopa. MNpun
MOBTOPHOM OTKPbITUW BbIABWKHOMO
syKa BbITSHKKa 6yaeT paboTtaTtb Ha
nocnegHew BelbpaHHOW CKOPOCTU
BEHTUNSATOPA.

OcgeweHune Perfect lllumination -

®

OcBelLeHne BbITSXKKM paboTaeT
He3aBMCMMO OT APYrmX OyHKLUIA
BbITSKKN.

BknroyeHue v BbiKNioYeHUe ocBeLleHUs
YToObl BKNIOYMTHL OCBELLEHME BApPOYHOW

NOBEPXHOCTU, KOCHUTECb CUMBOJIa O

KocHuTtecb cumBona O elle pas, YTOObI
N3MEHNTb APKOCTb OCBELLEeHUA B criegyouem
nopanke: MmakcumMmarnbHas, cpeaHad, HU3Kad,
BbIKITKO4YEHO.

[ns BbIKNOYEHMSA ocBeLlleHNA KOCHUTECb U

yoepxwsaiite cumson O B TeueHne
3 cekyHA. 3aKpbiThe fLiMKa He BIUSeT Ha
OCBELLEHNE BbITSKKM.

YcTaHOBKa LIBETOBOM TemnepaTtypbl
ocBeLleHus!

®

BbiTskka 3anoMmnHaeT nocrnegHio
HaCTPOWNKY MHTEHCMBHOCTU W LBETOBOM
TemnepaTypbl OCBELLEHUS.

CyuwiecTtByeT fBa cnocoba HacTpoKku
LiBETOBOW TemnepaTypbl OCBELLEHUS:

1. KocHutech cumsona ‘B, 4ytobbl N3MEHUTL
LLBETOBYIO TeMrepaTypy C HEWTpanbHOM
Ha Tennyo, a 3aTem XOnoAHY!HO.

2. HaxmuTe 1 yaepxmpaiite cumson ‘8% ans
MMaBHOro NEPEKITIYEHNS MEXay

BapuaHTamu LIBETOBOW TemnepaTtypsbl
OCBeLLeHus.

OTnycTuTe KHOMKY, KaK TOMbKO
OOCTUrHETE HY)XXHOW HacTPOMKN.

AuroraTech

370 hyHKLUSA aBTOMATUYECKN perynupyet
LiBETOBYIO TEMMepaTypy N UHTEHCUBHOCTb
OCBELLEHNsI B 3aBMCMMOCTU OT BPEMEHU
CYTOK 4151 co34aHusa noaxoasien
aTmocdepsbl. [4na BKNOYEHUS 3TON PyHKLUN
NCNONb3ynTe NPUNOXeHne.

@

Mocne akT“BaLWK U3 NPUNOXKEHUS
yHKUMA ByneT paboTaTb NpU Kaxxaom
BKMIOYEHUM ocBelleHus. MapameTpbl
OCBELLEHNSI MOXHO MO-NPEXHEMY

HACTPOUTL € MOMOLLbIO KHOMOK O 11 0%,
OpHako aTta dyHkumsa AuroraTech byget
OTKIMoYeHa.

3.2 dyHKUMA Hob?Hood =

370 hyHKUMSA NnpeaHa3HayeHa ang
COeJMHEHNS BapOYHOM NaHenu C BbITSXXKON.
BapoyHas naHenb v BbITSXKa OCHALLEHbI
KOMMYTaTOpPOM MH(ppaKpacHbIX CUrHanoB
cucTemMbl. CKOPOCTb BpaLLeHUs BEHTUNATOpa
onpeaensieTcs B 3aBUCUMOCTU OT HACTPOeK
pexuma paboTbl M TeMnepaTypbl camon
ropsiyev NocyAbl Ha BAPOYHON MaHenu.
Kpome Toro, Bbl MOXETE BPYYHY U3MEHATb
CKOPOCTbO PaboTbl BEHTUNATOPA C MOMOLLbIO
3M1EMEHTOB yNpaBlieHNs1 BAPOYHON NaHenu.
3Ty PYHKLMIO MOXKHO BKMKOYUTL Ha NaHenm
yrnpaBeHns Bapo4HOW NaHenu.

@

Ecnuv BbIABUKHOW SILLMK BITSKKW 3aKPbIT,
To Hob?Hood BKNOYNT TONLKO
OCBeLLEHNE Ha BbITSKKe. BeHTunsiTop
OCTaHEeTCS BbIKIMOYEHHbIM.

Ecnu BbIABWKHOM ALK OTKPLIT,
OYHKLMSA BKIMIOYNUT KaK OCBELLEHME
BbITSKKW, TAK Y BEHTUNSATOP.

@

Bonee nogpobHyto MHopmaumto 06
MCnonb30BaHWUM AAHHOW PYHKLMKU CM. B
PYKOBOACTBE MOnb30BaTessi BApOYHOW
naHenu.
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3.3 YBegomneHue cunbtpa

CurHan punbTpa HanoMuHaeT o
Heo6X0AMMOCTU 3aMeHbl UMK MbITbs
YronbHOro ounbTPa UMM OYNUCTKM
XupoynasnvsatoLero dounbtpa. Ecnun
Heo6X0AMMO NPOBECTM OYUCTKY

XnpoynasnueatoLero punbTpa, CUMBON @
perynsapHo muraet B TedeHue 30 cekyHa.

Cumeon & muraer OBaxabl B CEKyHAY B
TeueHue 30 cekyHA, ecnm Heobxoaumo
3aMEHWTb YronbHbIA UBTP.

®

OTa yHKUUS BKtoYaeTcs
camocTodATensHo nocrne 40 yacos
paboTbl XupoynaenueatoLero punsTpa
n 160 YacoB paboTbl yronbHOro
duneTpa.

®

Cwm. pasgen «Ounctka
XvpoynasnueatoLlero punbtpay B rnaese
«YX0[n 1 O4nNCTKa».

®

Cwm. pa3gen «3ameHa yronbHoro
punbTpar» B rnaBe «YXO4 U O4UCTKay.

®

Mo ymonyaHuio cHeTUmK yHKLMIA
YronbHOro unbTpa OTKMYeH. [ns
paboTbl B pexumMe peumpKynsaumm oH
[OMKeH OblTb BKMIOYEH.

BknioyeHMe Unu BbIKIIOYEHME cYeTYmKa
Ans yronbHoro chunbTpa:

1. BbIHbTE AWK BbITSDKKA.
2. Y6eauTecb, YTO BEHTUNATOP U
OCBeLLeHNEe BbIKIOYEHbI.

3. Haxmute n yaepxusante cumeon 25
TeyeHue 3 cekyHa.

DYHKLUMS BKIHOYAETCS, €CNU CUMBOJT &
MUraeT oauH pas. PyHKUUS BbIKMHOYAETCS,

ecrm cuveon & wuraer OBaXabl.
Y106bI COPOCUTL CUHETUMK (PYHKLMIA B
TeyeHue nepuoaa yBefOMIIEHUS:

1. BbIHbTE AWK BbITSDKKA.

2. HaxmuTte n yaepxusainte cuMBor Bs
TeyeHve 3 cekyHA.

CumBon nepectaeT MuraTb Anst NpaBunbHOro

cbpoca.

3.4 HacTtpoiika nogKkrno4eHust no
cetu WiFi

OT1a PyHKUMA NO3BONSET NOOKMIOUYNTL
npnoop k cetn WiFi n BbINONHWTL
conpsikeHne ¢ MobunbHbIM ycTporcTeom. C
NMOMOLLbIO 3TOW PYHKLUN MOXHO NOMNYYUTb
AOCTYN K AOMNONHUTENBHBLIM PYHKLMSAM,
ynpaBnsiTb U KOHTPONMpPOBaThb paboTy
npmbopa ¢ MoBMNbHOro YCTPOMCTBA, a Takke
nony4aTb yBe4OMIEHUS.

[ns nogknioveHnst npubopa HeobxoanMmo:

» becnpoBogHas ceTb C NOAKMIOYEHNEM K
WHTepHeTy,

*  MobunbHoe yCTPONCTBO, NOAKIOYEHHOE K
©ecnpoBogHON ceTu.

YacTtoTta/npoTokon WiFi: 2.4 Ty / 802.11
bgn

MOLLYHOCTb WiFi 2.4 I'Tu: <20 abm

LUncdpoBaHue WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

YcTaHoBKa NnpunoxeHus
[ns nogkntovennst npmudopa k WiFi
BbINONHUTE crneayloLlne AencTBus:

1. Ybepgutecb, YTO NpMBOP NOAKMHOYEH K
pO3EeTKE MEKTPOCETU U BKITHOYEH.

2. Ybeautecb, YTO MOOUIBHOE YCTPOMCTBO
NOAKIHOYEHO K TOM e 6ecnpoBogHOM
CETW, K KOTOPOW Bbl XOTUTE NOAKMHOYUTL
npuoop.

3. Ytobbl 3arpy3uTb NpunoxeHue, ¢
NMOMOLLbIO Kamepbl MOBUIIbHOro
ycTporicTBa oTckaHupynte QR-Kkop,
yKa3aHHbI Ha 3aHen CTOpoHe 0BNOXKKM
pyKkoBOACTBa nomnb3osaTtens. Takke
MOXXHO 3arpy3uTb NPUIOXeHne
HenocpeacTBeHHo u3 Google Play
(Android) nnu App Store (i0S).

4. OTKpOWITE NPUNOXEHNE N
3aperncTpupymnTecs, 4Tobbl cosaatb
YYETHYIO 3anuchb.
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HacTpoiika 6ecnpoBogHOro coegMHeHUs
npubopa

®

[NogknoyeHne MOXKHO BbINOMHUTE TOMNBKO
B TeyeHune 20 CEKyHZ nocrne aktmsauuun

=
naHenu ynpaenieHus. Ecnn cumBon <
noracHeT, BbIKINK4YNUTE U CHOBA BKIKOYNUTE
naHenb ynpasneHus.

CregfyiiTe MHCTPYKLMAM B NMPUIIOKEHWN 4NS
3aBepLUEHNS MpoLiecca NOAKIHYEHMS:

1. BblHbTe AWK BbITSHKKN. Y6eamTech, 4To
BEHTUSISITOP 1 OCBELLEHNE BbIKIHOYEHDI.

- =
2. HaxmuTe n yaepxuBante CMMBOMT & Ha
npubope B Te4eHne 3 cekyHa, CMMBON

=
< Ha4HEeT HEMpPEepPbLIBHO MUraThb.
Mpouecc NoAKIYEHUS BbINOIHAETCS.
3. TpopomnxaritTe cnegoBaTb MHCTPYKLUMAM B
NPUINOXEHUN ANS 3aBepLUeHns npouecca
NoaKMoYeHUs.

®

YTtob6bl OCTAHOBUTbL MpoLiecc

noAKNK4eHnd, KOCHUTeChb (D nnn
noboro cumeona YPOBHA CKOPOCTU.

Mocne ycneluHoro 3aeepLueHus

=
NOAKMIOYEHMS MHAMKaTop = npubop
Bbl4ACT OAVHOYHbIV 3BYKOBOW CUrHar, a
NHOMKATOP nepecTaHeT MUraTb U 3aroputcs
MOCTOSAHHBIM CBETOM.

Ecnu nponsoLwen cbon npouecca
NOAKMIOYEHUSA, MHAMKATOp ObICTPO MUraeT B
TeuyeHune 6 cekyHf, a 3aTem BbIK/YaeTcs.
[MoBTOPUTE NpoLeaypy.

®

Ecnv npouecc nogknioYeHns npesbiliaeT
1 MUHYTY, NaHesb ynpaBreHus
NepPexoaunT B PEXVUM OXUOaHUS,

=
VHAMKATOp = BbIKMOYaeTCs, 1
npunoxeHue NpegocTasnseT o6paTHyo
CBsI3b O CTaTyce npouecca
NOAKMIOYEHUS!.

S

Mo 3aBepLlueHnn NogKNn4YeHnsa cCMMBorn

)

<+ 0TOOpasnTcsa nocne akTMeauum
naHenu ynpaeleHns U yCTaHOBKU
NOAKMIOYEHNS K UHTEPHETY.

S

Mpw KaXaoM BbINOMNHEHUN AENCTBUA C
=
A4

MOMOLLLbIO NPUIIOXKEHWSI UHAUKATOP
muraet 3 pasa.

OTKNoYeHne/BKIOYeHNe 6ecnpoBOgHOro
coeauHeHUA npubopa

YT106bl BPEMEHHO OTKIMOYUTL COeAUHEHME MO
cetn WiFi :

1. BbIHbTE AWMK BbITSHKKN. YOeanTech, 4To
BEHTUNSATOP U OCBELLEHNE BbIKITHOYEHbI.

2. KocHuTecb 1 yaepxuBante CUMBOJ 1 B
TeyeHve 3 ceKkyHf, Nnoka He pasgacTtcs
3BYKOBOW CUrHan.

1 =
Cumeon | murHet gBa pasa, a cumson =
noracHer.

Y100kl CHOBa BKIIOYUTL COEAUHEHME MO CETU

WiFi :

1. BbIHbTe AWMK BbITSHKKN. YOeanTech, 4To
BEHTUNSITOP M OCBELLEHMNE BbIKIHOYEHBDI.

2. KocHutecb 1 yaepxuBante CMMBOI 1 B
TeyeHue 3 cekyHz, Noka He pasgacTtcs
3BYKOBOW CurHar.

_

Cumson 1 MWrHET O4uH pas3, U CUMBOJT &
3aropuTca npu yCtaHoBKe coegUHEeHUA.

C6poc 6ecnpoBOAHOro NOAKMNYEHUs
npubopa
Y106kl oTKNIOUMTE Nprbop ot cetn WiFi :

1. BbIHbTe AWK BbITSHKKN. YOeanTech, 4To
BEHTUNSATOP U OCBELLEHNE BbIKITHOYEHBI.

2. HaxmuTe n yaepxuante cumBon - B
TeuveHue 3 CeKyHa.
Mpubop BbIAACT OAMH 3BYKOBOW CUrHarn, a

cumBon = 6yaeT murath [0 YCreLwHoro
3aBepLueHns copoca. B HekoTopbIX cryyasix
CMMBOI - MOXET MUTHYTb TOJIbKO OAWH pas.
370 felicTBre NpuBEaET K yAaneHuo
npubopa n3 cetn WiFi . YTobbl BOCCTaHOBUTL
coeVHEHWE, NOBTOPUTE BCE Luaru,
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onvcaHHble B pasgene «HacTpoiika
6ecnpoBoAHOro coeAnHeHUs1 Npuéopay.

4. yXog n O4NCTKA

4.1 NMpumeyaHme No oYUCTKe

YucTtawme cpeacrtea

He ncnonb3yite abpasnBHbie MoloLMe cpeacTBa

M WEeTKU.
[MoBepxHocTb Npubopa NpoTUpariTe MArkon TKaHbto,
CMOY€EHHOM B TeNsow BoAe C MOKOLUM CPEACTBOM.

Mocne NpuroToBneHNs HekoTopble YacTu npmbopa
cunbHO HarpeatoTcsi. Bo nabexaHve obpasoBaHus
naTeH HeobxoAMMO AaTb NPMBOPY OCTbITh U BbITE-
peTb ero Hacyxo Y1CTON TPSANKON Unn ByMaxKHbIMU

nonoTteHuamun.

OumLanTe NATHA MAMKUM MOKLLYIM CPELCTBOM.

ﬂep)KVlTe BbITAXKY B YACTOTEe

Pa3 B mecsL, npon3BoanTe 04NCTKY Npubopa v xu-
poynasnuealoLwmx punbTpoB. TwatensHo ovunaiTe
BHYTPEHHME NOBEPXHOCTU U XMPOYyNaBnmBaroLLme
unbTPLI OT XKMpa. Hakonnexue xxupa unu apyrmux ot-
TNOXEHWUIA MOXET NPUBECTU K BO3ropaHuio.

>KupoynasnusatoLime unbTpbl MOXHO MbITb B MOCY-
[OMOEYHOI MaLLnHe.

MocynomMoeyHasi MaluvHa fomkHa OblTb HAaCTPOEeHa
Ha HMU3KOTeMMepaTypHY MOIKY 1 KOPOTKUIA LUK,
>KupoynasnusaroLmnii punbTp MOXET U3MEHUTL
LIBET; 3TO HE MOBIIMSIET HA NMPOU3BOANTENBHOCTb NPK-

6opa.

YronbHbIn ounbTp

Bpemsi HacblLeHWs yronbHoro hunbTpa BapbupyeT-
€Sl B 3aBMCUMMOCTM OT BMAa NPUrOTOBMEHUS U pery-
NAPHOCTU OYUCTKM XMPOYNaBnmBatoLLero ounbTpa.

Cwm. 6poLutopy, npunaraemyto kK JaHHOMY akceccyapy.

®

Mepen BbINOMHEHWEM Kakux-nmbo paboT
Nno TEXHUYECKOMY 06CMyKUBaHUIO
ybeamTeck, YTO Ha BapoOYHON NaHenu HeT
NoCyAbl U YTO BbITSKKA 1 BApOYHast
naHesb OTKITIOYEHb! OT UCTOYHMKA

NUTaHuA.

4.2 OumncTKa XuUpoyrnaBnuBarLLero
cdunbTpa

OUNbTPbI PUKCUPYHOTCSA MPU NOMOLLM
3aLLENOK 1 LWNUIEK Ha MPOTUBOMOSIOKHO

CTOpPOHE.
OuucTtka cpunbTpa:
1. [Ins oTKpbIBaHWS KPbILLKM NOTSHUTE ee.

2. TloTaHuTe pyKOATKY chunbTpa nog
BbITSDKKOW M HEMHOIO HaKIOHUTE BHU3

nepeaHo YacTb punbTpa.

T,
T
ittt latlyet et
Y
ils!
1t
i
1THIT,
7

3. Ouwnctute punbTpbl rybrom ¢
HeabpasnBHbLIM MOLLMM CPEACTBOM MUK
BbIMOWITE UX B NOCYAOMOEYHON MaLUVHeE.

@

MocynomoeyHasi MalLnHa AomKHa 6bITb
HacTpoeHa Ha HU3KOTEMMNepPaTypHYHo
MOWKY 1 KOPOTKUIA LIMKII.
YKupoynasnusatoLwuin GunbTp MoXeT

M3MEHUTb LUBET; 3TO HE NOBJTINAET Ha

NPOM3BOANTENBHOCTL NpuGopa.

4. [1na ycTaHOBKM (pUnbTPOB HA MECTO
BbIMOJIHUTE ONMUCaHHbIE BbIlLE [BA Lara

B 06paTHOM Mopsake.

164



MoBTOPUTE AaHHbIE LLArn co BCEMM
unbTpamMm, ecrnm 3To NPUMEHUMO.

4.3 3ameHa yronbHoro ¢punbTpa —
OONONHUTENBHO

®

B 3aBMCMMOCTM OT TUNa PUNLTP MOXET
GbITb UMK HE MOXET BbITb BOCCTAHOBIEH.
CM. VHCTPYKLMIO MO NPUMEHEHWIO,
npunaraemyto K ounbTpy.

[ns 3ameHbl ounbTpa:

1. WN3Bnekute 13 npubopa
XupoynaenueawLmne hunbTpbl.

Cwm. pasgen «4uncTka xxupoynasnvsaroLLero

unbTpa» B 9TOK rnase.

2. TloTaHWTe 3allenku No HanpaBneHMIO K
HWXHEN Yactu unbTpa.

3. HemHoro HakrnoHuTe nepeaHio YacTb
dunbTpa BHU3, a 3aTeM MOTSHUTE.

4. [1na ycTaHOBKM HOBOro ounbTpa
BbIMOJIHUTE YKa3aHHble AEeNCTBUSA B
cneayroLwemM nopsiake.

W

—
L =

@

CMm. oTAenbHyo GpoLutopy ¢
WHCTPYKLMSIMU MO YCTaHOBKeE.

4.4 3ameHa namnbl

[aHHbIi Nnpnbop nocTaenseTcst co
CBETOOMOAHON NaMnon 1 oTaeNbHbIM
ynpaBnsoLmM YCTPONCTBOM (CBETOAMOOHBLIM
ApariBepom). ATv geTanu MoryT 6biTb
3aMeHeHbl TOMbKO TEXHUYECKUM
cneynanuctom. B cnyyae nobbix
HeucnpasHocTen cM. «CepBuUCY rnaBbl
«Yka3aHusi no 6esonacHoOCTU».

5. OXPAHA OKPY>XAIOLEW CPEQbI

MaTepuansl ¢ CMMBOMOM t/:') cneayet
chasatb Ha nepepaboTky. MNMonoxurte
ynaKkoBKy B COOTBETCTBYHOLLNE KOHTENHEPDI
Ansa cbopa BTOPUYHOrO cbipbsi. MpuHnmMas
yyacTve B nepepaboTke cTaporo
anekTpobbIToBOro obopyaoBaHus, Bbl
romoraeTe 3alUTUTL OKPY>KatoLLyto cpeay U
3[0poBbe YenoBeka. He BblOpacbiBaniTe

BMeCTe C ObITOBbIMU oTXoaamum 6bITOByPO

TEXHWKY, MOMEYEHHYH CYMBOIIOM E
Mpnbop cneagyeT [ocTaBUTL B MECTO
pa3genbHOro HakonmeHns n cbopa oTxo4oB
notpebneHunsa unu B NnyHKT cbopa
MCMOSb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKMN OIS
nocnegyoLen ytunusawummn.
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Vitajte vo svete AEG! Dakujeme Vam, ze ste si vybrali nas spotrebié.
@ Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a informacie o

servise a opravach:
www.aeg.com/support

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

/\ VAROVANIE!

Pre bezpecnostné pokyny a instalaciu si
pozrite samostatnu brozaru s
inétalaénymi pokynmi. Pred akymkolvek
pouzivanim alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte bezpecnostné
kapitoly.

2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

&

B )
B <
B ©

o

B
g
B
-~
B
B
[~ M
B »p

Funkcia Popis
Zap./Vyp. Zapnutie a vypnutie odsavaca par.
Prva rychlost’ Motor sa prepne na prvd Urover rychlosti.
Druha rychlost’ Motor sa prepne na druhu Urover rychlosti.
Tretia rychlost’ Motor sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.
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Funkcia Popis

Posilnenie rychlosti

&

Motor sa prepne na vyssiu rychlost. Po 8 minutach sa spotrebi¢ vrati
na predchadzajuce nastavenie.

Maximalna rychlost

Motor sa prepne na maximalnu uroven rychlosti. Po 5 minutach sa
spotrebi¢ vrati na predchadzajlice nastavenie.

~ N )

Vanok Motor je v Cinnosti pri najnizSej rychlosti. Po 60 minutach sa spotrebi¢
vypne.
Hob?Hood Ukazovatel funkcie ovladania odsavaéa par z varného panela.

Upozornenie filtra

tra.

Pripomina vymenu alebo Cistenie filtra s uhlim a Cistenie tukového fil-

Wi-Fi Indikuje stav pripojenia Wi-Fi.

Farebna teplota osvetlenia

Zmena farebnej teploty.

BB B

Osvetlenie

Zapnutie a vypnutie osvetlenia. Zmena intenzity osvetlenia.

3. KAZDODENNE POUZiVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odportucanu rychlost podia
tabulky nizSie.

1 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hr-
ncami.

Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viac-
2 erych varnych zénach alebo horakoch, po¢as
jemného vyprazania.

Pocas varenia a vyprazania velkych mnoz-
3 stiev jedla bez pokrievky, poc¢as varenia na
viacerych varnych zénach alebo horakoch.

%’f / Pocas varenia a vyprazania velkych mnoz-
stiev jedla bez pokrievky, pri vysokej vihkosti.

Osviezi vzduch v kuchyni po vareni s veimi
nizkou hluénostou. Funkcia sa po 60 minu-
tach automaticky vypne. Pouzite iba po vare-
ni.

Pred a po vareni sa odporuc¢a nechat’
odsavac par v ¢innosti priblizne 15 minut.

Aktivacia spotrebica

Ak chcete pouzivat’ odsavac par, :

1. Vytiahnutim zasuvky odsavaca par
zapnite ovladaci panel.

Teraz mézete funkcie zapnut.

2. Ak chcete funkciu aktivovat, dotknite sa
prislusného symbolu.

@

Ak sa rychlost’ ventilatora nenastavi do
jednej minuty po zapnuti odsavaca par,
ovladaci panel sa vypne. Ak ho chcete

znovu zapnut', dotknite sa symbolu @

Vypnutie spotrebica
Ak chcete spotrebi¢ vypnut, dotknite sa este

raz symbolu ©) alebo zatvorte zasuvku
odsavaca par.

@

Ked zasuvku zatvorite, posledné
nastavenie rychlosti ventilatora sa ulozi.
Po opatovnom vytiahnuti zasuvky bude
odsavac par fungovat' s predchadzajiucim
nastavenim rychlosti ventilatora.
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Perfect lllumination - Osvetlenie

®

Osvetlenie odsavaca par funguje
nezavisle od ostatnych funkcii odsavaca

par.

Zapnutie a vypnutie osvetlenia
Ak chcete osvetlit’ varny povrch, dotknite sa

symbolu -, Opatovnym dotykom symbolu

X zmenite intenzitu osvetlenia v
nasledujucom poradi: maximalna, stredna,
nizka, vypnuté.

Ak chcete osvetlenie vypnut, dotknite sa

symbolu Qra podrzte ho 3 sekundy.
Zatvorenie zasuvky nema ziadny vplyv na
osvetlenie odsavaca par.

Nastavenie farebnej teploty svetla

®

Odsavac par si pamata posledné
nastavenie intenzity a teploty farby
osvetlenia.

Existuju dva spdsoby nastavenia farebnej
teploty svetla:

1. Dotknutim sa tlacidla 8% zmenite farebnu
teplotu z neutralnej cez teplu na studenu.

2. Dotknutim sa a podrzanim symbolu 3% sa
mdzete plynule pohybovat medzi
farebnymi teplotami svetla.

Po dosiahnuti pozadovaného nastavenia
ho uvolnite.

AuroraTech

Je to funkcia, ktora automaticky upravuje
farbu osvetlenia a intenzitu na zaklade
denného ¢asu, ¢im vytvara optimalnu
atmosféru. Tuto funkciu aktivujte pomocou
aplikacie.

®

Po zapnuti z aplikacie bude funkcia
fungovat’ pri kazdom zapnuti osvetlenia.
Stale mbzete manualne upravit’
nastavenia osvetlenia pomocou tlacidiel

O a 9%, Funkcia AuroraTech sa viak
vypne.

3.2 Funkcia Hob*Hood &

Je to funkcia, ktora spaja varny panel s
odsavacom par. Varny panel aj odsavac su
vybavené zariadenim na komunikaciu
infraCervenym signalom. Rychlost’ ventilatora
sa ur€uje na zaklade nastavenia rezimu

a teploty najhorucejSieho kuchynského riadu
na varnom paneli. Ventilator mézete pripadne
ovladat’ pomocou varného panela. Tuto
funkciu moézete zapnut' z ovladacieho panela
varného panela.

@

Ak je zasuvka odsavaca par zatvorena,
funkcia Hob?Hood zapne iba osvetlenie
odsavaca par. Ventilator zostane
vypnuty.

Ak je zasuvka otvorena, funkcia zapne
osvetlenie odsavaca par aj ventilator.

@

Viac informacii o pouzivani tejto funkcie
najdete v navode k varnému panelu.

3.3 Upozornenie filtra

Zvukovy signal filtra pripomina vymenu alebo
Cistenie uhlikového filtra a Cistenie tukového
filtra. Ak treba vycistit' tukovy filter, po¢as 30

sekund bude pravidelne blikat' symbol @ Ak
treba vymenit’ alebo vycistit’ uhlikovy filter,
pocas 30 sekind bude dvakrat za sekundu

blikat' symbol €.

@

Tato funkcia sa zapne nezavisle po 40
hodinach prevadzky tukového filtra a po
160 hodinach prevadzky filtra s uhlim.

@

Pozrite si éast’ Cistenie tukového filtra
v kapitole OSetrovanie a Cistenie.

@

Pozrite si ¢ast’ Vymena uhlikového filtra
v kapitole OSetrovanie a Cistenie.
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®

Pocitadlo funkcie pre filter s uhlim je
predvolene vypnuté. V rezime
recirkulacie sa musi aktivovat'.

Zapnutie alebo vypnutie pocitadla pre
filter s uhlim:

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par.
2. Uistite sa, Ze ventilator a osvetlenie su
vypnuté.

3. Dotknite sa symbolu 2 na 3 sekundy.
Funkcia je zapnuta, ak ukazovatel & blikne

raz. Funkcia je vypnuta, ak ukazovatel B
blikne dvakrat.

Vynulovanie pocitadla funkcie poc¢as
obdobia oznamenia:

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par.

2. Dotknite sa symbolu B na 3 sekundy.
Po spravnom resetovani symbol prestane
blikat’.

3.4 Nastavenie pripojenia WiFi

Tato funkcia vam umoznuje pripojit’ spotrebi¢
k sieti WiFi a sparovat ho s mobilnym
zariadenim. Pomocou tejto funkcie mozete
prijimat’ upozornenia a ovladat’ a monitorovat’
spotrebi¢ prostrednictvom mobilného
zariadenia.

Na pripojenie spotrebica potrebujete:

* bezdrétovu siet' s internetovym pripojenim,
* mobilné zariadenie pripojené k vasej
bezdrbtovej sieti.

Frekvencia / protokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
Vykon WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
Sifrovanie WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instalacia aplikacie

Pomocou tohto postupu pripojte spotrebic

k WiFi:

1. Uistite sa, Ze je spotrebiC zapojeny do
elektrickej zasuvky a zapnuty.

2. Uistite sa, Ze mobilné zariadenie je
pripojené k bezdrétovej sieti, do ktorej
chcete pridat’ spotrebic.

3. Ak chcete stiahnut aplikaciu, pomocou
fotoaparatu mobilného zariadenia
naskenujte QR kod, ktory sa nachadza na
zadnej strane navodu na pouzivanie.
Aplikaciu mdzete tiez stiahnut’ priamo zo
sluzby Google Play (Android) alebo App
Store (i0S).

4. Otvorte aplikaciu, zaregistrujte sa a
vytvorte si konto.

Konfigurovanie bezdrétového pripojenia
spotrebica

@

Pripojenie je mozné iba na 20 sekdnd po
zapnuti ovladacieho panela. Ak symbol

=

< zhasne, vypnite a opat’ zapnite
ovladaci panel.

Podia pokynov v aplikacii vykonajte postup
pripojenia:
1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par. Uistite

sa, ze ventilator a osvetlenie su vypnuté.
2. Dotknite sa a podrzte symbol = na
vasom spotrebici 3 sekundy, symbol 5

zacne nepretrzite blikat. Proces
zaradovania prebieha.

3. Pokracujte podla pokynov v aplikacii
a dokoncite postup pripojenia.

@

Ak chcete zastavit’ proces zapnutia,

dotknite sa tlacidla @ alebo ktorékolvek
zo symbolov urovne rychlosti.

Po Uspesnom pripojeni spotrebi¢ vyda

zvukovy signél a ukazovatel = prestane

blikat' a bude svietit..

Ak proces zapnutia nie je Uspesny,
ukazovatel bude 6 sekund rychlo blikat’ a
potom zhasne. Zopakujte postup.

@

Ak proces zapnutia prekro¢i 1 minutu,
ovladaci panel sa prepne do

pohotovostného rezimu, ukazovatel =
sa vypne a aplikacia poskytne spatnu
vazbu o stave zapnutia.

169




®

Po pripojeni sa symbol = zobrazi po
zapnuti ovladacieho panela a pripojeni
na internet.

®

Pri kazdom Ukone s pouzitim aplikacie
ukazovatel = trikrat zablika.

Deaktivacia/aktivacia bezdrétového
pripojenia spotrebica
Docasné vypnutie pripojenia WiFi :

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par. Uistite
sa, ze ventilator a osvetlenie su vypnuté.

2. Dotknite sa symbolu 1a podrzte ho 3
sekundy, kym nezaznie pipnutie.

=
Symbol 1 dvakrat zablika a symbol & sa
vypne.

Opatovné zapnutie pripojenia WiFi :

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par. Uistite
sa, ze ventilator a osvetlenie su vypnuté.

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Poznamky k cCisteniu
Cistiace prostriedky

Nepouzivajte abrazivne éistiace prostriedky a ke-
fy.
Povrch spotrebica ogcistite makkou handrickou namo-
¢enou v teplej vode s pridavkom Eistiaceho prostried-
ku.

Pocas varenia sa mozu niektoré Casti spotrebica zo-
hriat’ na vyssiu teplotu. Aby ste predisli $kvrnam, spo-
trebi¢ musite nechat’ vychladnut' a vysusit' s Gistou
handrickou alebo papierovymi utierkami.

Skvrny vygistite s miernym gistiacim prostriedkom.

Odsavac par udrziavajte Cisty

Kazdy mesiac vycistite spotrebi¢ a tukové filtre.
Opatrne vycistite vnatro a tukové filtre od tuku. Hro-
madenie tuku alebo inych zvySkov méze mat na na-
sledok vznik poziaru.

Tukové filtre mozete umyt’ v umyvacke.

Umyvacka riadu musi byt nastavena na nizku teplotu
a kratky cyklus. Tukovy filter méze zmenit' farbu, ne-
ma to vplyv na vykon spotrebica.

2. Dotknite sa symbolu 1. podrzte ho 3
sekundy, kym nezaznie pipnutie.

Symbol 1 jedenkrat blikne a symbol = sa
rozsvieti, ked sa nadviaze pripojenie.

Resetovanie bezdrétového pripojenia
spotrebica
Vypnutie pripojenia k sieti WiFi :

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca pér Uistite
sa, ze ventilator a osvetleme su vypnuté.

2. Dotknite sa symbolu Tapodrzte ho 3
sekundy. )

Spotrebi¢ vyda jedno pipnutie a symbol ==

bude blikat', kym sa nevynuIUJe V niektorych

pripadoch méze symbol == bliknut' iba
jedenkrat.

Vysledkom tejto akcie je odstranenie
spotrebica zo siete WiFi . Ak chcete obnovit’
pripojenie, zopakujte vSetky kroky popisané v
Casti ,Konfiguracia bezdrétového
pripojenia spotrebica“.

Filter s uhlim

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spdsobu vare-
nia a frekvencie Cistenia tukového filtra. Precitajte si
letak, ktory je su€astou prislusenstva.

@

Pred vykonavanim udrzby sa uistite, ze
na varnom paneli nie je Ziadny
kuchynsky riad a Ze je odsavac par a
varny panel odpojeny od napajania.

4.2 Cistenie tukového filtra

Filtre s namontované pomocou svoriek
a prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:
1. Otvorte ho potiahnutim.
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2. Potiahnite rukovat’ filtra pod odsavacom
par a mierne naklorite jeho prednu Cast’
nadol.

THIHIHH L
i
T,
i l’,l’,tl”
7
7

3. Filtre vycistite pomocou Spongie
s neabrazivnymi Cistiacimi prostriedkami
alebo v umyvacke riadu.

Vymena filtra:

1. Zo spotrebica vyberte tukoveé filtre.

Pozrite si ¢ast’,Cistenie tukového filtra“

v tejto kapitole.

2. Drziaky potiahnite smerom k dolnej Casti
filtra.

3. Prednu Cast’ filtra mierne naklorte nadol,
potom potiahnite.

4. Ak chcete nainstalovat’ novy filter,
vykonaijte kroky v nasledujucom poradi.

—
[ =]

®

Umyvacka riadu musi byt nastavena na
nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy
filter m6ze zmenit' farbu, nema to vplyv
na vykon spotrebica.

4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte prvé
dva kroky v opacnom poradi.

V pripade potreby zopakujte kroky pre vSetky

filtre.

4.3 Vymena filtra s uhlim — volitelna
funkcia

®

V zavislosti od typu sa filter da alebo
neda regenerovat. Pozrite si letak
prilozeny Kk filtru.

I

Pozrite si samostatnu brozuru s pokynmi
na instalaciu.

4.4 Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim LED
a samostatnym ovladacim zariadenim (vodi¢
LED). Tieto diely moze vymenit iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’
LServis“ v kapitole ,Bezpe€nostné pokyny*.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

2%
Materialy ozna¢ené symbolom TO odovzdajte

na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite zivotné

prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebiCov.
Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom
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zariadeni alebo sa obrat'te na obecny alebo

& spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
= SPOIu s odpaaom z aomacnostl. Vyrobo mestsky L:Irad.

odovzdajte v miestnom recyklacnom
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

in informacije glede popravil:

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

/\ OPOZORILO!

Za varnostne informacije in namestitev si
oglejte dodatna navodila za namestitev.
Pred uporabo ali vzdrzevalnimi deli na
napravi pozorno preberite poglavja o
varnosti.

2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

(<<

@ 1 2 3 ¥ K
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B~ ©

Funkcija Opis
Vklop/Izklop Vklopi in izklopi napo.
Prva hitrost Motor se preklopi na prvo stopnjo hitrosti.
Druga hitrost Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.
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Funkcija Opis

Povecanije hitrosti Motor se preklopi na visjo stopnjo hitrosti. Po 8 minutah se naprava
vrne na predhodno nastavitev.

E Najvecja hitrost Motor se preklopi na najvecjo hitrost. Po 5 minutah se naprava vrne
na predhodno nastavitev.

Breeze Motor deluje pri najnizji hitrosti. Po 60 minutah se naprava izklopi.

E Hob?Hood Indikator funkcije za upravljanje nape s kuhalne plosce.

E Opozorilo za filter Opozarja na menjavo ali ¢icenje oglenega filtra in ¢isc¢enje mascob-
nega filtra.

brezzi¢no omrezje Oznacuje stanje brezzi¢ne povezave.

Barvna temperatura Spremenit barvno temperaturo.

Zarnica Vklopi in izklopi lu¢i. Spremeni intenzivnost svetlobe.

3.1 Uporaba nape

Preverite priporoCeno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

1 Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito
posodo.

2 Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuha-
li8¢ih ali gorilnikih, neznim cvrenjem.

Med vrenjem in pecenjem vecje koli€ine hrane
3 brez pokrova, kuhanjem na ve¢ kuhaliscih ali
gorilnikih.

gg / Med vrenjem in pec¢enjem vecje koli¢ine hrane
.| brez pokrova, pri veliki vlaZznosti.
S

Osvezi zrak v kuhinji po kuhanju z zelo nizko
ravnjo hrupa. Funkcija se po 60 minutah sa-

modejno izkljuci. Uporabljajte samo po kuha-
nju.

-
~
-

®

Priporocljivo je, da pred in po kuhanju
pustite napo delovati priblizno 15 minut.

Vklop naprave

Za upravljanje nape:

1. lzvlecite predal nape, da vklopite
upravljalno plosco.

Zdaj lahko vklopite funkcije.

2. Za vklop funkcije se dotaknite ustreznega

simbola.

@

Ce hitrosti ventilatorja ne nastavite v eni

minuti po vklopu nape, se upravljalna
plo$¢a izklopi. Za ponoven vklop se

dotaknite simbola ®

Izklopite napravo.
Za izklop naprave se ponovno dotaknite
simbola ® ali zaprite predal nape.

@

Ko je predal zaprt, se shrani zadnja
nastavitev hitrosti ventilatorja. Ko
ponovno izvleCete predal, bo napa
delovala pri zadnji izbrani hitrosti
ventilatorja.

Perfect lllumination - Osvetlitev

@

Osvetlitev nape deluje neodvisno od
drugih funkcij kuhinjske nape.

174



Vklop in izklop nape

Za osvetlitev kuhalne povrsine pritisnite
simbol ©-. Ponovno pritisnite simbol O da
spremenite intenzivnost osvetlitve v
naslednjem vrstnem redu: najvi$ja, srednja,
nizka, izklopljeno.

Za izklop Iuci pritisnite in 3 sekunde zadrzite

simbol €. Zapiranje predala ne vpliva na
lucko nape.

Nastavitev barvne temperature

®

Napa si zapomni zadnjo nastavitev
intenzivnosti luci in barvne temperature.

Nastavite barvno temperaturo na dva nacina:

1. Dotaknite se simbola %, da spremenite
barvno temperaturo iz nevtralne do tople
do hladne.

2. Pritisnite in drzite simbol 8% za gladko
premikanje med barvnimi temperaturami.
Spustite jo, ko dosezete zeleno
nastavitev.

AuroraTech

Je funkcija, ki samodejno prilagodi barvo
osvetlitve in intenzivnost glede na uro, kar
ustvarja optimalno okolje. Uporabite aplikacijo
za aktivacijo te funkcije.

®

Po vklopu aplikacije se funkcija vklopi ob
vsakem vklopu osvetlitve. S tipkama O

in 0% lahko e vedno ro&no prilagodite
nastavitve osvetlitve. Vendar pa se
funkcija AuroraTech izklopi.

3.2 Hob?Hood funkcija =

Je funkcija, ki kuhalno plo$¢o poveze s
kuhinjsko napo. Kuhalna plos¢a in napa
imata komunikator z infrarde¢im signalom.
Hitrost ventilatorja se dolocCi glede na
nastavitev nacina in temperaturo najbolj
vro¢e posode na kuhalni plos¢i. Lahko pa tudi
ro¢no upravljate ventilator s kuhalno plosco.
To funkcijo lahko vklopite z upravljalne plosce
na kuhalni plosci.

@

Ce je predal nape zaprt, kuhalna plo$éa
Hob?Hood vklopi samo Iu¢ nape.
Ventilator ostane izklopljen.

Ce je predal odprt, funkcija vklopi lu¢ko
nape in ventilator.

@

Za dodatne informacije o uporabi funkcije
si oglejte navodila za uporabo kuhalne
plosce.

3.3 Opozorilo za filter

Alarm za filter opozarja na menjavo ali

CisCenje oglenega filtra in CisCenje
mascobnega filtra. Ce je treba odistiti

mascobni filter, simbol B neprekinjeno utripa
30 sekund. Ce je treba zamenjati ogleni filter,

simbol B utripa dvakrat na sekundo za 30
sekund.

@

Ta funkcija se po 40 urah delovanja
neodvisno vklopi za mascobni filter in po
160 urah delovanja za ogleni filter.

@

Oglejte si »Cis¢enje maséobnega filtra« v
poglavju Nega in ¢is¢enje.

@

Oglejte si »Zamenjava oglenega filtra« v

poglavju Nega in CiS¢enje.

@

Stevec funkcij za ogleni filter je privzeto
onemogocen. Za nadin krozenja zraka
mora biti vklopljen.

Za vklop ali izklop Stevca za ogleni filter:

1. lzvlecite predal nape.
2. PrepriCajte se, da sta ventilator in lu¢ka
izklopljena.

3. Zatri sekunde se dotaknite simbola 2
Funkcija je vklopljena, ¢e simbol & zasveti

enkrat. Funkcija je izklopljena, ¢e simbol B
zasveti dvakrat.
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Za ponastavitev Stevca funkcije med
obdobjem obveséanja:

1. lzvlecite predal nape.

2. Za tri sekunde se dotaknite simbola @
Simbol preneha utripati za pravilno
ponastavitev.

3.4 Nastavitev povezljivosti WiFi

Ta funkcija omogoca povezavo naprave z
omrezjem WiFi in parjenje z vaSo mobilno
napravo. S to funkcijo lahko dostopate do
dodatnih funkcij, nadzirate in spremljate vaso
napravo prek mobilne naprave in prejemate
obvestila.

Za povezavo naprave potrebujete:

* Brezzi¢no omrezje z internetno povezavo,
* mobilno napravo, povezano z brezzi¢nim
omrezjem.

Frekvencalprotokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Moc¢ WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Enkripcija WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Namesc¢anje aplikacije
Za povezavo naprave na WiFi izvedite
naslednje korake:

1. Prepriajte se, da je naprava priklju¢ena v
vti€nico in prizgana.

2. Poskrbite, da bo mobilna naprava
povezana z istim brezzi¢nim omrezjem,
na katero Zelite povezati vaso napravo.

3. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo s
fotoaparatom na vasi mobilni napravi, ki
se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo lahko prenesete tudi
neposredno iz Google Play (Android) ali
App Store (iOS).

4. Odprite preneseno aplikacijo in se
registrirajte, da ustvarite racun.

Konfiguriranje brezzi¢ne povezave za
napravo

®

Vklop je mozen samo 20 sekund po
vklopu upravljalne plos¢e. Ce se simbol
= izklopi, izklopite in ponovno vklopite
upravljalno plosco.

Sledite navodilom v aplikaciji, da zakljucite
postopek vgradnje:

1. lzvlecite predal nape. PrepriCajte se, da
sta ventilator in lucka izklopljena.
2. Dotaknite se in 3 sekunde drzite simbol

o oo = N
% na napravi, simbol = pa zacne
utripati neprekinjeno. Postopek
dostopanja je v teku.

3. Sledite navodilom v aplikaciji, da
zakljuCite postopek vgradnje.

@

Ce zelite ustaviti postopek dostopa,

pritisnite 0) ali katerega koli izmed tipk
za stopnjo hitrosti.

Po uspesni pridobitvi dostopa bo naprava

=
oddala en pisk, indikator & bo prenehal

utripati in bo svetil enakomerno.

Ce je postopek dostopa neuspesen, indikator
6 sekund utripa hitro in nato ugasne.
Postopek ponovite.

@

Ce je postopek dostopa daljsi od 1
minute, upravljalna plosc¢a preklopi v

=

stanje pripravljenosti, indikator =
ugasne in aplikacija zagotovi povratne
informacije o stanju dostopa.

=

Po pridobitvi dostopa je simbol = viden,
ko je upravljalna ploS¢a vklopljena in
vzpostavljena povezava z internetom.

@

Ob vsaki izvedbi dejanja z uporabo
=

aplikacije indikator = utripne 3-krat.

Onemogocanje/omogocanje brezzi¢ne

povezave na napravi

Ce zelite zacasno onemogociti povezavo

WiFi :

1. lzvlecite predal nape. PrepriCajte se, da
sta ventilator in lucka izklopljena.

2. Dotaknite se in 3 sekunde drzite simbol

1 , dokler ne zasliSite piska.
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Simbol 1 utripne dvakrat in simbol
ugasne.

se

Za ponoven vklop povezave WiFi :

1. lzvlecite predal nape. PrepricCajte se, da
sta ventilator in lu€ka izklopljena.

2. Dotaknite se in 3 sekunde drzite simbol
1 , dokler ne zaslisite piska.

Simbol 1 utripne enkrat in simbol
aktivira, ko je povezava vzpostavljena.

>
A4

se

Ponastavitev brezzi¢ne povezave naprave

Za izklop omrezja WiFi :
1. lzvlecite predal nape. Prepri€ajte se, da

sta ventilator in luCka izklopljena.

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

4.1 Opombe o ¢iS¢enju
Cistilna sredstva

2. Dgtaknite se in 3 sekunde drzite simbol

NN
~—.

Naprava odda en pisk, simbol R pa utripa do
uspesne ponas_tavitve. V nekaterih primerih

lahko simbol == utripne samo enkrat.

Rezultat tega je odstranitev naprave iz
omrezja WiFi . Za ponovno vzpostavitev
povezave ponovite vse korake, opisane v
poglavju "Konfiguriranje brezzi¢ne
povezave naprave".

4.2 Ciséenje maséobnega filtra

Filtri so namesc¢eni s pomocjo sponk in

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in
Scetk.

Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in
blagim Cistilom.

zatiCev na nasprotni strani.
Za ciscenje filtra:
1.

Povlecite pokrov, da ga odprete.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave moc¢no se-
grejejo. Da bi preprecili madeze, morate napravo oh-
laditi in osusiti s Cisto krpo ali papirnatimi brisacami.

Madeze ocistite z blagim Eistilnim sredstvom.

Napa mora biti Cista

Napravo in mas¢obne filtre ocistite vsak mesec. Z no-
tranjosti in mascobnih filtrov previdno ocistite masco-
bo. Nakopi¢ena mascoba ali drugi ostanki lahko po-
vzrodijo pozar.

2. Povlecite rocico filtra pod napo in rahlo

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.
Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo
in kratek program. Mas¢obni filter se lahko razbarva,
a to ne vpliva na zmogljivost naprave.

nagnite sprednji del filtra navzdol.

NI,
)
T
s
11 i) 7

Ogleni filter

Cas nasi¢enosti oglenega filtra se spreminja glede na
vrsto kuhanja in pogostost ¢i§¢enja mascobnega fil-
tra. Glejte broSuro, ki je prilozena dodatni opremi.

®

Pred vzdrzevalnimi deli se prepricajte, da
na kuhalni plo$¢i ni posode in da sta
kuhinjska napa in kuhalna plosca
izklju€eni iz napajanja.

3. Filtre odistite z gobico in Eistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.
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®

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko

temperaturo in kratek program. Mascobni
filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na

zmogljivost naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov ponovite
prva dva koraka v obratnem zaporedju.
Korake ponovite za vse filtre (Ce obstajajo).

4.3 Zamenjava oglenega filtra -
izbirno®

®

Glede na vrsto filtra lahko filter obnovite
ali ga ne morete obnoviti. Oglejte si list,
prilozen filtru.

Za zamenjavo filtra:

1. |z naprave odstranite mascobne filtre.

Oglejte si »CiS€enje mascobnega filtra« v tem

poglavju.

2. Povlecite jezicke proti spodnjemu delu
filtra.

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol

L/?). Embalazo odlozZite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

3. Rahlo nagnite spredniji del filtra navzdol,
nato povlecite.

4. Za namestitev novega filtra izvedite
korake v naslednjem vrstnem redu.

—
[ =]

JJ

Oglejte si loCeno knjizico z navodili za
namestitev.

4.4 Zamenjava zarnice

Naprava je opremljena z LED Zarnico in
lo€eno krmilno opremo (LED-gonilnik). Te
dele lahko zamenja samo servisni tehnik. V
primeru kakr$nekoli napake si oglejte
»Servis« v poglavju »Varnostna navodila«.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.
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Miré se vini né AEG! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen toné.

problemeve, shérbimit dhe riparimit

@ Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé

www.aeg.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

PERMBAJTJA

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI
2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
3. PERDORIMI | PERDITSHEM
4. KUJDESI DHE PASTRIML......ooooovooooooooooooooeoooeoooososssessese s
5. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN. ......ooooooveeeeeeenronsssssssseseeeeeeeeeee

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

A

Referojuni broshurés tjetér “Udhézimet

pér i

sigurisé dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Siguris€” pérpara ¢do
pérdorimi ose mirémbajtjeje té pajisjes.

PARALAJMERIM!

nstalimin” pér “Informacionin e

2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

(<C

O 1 2 3 % ¥
(I I IR N I
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Funksioni Pérshkrimi
Ndez / Fik Ndez dhe fik aspiratorin.
Shpejtésia e paré Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé.
Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.
Nxitja e shpejtésisé Motori kal_pn'r_\lélni\l/el mé_lté Iartéf'l shpejtésie. Pas 8 minutash pajisja
kthehet né cilésimin e méparshém.
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Funksioni Pérshkrimi

E Shpejtésia maksimale Motori kalon né nivelin maksimal té shpejtésisé. Pas 5 minutash
pajisja kthehet né cilésimin e méparshém.

Breeze Motori punon né shpejtésiné mé té ulét. Pas 60 minutash pajisja fiket.

E Hob?Hood Treguesi i funksionit pér té kontrolluar aspiratorin nga pianura.

E Njoftimi mbi filtrin Ju kujton té ndérroni ose té pastroni filtrin e karbonit dhe té pastroni
filtrin e yndyrés.

WiFi Tregon statusin e lidhjes WiFi.

Temperatura e drités sé€ ngjyrés Ndryshon temperaturén e ngjyrés sé drités.

Llamba Ndez dhe fik dritat. Ndryshon intensitetin e drités.

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar sipas
tabelés mé poshté.

2. Pér té aktivizuar funksionin, prekni
simbolin korrespondues.

1 Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me
tenxhere té mbuluara.

2 Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa
zona ose vatra gatimi, skugjes sé lehté.

Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t& médha
3 té ushqimit pa kapak, gatimit né disa zona ose
vatra gatimi.

@

Nése shpejtésia e ventilatorit nuk
vendoset brenda njé minute pas ndezjes
sé aspiratorit, paneli i kontrollit do té
gaktivizohet. Pér ta aktivizuar sérish,

%’f / Gjaté gatimit dhe skugjes sé sasive t& médha
té ushqimit pa kapak, né lagéshti t&¢ madhe.

Freskon ajrin né kuzhiné pas gatimit me nivel
zhurme shumé té ulét. Funksioni fiket
automatikisht pas 60 minutash. Pérdore vetém
pas gatimit.

Rekomandohet gé ta lini aspiratorin né
puné pér rreth 15 minuta para dhe pas
gatimit.

Aktivizimi i pajisjes
Pér té pérdorur aspiratorin:

1. Térhigeni sirtarin e aspiratorit pér té
ndezur panelin e kontrollit.
Tani mund té aktivizoni funksionet.

prekni simbolin @

Caktivizimi i pajisjes

Pér té fikur sérish pajisjen, prekni simbolin (D
pérséri ose mbylini sirtarin e aspiratorit.

@

Kur mbyllet sirtari, do té ruhet cilésimi i
fundit i shpejtésisé sé ventilatorit. Kur
sirtari térhiget sérish, aspiratori do té
funksionojé me shpejtésiné e fundit té
zgjedhur té ventilatorit.

Perfect lllumination - Ndrigimi

@

Drita e aspiratorit punon né ményré té
pavarur nga funksionet e tjera té
aspiratorit.
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Aktivizimi dhe gaktivizimi i ndrigimit

Pér té ndricuar sipérfagen e gatimit prekni
simbolin &, Prekni simbolin ‘O sérish pér té
ndryshuar intensitetin e drités sipas rendit té
méposhtém: Maksimum, Mesatar, | ulét, |
fikur.

Pér té fikur dritat, prekni dhe mbani simbolin

O pér 3 sekonda. Mbyllja e sirtarit nuk ka
asnjé ndikim mbi dritén e aspiratorit.

Vendosja e temperaturés sé ngjyrés sé
drités

Shpejtésia e ventilatorit pércaktohet bazuar
né cilésimin e regjimit dhe temperaturés sé
enés me té nxehté té gatimit né pianuré.
Ndryshe, mund ta kontrolloni manualisht
ventilatorin duke pérdorur pianurén. Ky
funksion mund té aktivizohet nga paneli i
kontrollit té pianurés.

@

Nése sirtari i aspiratorit éshté i mbyllur,

Hob?Hood do té aktivizojé vetém dritén e
aspiratorit. Ventilatori do t€ mbetet i fikur.
Nése sirtari €shté i hapur, funksioni do té

®

Aspiratori mban mend cilésimin e fundit
té intensitetit t& drités dhe temperaturés
S€ ngjyrés.

aktivizojé si dritén e kapakut ashtu edhe
ventilatorin.

@

Ka dy ményra pér té vendosur temperaturén
e ngjyrés sé drités:

1. Prekni simbolin 8% pér té ndryshuar
temperaturén e ngjyrés nga neutrale, nga
e ngrohta né té ftohté.

2. Prekni dhe mbani simbolin 8% pér t&
|évizur pa probleme midis temperaturave
té ngjyrave té lehta.

Léshojeni sapo té arrini cilésimin e
déshiruar.

AuroraTech

Eshté njé funksion gé rregullon automatikisht
ngjyrén dhe intensitetin e ndricimit bazuar né
orén ditore, duke krijuar njé€ ambient optimal.
Pérdorni aplikacionin pér ta aktivizuar kété
funksion.

Pér mé shumé informacion rreth ményrés
sé pérdorimit té& funksionit, referojuni
manualit t& pérdoruesit pér pianurén.

3.3 Njoftimi i filtrit
Alarmi i filtrit ju kujton t€ ndérroni ose té
pastroni filtrin e karbonit dhe té pastroni filtrin

e yndyrés. Simboli B pulson rregullisht pér
30 sekonda nése filtri i yndyrés duhet té

pastrohet. Simboli B pulson dy heré ¢do
sekondé pér 30 sekonda nése filtri i qymyrit
duhet té zévendésohet.

@

Ky funksion aktivizohet né ményré té
pavarur pas 40 oré pune pér filtrin e
yndyrés dhe 160 oré pune pér filtrin e
karbonit.

®

Pas aktivizimit nga aplikacioni, funksioni
do té funksionojé sa heré qé ndizet
ndricimi. Mund t'i rregulloni ende
manualisht cilésimet e ndrigimit duke

pérdorur butonat ‘®: dhe . Megjithaté,
funksioni AuroraTech do té gaktivizohet.

@

Referojuni Pastrimi i filtrit t€ yndyrés né
kapitullin Kujdesi dhe pastrimi.

@

Referojuni Zévendésimi i filtrit t& karbonit

3.2 Hob?Hood funksioni =

Eshté njé funksion gé lidh pllakén e gatimit
me njé aspirator. Si pllaka e gatimit, ashtu
edhe aspiratori jané té€ pajisur me njé
komunikues me rreze infra té kuge.

né kapitullin Kujdesi dhe pastrimi.

@

Numeéruesi i funksionit pér filtrin e qymyrit
éshté caktivizuar si parazgjedhje. Pér
regjimin e riciklimit, duhet té aktivizohet.
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Pér té aktivizuar ose gaktivizuar banakun
pér filtrin e karbonit:

1. Térhigeni sirtarin e kapugit.
2. Sigurohuni gé ventilatori dhe drita jané té
fikura.

3. Prekni simbolin 2 pér 3 sekonda.

Funksioni aktivizohet nése simboli @ pulson
njé heré. Funksioni ¢aktivizohet nése simboli

@pulson dy heré.
Pér té rivendosur numéruesin e funksionit
gjaté periudhés sé njoftimit:

1. Térhigeni sirtarin e kapugit.

2. Prekni simbolin 8 pér 3 sekonda.
Simboli ndalon sé pulsuari pér rivendosjen e
sakté.

3.4 WiFi konfigurimi i lidhjes

Kjo vecori ju mundéson té lidhni pajisjen tuaj
me njé rrjet WiFi dhe ta ciftoni até me pajisjen
tuaj celulare. Duke pérdorur kété vecori,
mund té pérdorni funksione shtesg, té
kontrolloni dhe monitoroni pajisjen tuaj nga
pajisja juaj celulare dhe té merrni njoftime.

Pér ta lidhur pajisjen ju nevojitet:

* Rrjet me valé me lidhje né internet,
» Pajisje celulare e lidhur né rrjetin me valé.

Frekuenca/Protokolli WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Fugqia WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Enkriptimi WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Instalimi i aplikacionit

Ndérmerrni hapat e méposhtém pér ta lidhur

pajisjen me WiFi :

1. Sigurohuni gé pajisja té jeté e lidhur né
njé prizé€ té energjisé elektrike dhe té jeté
e ndezur.

2. Sigurohuni gé pajisja juaj celulare té jeté
lidhur né té njéjtin rrjet me valé ku
déshironi té shtoni pajisjen tuaj.

3. Pér té shkarkuar aplikacionin, pérdorni
kamerén e pajisjes tuaj celulare pér té
skanuar kodin QR gé ndodhet né
kapakun e pasmé té manualit t&
pérdoruesit. Gjithashtu mund ta shkarkoni

aplikacionin direkt nga Google Play
(Android) ose App Store (iOS).

4. Hapni aplikacionin dhe regjistrohuni pér
té krijuar njé llogari.

Konfigurimi i lidhjes me valé té pajisjes

@

Prezantimi éshté i mundur vetém pér 20
sekonda pas aktivizimit té panelit té

kontrollit. Nése simboli & fiket,
gaktivizoni dhe aktivizoni pérséri panelin
e kontrollit.

Ndigni udhézimet né aplikacion pér té
pérfunduar procesin e integrimit:

1. Térhigeni sirtarin e kapugit. Sigurohuni gé
ventilatori dhe ndrigimi jané té fikur.

= .
2. Prekni dhe mbani simbolin & né

pajisjen tuaj pér 3 sekonda, simboli
fillon té pulsojé vazhdimisht. Procesi i
prezantimit éshté né vazhdimési.

3. Vazhdoni té ndigni udhézimet né
aplikacion pér té pérfunduar procesin e
integrimit.

=
A d

@

Pér té ndaluar procesin e hyrjes, prekni

0] ose ndonjé nga simbolet e nivelit té
shpejtésisé.

Pas prezantimit t& suksesshém, pajisja
Iéshon njé sinjal té vetém dhe treguesi =

ndalon sé pulsuari dhe béhet i géndrueshém.

Nése procesi i prezantimit éshté i
pasuksesshém, treguesi pulson me shpejtési
pér 6 sekonda dhe mé pas fiket. Pérsérisni
procedurén.

@

Nése procesi i prezantimit kalon 1
minuté, paneli i kontrollit hyn né regjimin

e gatishmérisé, treguesi % fiket dhe
aplikacioni jep komente pér statusin e
hyrjes.
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=

Pas prezantimit, simboli = éshté i
dukshém pasi té aktivizohet paneli i
kontrollit dhe té krijohet njé lidhje me
internetin.

®

Sa heré gé veprimi kryhet duke pérdorur
aplikacionin, treguesi = pulson 3 heré.

Gaktivizimi / Aktivizimi i lidhjes me valé té

pajisjes

Pér té caktivizuar pérkohésisht lidhjen WiFi :

1. Térhigeni sirtarin e kapugit. Sigurohuni gé
ventilatori dhe ndrigimi jané té fikur.

2. Prekni dhe mbani simbolin 1 pér 3
sekonda derisa té dégjoni njé sinjal.

Simboli 1 pulson dy heré dhe simboli =

fiket.

Pér té aktivizuar sérish lidhjen WiFi :

1. Térhigeni sirtarin e kapugit. Sigurohuni gé
ventilatori dhe ndrigimi jané té fikur.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Shénime pér pastrimin
Agjentét e pastrimit

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.
Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me
ujé té ngrohté dhe njé detergjent té buté.

Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen.
Pér té shmangur njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet
dhe té thahet me njé lecké ose kartépeceta té pastra.

Pastroni njollat me njé detergjent té buté.

Mbajeni aspiratorin té pastér

Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj.
Pastrojeni pjesén e brendshme té pajisjes dhe filtrat e
yndyrés me kujdes nga yndyra. Grumbullimi i yndyrés
ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.

Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
Lavastovilja duhet té vendoset né temperaturé té ulét
dhe cikél té shkurtér. Filtri i yndyrés mund té
¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te performanca e
pajisjes.

2. Prekni dhe mbani simbolin 1 pér 3
sekonda derisa té dégjoni njé sinjal.

simboli 1 pulson njé heré dhe simboli
ndizet kur vendoset lidhja.

—
A 4

Rivendosja e lidhjes me valé té pajisjes
Pér té dalé nga rrjeti WiFi :

1. Térhigeni sirtarin e kapugit. Sigurohuni gé
ventilatori dhe ndrigimi jané t('_é fikur.

2. Prekni dhe mbani simbolin == pér 3
sekonda.

Pajisja Iéshon njé sinjal t& vetém dhe simboli

T pulson derisa té rivendoset me sukses.

Né disa raste simboli == mund t& pulsojé
vetém njé heré.

Ky veprim rezulton né hegjen e pajisjes nga
rrieti WiFi . Pér té rivendosur lidhjen,
pérsérisni té gjithé hapat e pérshkruar né
seksionin 'Konfigurimi i lidhjes me valé té
pajisjes’.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t&€ karbonit ndryshon né
varési té llojit t& gatimit dhe sa rregullisht pastrohet
filtri i yndyrés. Referojuni broshurés sé pérfshiré me
aksesorin.

@

Pérpara se té kryeni ndonjé mirémbajtje,
sigurohuni gé té mos keté ené gatimi né
pianuré dhe gé aspiratori dhe pianura té
jené shképutur nga furnizimi me energji
elektrike.

4.2 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve dhe
kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtrin:
1. Térhigni kapakun pér ta hapur.
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2. Térhigni dorezén né filtér poshté
aspiratorit dhe anoni lehté poshté pjesén
e pérparme té filtrit.

17
l”’t’l”,’t’l’
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3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé sfungjer
me detergjente jo gérryese ose né njé
lavastovilje.

Pér té ndérruar filtrin:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit t& yndyrés”

né kété kapitull.

2. Térhigni gjuhézat drejt pjesés sé poshtme
té filtrit.

3. Anojeni lehté pjesén e pérparme té filtrit
poshté, mé pas térhigeni.

4. Pér té instaluar njé filtér té ri, kryheni
hapat né rendin e méposhtém.

—
[ =]

®

Lavastovilja duhet té vendoset né
temperaturé té ulét dhe cikél t& shkurtér.
Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo
nuk ka ndikim te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.

4.3 Ndérrimi i filtrit té karbonit -
opsional

®

Né varési té llojit, filtri mund té
rigienerohet ose nuk mund té
rigienerohet. Referojuni broshurés qé
shoqéron filtrin.

5. GESHTJE QE LIDHEN ME AM

A%
Ricikloni materialet me simbolin To.
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e

i

Referojuni broshurés sé veganté té
Udhézimeve té instalimit.

4.4 Ndérrimi i llambés

Pajisja éshté e pajisur me njé llampé LED
dhe me njé siguresé té vecanté (pérshtatés
LED) Kéto pjesé mund té ndérrohen vetém
nga tekniku. Né rast kegfunksionimi referojuni
pjesés “Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e
sigurisé”.

BIENTIN

riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtien e
mjedisit dhe shéndetit t&€ njerézve dhe né
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riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe | Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara ose kontaktoni me zyrén komunale.

me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBuc 1 NONpaBKy:
www.aeg.com/support

3agpxaHo npaso 13MeHa.
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1. BESBBEAHOCHE MH®OPMALINJE N UHCTAJTALINJA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nocebHy OpoLuypy ynyTcTea
3a nHcTanauujy 3a nHdopmaumje o
6e36eaHOCTM 1 MHCTanaumju. Maxrbnso
npountajTe 6e36egHOCHa Nornaema npe
6uno kakee ynotpebe nnu ogpxasara
ypehaja.

2. ONncC rNMPON3BOLOA

2.1 MNpernen komaHaHe Tabne

&

O 1 2 3 % ¥
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B <
B ©

o

[~
B »p

H B E OB DO

®dyHKUMja Onuc
Ykrbyun/Uckrbyum YKrbydyje n uckrbydyje acnupartop.
MpBa 6p3nHa MoTop npenaswu Ha NpBy GpauHy.
[pyra 6p3nHa MoTop npenasu Ha Apyry Gp3vHy.
Tpeha 6p3vHa MoTop npenasu Ha Tpehy Gp3unHy.
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®DyHKUMja

Onuc

MoBehatbe 6p3nHe

&

MoTop npenasu Ha H1Bo Behe 6p3nHe. HakoH 8 muHyTa ypehaj ce
Bpaha Ha NpeTXoAHO nojeLlaBame.

MakcumanHa 6p3nHa

MoTop npenasu Ha MakcumanHy 6p3uHy. HakoH 5 muHyTa ypehaj ce
Bpaha y npeTxoAHO nopellaBakme.

~ N )

Breeze MoTop paau Ha Hajmaw0oj 6p3anHu. HakoH 60 MuHyTa ypehaj ce unc-
KIbyuyje.
Hob?Hood MHavkaTop dyHKUMje 3a KOHTPOMy acnupartopa ca nnoye 3a KyBahe.

ObaBewwTere 0 punTepy

Moaceha Bac Aa je NoTpe6HO 3aMEHNTU UNK OYUCTUTK DUNTEP Ca ak-
TUBHUM YrTbeM U O4YUCTUTU punTep 3a MacHohe.

WiFi

OsHavaBa ctatyc Baj-chaj Bese.

Temnepatypa 60oje cBeTna

Metra Temnepatypy 6oje cBeTna.

BB B

Namnuya

Ykrbydyje u uckroydyje ceetna. Mera MHTEH3UTeT cBeTna.

3. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

3.1 Kopuwhere acnupatopa

MpoBepute npenopyyeHy 6p3unHy y cknagy ca
crnepehom Tabenom.

1 Mpunukom 3arpeBana xpaHe, KyBatba ca no-
KnornybeHnm nocygama.

Mpunukom KyBarba ca NoKMoNnrbEHUM nocyaa-
2 Ma Ha ByLLe 30Ha 3a KyBar-e Uni BiLLE ropuo-
HUKa, NPV NaXIBUBOM MPXKEHDY.

anIJ'IVIKOM KyBaka U NMpXxeHa BEeNMKUX Ko-
3 nn4nHa xpaHe 6e3 noknonua, Kysaka Ha Bu-
LLie 30Ha 3a KyBake 11 BULLIE rOPNOHUKA.

%’6 / Mpunukom kyBaka 1 NpXeHa BENVKE Ko-
.| TIN4MHe XpaHe Besnke BNaxHocTn 6es no-
e knonua.

OcBexaBa BasfyX y KyXvksW HaKkoH KyBatba y3
Beoma Tux pag. PyHkumMja ce UCkIbyyyje ayTo-
MaTcku HakoH 60 muHyTa. Kopuctute camo
HaKOH KyBatba.

Mpenopy4yje ce ga octaBute acnupartop
na paav npubnmkHo 15 MuHyTa npe n
HaKOH KyBakba.

AkTnBmMpare ypehaja

3a ynpaBrbake pagom acnuparopa:

1. WsByuute dmoky acnupaTopa ga bucre
YKIbYUMnu KOMaHaHy Tabny.

Capa moxeTe fa geaktusupaTte dyHKUmje.

2. 3a aktuBumpame yHKumMje, [oanpHuTe
ogrosapajyhu cumbon.

@

Ako ce 6p3vHa BeHTMNaTopa He nogecu
Yy POKY Of jeQHOr MUHYTa HaKOH
YKIbyYMBakba acnupartopa, KOHTposHa
Tabna he ce geaktneupatu. la bucte je
MOHOBO aKTVMBMpanu, 4oaupHUTE cumbon

0)

HeaktuBnpame ypehaja
[a bucte nckrbyunnu ypehaj, noHOBO

AOoaVpHUTE cuMGon orny 3aTBoOpuTE OUOKY
acnuparopa.

@

Kapa ce dmoka 3atBopu, buhe cavyBaHo
nocneawe nogellaBsane 6p3vHe
BeHTUnatopa. Kaga ce dumoka noHoBo
n3Byye, acnmpartop he pagutm
nocnegHwomMm ogabpaHom 6p3vHOM
BEHTMnaTopa.
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Perfect lllumination - OcBeTrbene

®

OcBeTrbetbe acnupatopa pagm
HE3aBUICHO Of} HErOBMX OCTanNMX

dyHKLMja.

AKTUBMpaHe 1 feaKTUBMpame
acnupartopa
[a 6ucte ocBeTNVNM NOBPLUMHY 33 KyBahe

AOAMPHUTE CUMBON < MNowoso AOAMpHUTE

cumbon O na bructe NpOMEeHUNM MHTEH3NTET
cBeTnoctu cnegehum pegocnenom:
MakcmmanHo, cpeahe, cnabo, UCKIbYYeEHO.

[a bucrte nckrbyuunu ceetna, 4OAVPHUTE U

3agpxuTe cumbon D ha 3 CeKkyHae.
3aTBapare hroke He yTuye Ha CBETIO
acnuparopa.

Mopewasake Temnepartype 6oje ceeTna

®

AcnvpaTtop namTu nocnegmwe
nopeLlaBane jaynmHe n TemnepaTtype
6oje cBeTna.

MocToje ABa HauMHa 3a nofeLlaBare
TemnepaTtype 6oje cBeTna:

1. [JoavpHute cumbon @ na bucte
npomeHunu Temnepartypy 6oje oa
HeyTparHe, Npeko Tomnse 4o xnagHe.

2. TMputucHuTe 1 3agpxuTe cumbon B na
6ucTe ce HecMeTaHo KpeTtanu namehy
TemnepaTtype 60je cBeTna.

MycTuTe ra kaga AOCTUrHETE XerbeHo
nojellaBamHe.

AuroraTech

To je dyHKLMja KOja ayTOMaTCKK
npunarohaea 60jy 1 ja4ynHy cBeTna Ha
ocHoBY Aoba aaHa, ctBapajyhu ontumanaH
ambujeHT. Kopuctute annukauujy na bucre
aKTuBMpanu oBy yHKUMjy.

@

HakoH akTuBupara 13 annvkauyuje,
dyHKUMja he pagnTy cBaku NyT Kaga ce
YKIby4mn ocBeTrbene. [locTaske
OCBET/bEHA U farbe MOXeTe py4HO Aa

nofecute nomohy ayrmaam Oy 4%,
MehyTtum, dpyHkumja AuroraTech he Gutun
[eaKkTuBupaHa.

3.2 dyHkumja Hob*Hood =

OBo je chyHKUMja Koja noBeasyje nnovy 3a
KyBame ca acnupatopom. /I nnova 3a
KyBaHe 1 acnnpaTop OonpemsbeHn cy
KOMYHVKaTOPOM ca UHdpaLpBEHNM
curHanom. bpavnHa BeHTUnaTopa ogpefyje ce
Ha OCHOBY NofellaBara pexvma n
TemnepaType HajTonnuje nocyae Ha nno4m 3a
KyBame. [lpyra moryhHocT je ga py4Ho
KOHTpOnuLIeTe BeHTunaTop nomohy nnove 3a
KyBame. yHKUMja MOXe [Ja ce akTuBupa ca
KoMaHAHe Tabne nnoye 3a KyBae.

@

Ako je chroka acnupaTopa 3aTBopeHa,
Hob?Hood he aktnBmpaTtn camo cBeTno
Ha acnupaTopy. BeHTunartop he octatu
NCKIbYYeH.

Ako je proka oTBOpEHa, byHKumja he
aKkTMBMpaTK 1 CBETNO acnuparopa u
BEHTMNaTop.

@

3a BuLLEe MHDOPMAaLMja O TOME Kako ce
KOpuCTM oBa PyHKLMja nornenajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby nnoye 3a KyBam-e.

3.3 ObaBewTewe o huntepy

Anapm 3a cdountep nogceha sac aa je
noTpe6HO 3aMeHUTM NN OYUCTUTU hunTep
Ca aKTUBHUM YITbe€M U OHYUCTUTU cbmmep 3a

mact. Cumbon B paBHoMepHO Tpenepu 30
cekyHaM ako dountep 3a MacT Mopa ga ce

ounctn. Cumbon B Tpenepu gsanyT y
cekyHan Tokom 30 cekyHam ako countep ca
aKTUBHMM yribeM Mopa Aa ce 3aMeHM.
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®

OBa hyHKUMja ce akTUBMpa HE3AaBUCHO
HakoH 40 caTu paga untepa 3a macT u
160 catn paga unTtepa ca akTUBHUM
yribem.

®

Mornepnajte ogervak ,Yvwhene
duntepa 3a mact” y nornaemy ,Hera un
ynwhemne”.

®

Mornepajte ogervak ,3ameHa puntepa
Ca aKTMBHUM yrrbem” y nornaerby ,Hera
N ynwhere”.

®

Bpojay dyHkumje je 3a punTep ca
aKTUBHWM YribeM noapasymeBaHo
oHeMmoryheH. 3a pexum peuupkynauuje
Mopa Aa ce akTMBmpa.

[a 6ucTte akTUBMpanu unv aeakTuBupanu
Opojay 3a hunTep ca akTUBHUM YIIbeM:

1. WN3ByumTe domnoky acnupaTtopa.
2. TMobpuHuTe ce Aa BEHTUNATop 1 CBETNO
6yay UCKIbyYeHN.

3. [opupHute cumbon 2 Ha 3 cekyHze.

DyHKUMja ce akTMBMpa ako cumbon @
3aTpenepu jegHom. PyHKUMja ce feakTuBmpa

ako cumbon @ 3aTpenepwv gBanyT.
[a 6ucTte pecetoBanu 6pojay dyHKumje
TOKOM nepuopa obaBellTaBaka:

1. WsByyute cpuoky acnupartopa.

2. [JopupHuTe cumbon @ Ha 3 cekyHze.
Cumbon npecTaje aa Tpenepu paam
1crnpaBHOTr peceToBakba.

3.4 koHduUrypaumja noBesnBamwa
WiFi

Oga chyHkuuja Bam omoryhasa ga nosexeTte
ypehaj Ha WiFi mpexy n ynapute ra ca
mMobunHum ypehajem. Kopuctehu oy
dyHKUMj)y MOxeTe fa nobujate obaBeluTeHa,
Kao 1 Aa KOHTponuwieTe u Haarnegarte
ypehaj npeko mobunHor ypehaja n npumare
obaBeluTera.

[a bucTte nosesanu anapaT NnoTpebHo Bam je:

» BexunyHa mpexa ca MHTEepHET Be30M,
*  Mob6unHu ypehaj noBesaH Ha BaLly
OEXNYHY MPEXY.

®pekBeHumja/npotokon WiFi: 2.4 GHz / 802.11

bgn
CHara WiFi 2.4 GHz: <20 dBm
LLndpoBawe WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

WHcTanupawe annukauuje
Mpeny3mute cnepehe kopake ga bucte
ypehaj noeesanu Ha WiFi:

1. TobpuHute ce aa je ypehaj byne
NPUKIbYYEH Ha YTUYHULY U YKIbYYEH.

2. TobpuHute ce ga mobunHu ypehaj 6yae
rnoBe3aH ca UCTOM BEXNYHOM MPEXOM
KOjoj XenuTe Aa gogarte anapar.

3. [a 6bucte npeysenun annukauujy, nomohy
Kamepe mobunHor ypehaja ckeHupajte
QR kdp koju ce Hamasu Ha 3aaH0j
KOPMLM KOPUCHUYKOT YMyTCTBA.
Annukauujy moxeTe aa npeysmete u
anpektHo ca Google Play (Android) nnu
App Store (i0S).

4. OTBopuTE annuKauujy n peructpyjte ce
Aa bucte kpenpanu Harnor.

KoHdurypucame 6exunyHe Bese ypehaja

@

[MoBes3unBame je Moryhe camo 20 cekyHau
HaKOH aKTMBUpara koMaHaHe Tabne.
—

=N

Ako ce cumbon = nCKIbyuu,
[eaKTUBUPajTe 1 MOHOBO aKTMBMPaAjTE
KOMaHAHy Tabny.

MpaTtute ynytctBa y annukauujy ga bucre
AOBPLUMNM NPOLIEC NOBE3NBa-A:

1. WsByuuTe dumoky acnupaTopa.
MobpuHKTE ce Aa BEHTUMATOpP U CBETNO
Oyay UCKIbyYEHMU.

=
2. [opupHuTe 1 3agpxuTe cumbon = Ha

; =
ypehajy Ha 3 cekyHae, cumbon <
noYnHbe HENpPeKMaHo Aa Tpenepu.
lMpouec noBe3nBara je y TOKy.

3. HacrtaBute ga npatute ynytctea 'y
annukaumju ga éucte JoBpLUMAN NpoLec
noBe3unBama.
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®

[a 6ucTe 3aycTtaBunu npowec

noBe3nBana, JOAMPHUTE cuMbon O nrwm
ouno koju o cumbona H1Boa Op3nHe.

HakoH ycneluHor nose3aunsama, ypehaj
UCMyLUTa jedaH 3BYYHU CUrHar, MHOMKaTop
~— . .

= npecTaje oa Tpenepu 1 OCTaje YKIbyuyeH.

AKO npouec noBesuBaka Huje ycrnewuaH,
nHamkaTop 6p3o Tpenepu 6 cekyHau, a 3aTum
ce uckrbydyje. NoHoBuUTE Npoueaypy.

®

AKo npoLiec noBe3unBara Tpaje Ayxe of
1 MUHYT, KOMaHgHa Tabna ynasu y
PEeX1M NPUNPaBHOCTU, UCKIbYYyje ce

= .
WHAMKaTop &, a annukauuja npyxa
noepaTtHe nHdopmMauumje o ctaTycy
noBe3uBama.

®

= .
HakoH noBesuBatsa, cumbon < je
BMASBbUB Kafa ce akTuBMpa KoMaHaHa
Tabna n ycnoctasu Be3a ca MHTEPHETOM.

®

CBaku nyT Kaga ce paatsa M3BpLUK
=

nomohy annukauuje, uHgnkatop <
3aTpenepu 3 nyTa.

OHemoryhaBawe/omoryhaBawe 6exunyHe

Be3e ypehaja

[a bucTe npuBpemeHo oHemoryhunu sesy

WiFi :

1. WN3ByymTe dmnoky acnupaTopa.
MobpuHWTE Ce Aa BEHTMNATOP M CBETO
Oyay VCKIbYYeHMU.

4. HETA N YMILLIRhEHE

4.1 HanomeHe y Be3u ca unwhewem

CpepcTBa 3a uMwhere

He kopucTtute abpasmBHe geTepLieHTe 1 YeTKe.
MoBpLunHy ypehaja o4ncTuTe MEKOM KPNOM, TONIoOM
BOAOM U 6narmm AeTepLieHTOM.

2. [oaupHuTe 1 3agpxuTe cumbon 1 Ha 3
CceKkyHAe [OK He yyjeTe 3BYYHU CUrHan.

=
Cumbon 1 Tpenepu ABa nyTa, a cumbon <
ce UCKIbyu4yje.

[a 6ucte noHoso omoryhunu Beay WiFi :

1. WsByuuTe dmoky acnupaTopa.
MobpuHKTE ce Aa BEHTUNATOp 1 CBETNO
Oyay UCKIbyYeHMU.

2. [oaupHuTe 1 3agpxuTe cumoon 1 Ha 3
CeKkyHAe [OK He YyjeTe 3ByYHU CUrHan.

Cumbon 1 he 3aTpenepeTu jeaHoMm, a

= .
cumbon ¥ ce yKibydyje kafa ce Besa
ycrnocTasum.

YcnocTtaBrbawe NoYeTHMX BPeAHOCTU
6exunyHe Be3e anaparta
[a 6ucte npeknHynu Be3y ca mpexom WiFi :

1. WsByumnte curoky acnupatopa.
MobpuHKTE Ce Aa BEHTMNATOP U CBETMO
Oyay UCKIbyYeHMW.

2. [opupHuTe 1 3agpxuTe cumbon SiHa3
cekyHae.
Ypehaj ncnywra jegaH 3By4HM curHan, a

cumbon = Tpenepu A0 ycneLuHor
peceToBaka. Y HeKMM criyyajeBnma cumobon

I MOoXe Ja 3aTpernepu camo je4HOM.

OBa pagHa pe3yntvpa nopeauBare ypehaja
ca mpexe WiFi . [la 6ucte noHoBo
yCNoCTaBWnu Be3dy, NOHOBUTE CBE Kopake
onucaHe y ogerbky ,KoHdurypucamwe
6exnyHe Bese ypehaja’.

HakoH KyBamna, Hekn aenosu ypehaja mory 6utu Bpe-
nun. fla ucte cnpeynnu nojasy dneka, ypehaj mopa
[a ce oxylaau 1 ocyLwn YUCTOM KPMOM WMn NanupHUM
ybpycuma.

dneke ouncTTe Gnarvm AeTepLEHTOM.

190



PepoBHO uncrturte acnupartop

Caakor mecela ounctute ypehaj n mntepe 3a macr.
MaxrLMBo OYNCTUTE YHYTPALLHOCT U hunTepe 3a
macT oA macHohe. HaromunaHa macHoha unu gpyru
ocTauy Mory npoy3pokoBaTh noxap.

dunTtepun 3a MacT Mory Aia ce nepy y MalLMHuW 3a npa-
te nocyha.

MawmHa 3a npake cyaoa mopa 6uti nogelleHa Ha
HUCKY TemnepaTtypy 1 kpaTak uuknyc. duntep 3a ma-
cHohe moxe Aa npomenu 60ojy, anu To Hema yTuuaja
Ha y4uHak ypehaja.

®dunTep ca aKTUBHUM YITbEM

Bpeme 3acuhetba yribeHor untepa sapupa y 3a-
BMCHOCTW Of BPCTE KyBaa U PeAOBHOCTM YnLLhera
dunTepa 3a macHohe. Morneaajte netak Koju je yk-
TbyYeH y3 npmbop.

®

[Mpe ogpxaBatba, yBepute ce Ja Ha
nno4Yn Hema nocyha 3a Kyeare v ga cy
acnupaTop 1 nrnoya 3a KyBare
WCKIbYYEHUN Ca U3BOpa Hanajawa.

4.2 YUnwhewe cpuntepa 3a mact

dunTepu cy MOHTUpaHU nomohy crera n
ocurypada Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucTte ounctunu untep:

1. TNosyymTe noknonay ga bucre ra
OTBOPUNN.

2. TloByuuTe py4ky Ha ountepy ucnoa
acnupartopa 1 naraHo HarHuTe Hagone
npeawu aeo duntepa.

Y,
T
LRttt es ety
i

3. Ouwnctute puntepe kopuctehu cyHhep u
HeabpasvBHe AeTepLieHTe UMnn y MallunHn
3a cygose.

@

MaluvHa 3a npatbe cyaoBa mopa 6uTu
nogeLleHa Ha HUCKY Temneparypy v
KpaTak uyuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa NpomeHn 6ojy, anu To Hema
yTuuaja Ha yunHak ypehaja.

4. [la 6ucte Bpatunu ountep Ha MecTo,
cneguTe npBa ABa Kopaka 06pHyTUM
pepocnenom.

[MoHoBUWTE KOpake 3a cBe hunnTepe ako je To

moryhe.

4.3 3ameHa chunTtepa ca akTUBHUM
yribeM — OMNMLMOHO ®

@

3aBuCHO o BpcTe, UNTEP MOXE UiKn He
MoOXe fAa ce pereHepuile. [Mornegajte
neTak NpuUnoXxeH y3 unrep.

[a 6ucte 3ameHunu puntep:

1. WsBagute cdountepe 3a macT n3 ypehaja.

Mornepajte ogervak Ynwhenwe duntepa 3a

MacTt” y OBOM Mornasrby.

2. TloByuuTe je3nyke npema goHEM geny
dunTtepa.

3. bnaro HarHuTe npeawun aeo puntepa
Hagone, a 3aTUM NMoByUUTE.
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4. [a 6ucte nHcTanupanu Hoeu countep,
M3BpLUMTE KOopake cnegehum
pepocnenom.

g

Mornepajte nocebHy OpoLuypy ynyTcTea
3a UHcTanauujy.

5. EKOJIOWKA MNTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumobonom C/:‘)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paauv peuuknupana. Nomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeanHe U by ACKOr
30paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKkTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX

4.4 3ameHa namne

Ogaj ypehaj nma LED cujanuuy n 3acebax
ynpaemadku ypehaj (LED gpajsep). Oe
Aernose MOXe Aa 3aMeHu camo TexHuyap. Y
cny4ajy bmno kakeor kBapa, norneajtre geo
,CepBuc”y ogersky ,YnyTcrea o
6e3begHocTU".

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe b6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
[MponsBoa BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Vidlkommen till AEG! Tack for att du har valt en av vara produkter.

Fa tips om anvandning, broschyrer, felsdkning, service- och reparationsinformation:
www.aeg.com/support

Med reservation for andringar.
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1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

/\ VARNING!

Se separat broschyr for
sakerhetsinformation och installation. Las
noga igenom sakerhetskapitlen innan du
anvander eller utfér underhall pa
produkten.

2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Oversikt av kontrollpanelen

(<<

@ 1 2 3 ¥ K
I N SR Y IR B

H HE B OOOQ H

B b
B- &
B 9)
B <
B~ ©

Funktion Beskrivning
Pa/Av Satta pa och stanga av flakten.
Forsta hastighet Motorn véxlar till férsta hastighetsnivan.
Andra hastighet Motorn véxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastigheten Motorn véaxlar till tredje hastighetsnivan.
Hastighetens boost-funktion Motorn \'/éxll_ar tiIJ en h('i_grel_ha'stighetsnivé. Efter 8 minuter atergar pro-
dukten till féregaende instéllning.
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Funktion

Beskrivning

Maximal hastighet

Motorn véaxlar till maximal hastighetsniva. Efter 5 minuter atergar pro-

E dukten till foregaende installning.

Breeze Motorn kér pa lagsta hastighet. Efter 60 minuter sténgs produkten av.

E Hob?Hood Indikator for funktionen att styra flakten fran hallen.

E Filtermeddelande Paminner om att det &r dags att byta eller rengéra kolffiltret och ren-
gora fettfiltret.

WiFi Indikerar status for WiFi-anslutning.

Fargtemperatur belysning Andrar fargtemperaturen pa belysning

Lampa T&nda och slécka belysningen. Andrar intensitet fér belysning.

3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten enligt
tabellen nedan.

2. Aktivera funktionen genom att réra vid
motsvarande symbol.

1 Under uppvéarmning av mat, vid tillagning un-
der lock.

2 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner el-
ler brannare, mild stekning.

Under kokning och stekning av stora mangder
3 mat utan lock, tillagning pa flera kokzoner eller
brénnare.

@

Om flakthastigheten inte stalls in inom en
minut efter att flakten har aktiverats
kommer kontrollpanelen att stangas av.

R&r vid symbolen (D for att aktivera den

%’f / Under kokning, stekning av stora mangder
mat utan lock, mycket fukt.

Fraschar upp luften i koket efter tillagning vid
en mycket 1&g ljudniva. Funktionen sténgs av
automatiskt efter 60 minuter. Anvand endast
efter tillagning.

Vi rekommenderar att du lamnar flakten
pa i cirka 15 minuter innan och efter
tillagning av mat.

Aktivera produkten

Anvanda flakten:

1. Dra ut flaktenheten for att aktivera
kontrollpanelen.
Du kan nu aktivera funktionerna.

igen.

Stanga av produkten
For att stdnga av produkten, ror vid symbolen
® igen eller stang flaktenheten.

@

Nar enheten stangs sparas den senaste
installningen for flakthastighet. Nar
enheten dras ut igen kommer flakten att
starta med den senast valda
flakthastigheten.

Perfect lllumination - Belysning

@

Spisflaktens belysning fungerar
oberoende av andra flaktfunktioner.
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Aktivera och inaktivera belysningen
Tryck pa 'Q‘-symbolen for att belysa

matlagningsytan. Tryck pa ‘Q‘-symbolen igen
for att andra belysningens intensitet i féljande
ordning: Maximal, Medium, Lag, Av.

Tryck pa och hall in 'Q‘-symbolen itre
sekunder for att slacka belysningen. Flaktens
belysning paverkas inte av att enheten
stangs.

Stalla in fargtemperatur for belysning

®

Flakten kommer ihag den senaste
installningen for ljusstyrka och
fargtemperatur.

Det finns tva satt att stélla in belysningens
fargtemperatur:

1. ROr vid symbolen A% for att andra
fargtemperaturen fran neutral, via varm till
kall.

2. R&r vid och hall in symbolen “®* fér att
flytta smidigt mellan fargtemperaturer.
Slapp knappen nar du har natt 6nskad
installning.

AuroraTech

Detta ar en funktion som automatiskt justerar
belysningens farg och styrka utifran
dagstidpunkt, vilket skapar en optimal
atmosfar. Anvand appen for att aktivera
funktionen.

®

Efter att funktionen aktiverats fran appen
kommer den att aktiveras varje gang
belysningen tands. Du kan fortfarande
justera belysningsinstallningarna

manuellt med @~ och 5@3-knapparna.
Funktionen AuroraTech kommer dock att
vara inaktiverad.

3.2 Hob?Hood-funktionen =

Funktionen kopplar hallen till en flakt. Bade
hallen och flakten ar utrustade med en
infrardd sandare. Flakthastigheten bestams
utifran lagesinstallningen och temperaturen
for det varmaste kokkarlet pa hallen. Du kan

aven anvanda hallen for att kontrollera flakten
manuellt. Funktionen kan aktiveras via
hallens kontrollpanel.

@

Om flaktenheten ar stangd aktiverar
Hob?Hood endast flaktbelysningen.
Flakten forblir avstangd.

Om enheten ar 6ppen aktiverar
funktionen bade flaktbelysningen och
flakten.

@

Se hallens anvandarmanual for
ytterligare information om hur man
anvander funktionen.

3.3 Filtermeddelande
Filtervarningen paminner om att det ar dags
att byta eller rengora kolfiltret och rengéra

fettfiltret. Symbolen & blinkar regelbundet i
30 sekunder om fettfiltret maste rengoras.

Symbolen & blinkar tva ganger per sekund i
30 sekunder om kolfiltret maste bytas ut.

@

Denna funktion aktiveras oberoende efter
40 timmars drift for fettfilter och 160
timmars drift for kolfilter.

@

Se Rengoring av fettfiltret i kapitlet
Underhall och rengdring.

@

Se Byta ut kolfiltret i kapitlet Underhall
och rengoring.

@

Funktionsraknaren for kolfiltret ar
inaktiverad som standard. For att starta
atercirkulationslage maste det aktiveras.

For att aktivera eller inaktivera raknaren
for kolfilter:

1. Dra ut huvladan.
2. Settill att flakten och belysningen ar
avstangd.

3. Rorvid 2 i 3 sekunder.
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Funktionen aktiveras om symbolen & blinkar
en gang. Funktionen inaktiveras om

symbolen & blinkar tva ganger.
For att aterstélla funktionsrdaknaren under
meddelandeperioden:

1. Dra ut huvladan.

2. Rorvid 8 i 3 sekunder.
Symbolen slutar blinka for korrekt
aterstalining.

3.4 WiFi -anslutningsinstéllningar

Med den har funktionen kan du ansluta din
produkt till ett WiFi-natverk och para ihop den
med din mobila enhet. Med den har
funktionen far du atkomst till ytterligare
funktioner, styrning och évervakning av din
produkt fran din mobila enhet samt
mottagning av aviseringar.

For att ansluta produkten behover du:

« Tradlést natverk med internetanslutning.
* Mobil enhet ansluten till ditt tradlésa
natverk.

Konfigurera produktens tradlésa
anslutning

@

Uppkoppling a@r endast majlig i 20
sekunder efter aktiveringen av
kontrollpanelen. Inaktivera och aktivera

_

kontrollpanelen igen om = symbolen
stangs av.

Folj anvisningarna i appen for att slutfora
uppkopplingsprocessen:

1. Dra ut flaktenheten. Se till att flakten och
belysningen ar avstangd.
=

2. ROrvid och hall in symbolen = pa din

produkt i 3 sekunder, symbolen =
borjar blinka kontinuerligt.
Uppkopplingsprocessen pagar.

3. FOlj anvisningarna i appen for att slutfora
uppkopplingsprocessen.

@

For att avbryta uppkopplingsprocessen,
ror vid O] eller nagon av de andra

hastighetsnivasymbolerna.

Frekvens/Protokoll WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Effekt WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Kryptering WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Installera appen
GOr sa har for att ansluta produkten till WiFi:

1. Kontrollera att Produkten ar inkopplad i
ett eluttag och att den ar paslagen.

2. Settill att mobilen ar ansluten till samma
tradlésa natverk som du vill ansluta
produkten till.

3. For att ladda ner appen, skanna QR-
koden som finns pa baksidan av
anvandarhandboken med hjalp av
kameran pa din mobila enhet. Du kan
aven ladda ner appen direkt fran Google
Play (Android) eller App Store (i0S).

4. Oppna appen och registrera dig for att
skapa ett konto.

Efter lyckad uppkoppling avger produkten ett

pip och % -indikatorn slutar blinka och lyser
med fast sken.

Om uppkopplingsprocessen misslyckas
blinkar indikatorn snabbt i 6 sekunder och
slacks sedan. Upprepa proceduren.

@

Om uppkopplingsprocessen pagar i éver
1 minut gar kontrollpanelen in i standby-

lage, % -indikatorn slocknar och appen
ger feedback om status pa

uppkopplingen.

@

Efter uppkopplingsprocessen ar

symbolen 5 synlig nar kontrollpanelen
aktiveras och en anslutning till internet ar
upprattad.
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) &

+ -indikatorn blinkar 3 ganger varje
gang en atgard utférs med hjalp av
appen.

Inaktivera/aktivera produktens tradlosa
anslutning

Sa har avbryter du WiFi -anslutningen
tillfalligt:

1. Dra ut flaktenheten. Se till att flakten och
belysningen ar avstangd.

2. ROr vid och hall in symbolen 1 i3
sekunder tills ett pip hors.
Symbolen 1 blinkar tva ganger och

=
symbolen = slocknar.
Sa har ateraktiverar du WiFi -anslutningen:

1. Dra ut flaktenheten. Se till att flakten och
belysningen ar avstangd.

2. ROr vid och hall in symbolen 1 i3
sekunder tills ett pip hors.

4. SKOTSEL OCH RENGORING
4.1 Rengoring

Rengoringsmedel

Anvand inte rengéringsmedel eller borstar med
slipeffekt.

Torka av produktens yta med en mjuk trasa med
varmt vatten och milt rengéringsmedel.

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara var-
ma. For att undvika flackar maste produkten svalna
och sedan torkas av med ren trasa eller pappers-
handduk.

Symbolen 1 blinkar en gang och symbolen
% tands nar anslutningen ar upprattad.

Aterstilla produktens tradlésa anslutning
For att koppla ur WiFi -natverket:

1. Dra ut flaktenheten. Se till att flakten och
belysningen ar avstangd. )

2. ROr vid och hall in symbolen =i 3
sekunder.

Produkten avger ett pip och symbolen =i
blinkar tills aterstallningen har slutforts. |
vissa fall blinkar symbolen =1 endast en
gang.

Atgarden innebar att produkten tas bort fran
WiFi -natverket. For att ateruppratta
anslutningen, upprepa alla steg som beskrivs
i avsnittet "Konfigurera produktens
tradlésa anslutning".

Kolfilter

Tiden nar kolfiltret &r méattat varierar beroende pa typ
av matlagning och hur ofta du rengér fettfiltret. Se
broschyren som medfoljer tillbehoret.

@

Se till att det inte finns nagot kokkarl pa
hallen och att flakten och hallen ar
bortkopplade fran natspanningen innan
du utfér nagot underhall.

Rengor flackar med ett milt diskmedel.

Hall flakten ren

Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden.
Rengor insidan och fettfiltren noga fran fett. Fettans-
amling eller andra matrester kan leda till brand.

Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.

Diskmaskinen maste stéllas in pa en lag temperatur
och ett kort program. Fettfiltret kan missfargas, men
detta paverkar inte produktens funktion.

4.2 Rengoring av fettfiltret

Filtret monteras med hjalp av klAmmorna och
stiften pa motsatta sidor.

Rengoring av filtret:
1. Oppna héljet genom att dra i det.
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2. Draifiltrets handtag under huven och luta

filtrets framkant nagot nedat.

tHIHITHIHIT
I
T
i

3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller i
diskmaskin.

For att byta filtret:

1. Ta bort fettfiltren fran maskinen.
Se "Rengoring av fettfiltret” i det har kapitlet.
2. Draflikarna mot filtrets nedre del.

®

Diskmaskinen maste stallas in pa en lag
temperatur och ett kort program.
Fettfiltret kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens funktion.

4. Sétt tillbaka filtren genom att upprepa de
tva forsta stegen i omvand ordning.
Upprepa stegen for alla filter om tillampligt.

4.3 Byta kolfiltret — tillval

®

Beroende pa typ kan filtret regenereras
eller inte. Se broschyren som medféljer
filtret.

5. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen 5. Atervinn
férpackningen genom att placera den i
lampligt karl. Bidra till att skydda var miljé och
var halsa genom att atervinna avfall fran
elektriska och elektroniska produkter. Slang

3. Luta framsidan av filtret nedat lite latt och
dra sedan.

4. Utfoér proceduren i foljande ordning nar du
ska installera ett nytt filter.

@

Folj det separata haftet,
Installationsanvisningar.

4.4 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-lampa
och separat kontrolldon (LED-drivrutin).
Dessa delar kan endast bytas ut av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel hanvisas
till "Service" i kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

inte produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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AEG’ye hos geldiniz! Uriiniimiizii segtiginiz icin tesekkiir ederiz.

Kullanim 6nerileri, brosturler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
www.aeg.com/support

Onceden haber veriimeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.
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1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

/\ UYARI!

Givenlik Bilgileri ve Montaj igin ayri
verilen Montaj Talimatlari kitapgigina
bakin. Cihazin her kullanim veya
bakimindan énce Guvenlik bolimlerini
dikkatle okuyun.

2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

(<<
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Fonksiyon Aciklama
Acik / Kapali Davlumbazi agar ve kapatir.
ilk hiz Motor ilk hiz seviyesine geger.
ikinci hiz Motor ikinci hiz seviyesine geger.
Ugiincii hiz Motor Uglincli hiz seviyesine geger.
Boost hiz kademesi Motor en yliksek hiz seviyesine geger. 8 dakika sonra cihaz énceki

ayara geri doner.
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Fonksiyon Aciklama

E Maksimum hiz Motor maksimum hiz seviyesine geger. 5 dakika sonra cihaz énceki
ayara geri doner.

Breeze fonksiyonu Motor en distik hizda ¢alisir. 60 dakika sonra cihaz kapanir.

E Hob?Hood Davlumbazin ocak lzerinden kontrol edildigi fonksiyona ait gdsterge.

E Filtre bildirimi Karbon filtreyi degistirmenizi veya temizlemenizi ve gres filtresini te-
mizlemenizi hatirlatir.

Wi-Fi WiFi baglanti durumunu gosterir.

Isigin renk sicakhgi Isigin renk sicakhgini degistirir.

Lamba Is1@1 yakip sonddrdr. Isik yogunlugunu degistirir.

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Davlumbazin kullanim 2. Fonksiyonu etkinlestirmek igin ilgili

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére kontrol sembole dokunun.

edin. )

Davlumbaz agildiktan sonra bir dakika
icinde fan hizi ayarlanmazsa, kontrol
paneli devre disi kalir. Yeniden

etkinlestirmek igin (D semboliline
dokunun.

1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirir-
ken.

Birden fazla pisirme bolgesinde veya bekte
2 kapall kaplarda pisirme islemi yaparken, hafif-
ce kizartirken.

Kaynatma ve bol miktarda yiyecegdi kapaksiz
3 kizartma, birden fazla pisirme bélgesinde veya
ocakta pisirme islemi yaparken.

Cihazin devre disi birakiimasi

%’6 / Kaynatma ve bol miktarda yiyecegdi kapaksiz Cihazi kapatmak |§|n (D Semb0|une tekrar
kizartma islemi yaparken ve fazla nem duru- dokunun veya aspiratér stirgisinu kapatin.

% munda. @

Pisirme sona erdiginde gok dusilik ses seviye-
sinde mutfaktaki havayi tazeler. Fonksiyon, 60
dakika sonra otomatik olarak kapanir. Yalniz-

ca pisirme islemi sonrasinda kullanin.

Pisirme isleminden énce ve sonra
davlumbazin yaklasik 15 dakika kadar
calismaya devam etmesi Onerilir.

Cihazin etkinlestirilmesi

davlumbazi cahstirmak igin:

1. Kontrol panelini agmak igin daviumbazin
surgusuni disar ¢ekin.

Artik fonksiyonlari etkinlestirebilirsiniz.

Sirgl kapatildiginda, en son ayarlanan
fan hizi hafizada kalir. Stirgui tekrar disari
cekildiginde, davlumbaz son ayarlanan
fan hizinda ¢alisacaktir.

Perfect lllumination - Aydinlatma

@

Davlumbaz lambasi diger davlumbaz
fonksiyonlarindan bagimsiz olarak galisir.
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Aydinlatmanin etkinlestirilmesi ve devre
dig1 birakilmasi

Pisirme yuzeyini aydinlatmak igin O
sembolline dokunun. Isik yogunlugunu
asagidaki sirayla degistirmek icin O
semboliine tekrar dokunun: Maksimum, Orta,
Dusik, Kapali.

Isiklari kapatmak igin O semboliinii 3 saniye
basili tutun. Cekmecenin kapatiimasinin
davlumbaz lambasina etkisi yoktur.

Isik renk sicakh@inin ayarlanmasi

®

Davlumbaz, 1sik yogunlugunun ve renk
sicakliginin son ayarini hatirlar.

Isik renk sicakhgini ayarlamanin iki yolu
vardir:

1. Renk sicakhgini nétrden sicaktan soguga

degistirmek icin % semboltine dokunun.
2. Acik renk sicakliklar arasinda

sorunsuzca hareket etmek icin "
sembolline dokunun ve basil tutun.
Istediginiz ayara ulastiginizda digmeyi
birakin.

AuroraTech

Isiklandirma rengini ve yogunlugunu ginun
saatine gbre otomatik olarak ayarlayarak
optimum bir ambiyans olusturan bir
fonksiyondur. Bu fonksiyonu etkinlestirmek
icin uygulamayi kullanin.

®

Uygulamadan etkinlestirildikten sonra,
1sik her agildiginda bu fonksiyon calisir.

O ve 0% tuslarini kullanarak aydinlatma
ayarlarini manuel olarak yapabilirsiniz.
Ancak, AuroraTech fonksiyonu devre disi
birakilacaktir.

3.2 Hob?Hood fonksiyonu =

Ocagi bir davlumbaza baglayan bir
fonksiyondur. Hem ocak hem de davlumbaz
kizil-6tesi bir sinyal iletici ile donatilmistir. Fan
hizi, mod ayarina ve ocaktaki en sicak
pisirme kabinin sicakligina gore belirlenir.
Alternatif olarak, ocagi kullanarak fani manuel

olarak kontrol edebilirsiniz. Bu fonksiyon
ocagin panelinden etkinlestirilebilir.

@

Davlumbaz ¢gekmecesi kapaliysa,
Hob?Hood yalnizca davlumbaz isigini
etkinlestirir. Fan kapali kalacaktir.
Cekmece aciksa, bu fonksiyon hem
davlumbaz 1si§int hem de fani
etkinlestirir.

@

Fonksiyonun nasil kullanilacagi hakkinda
daha fazla bilgi igin ocak kullanma
kilavuzuna bakin.

3.3 Filtre bildirimi

Filtre alarmi, karbon filtreyi degistirmenizi
veya temizlemenizi ve yag filtresini
temizlemenizi hatirlatir. Yag filtresinin

temizlenmesi gerektiginde, & sembolii 30
saniye boyunca dizenli olarak yanip séner.

Karbon filtrenin degistiriimesi gerektiginde B
gostergesi 30 saniye boyunca saniyede iki
kez yanip soner.

@

Bu 6zellik, yag filtresi igin cihaz 40 saat
galistiktan sonra, karbon filtre icin cihaz
160 saat ¢alistiktan sonra birbirlerinden
badimsiz olarak devreye girer.

@

Bakim ve temizlik bolimiindeki Yag
filtresinin temizlenmesi konusuna bakin.

@

Bakim ve temizlik bélimindeki Karbon
filtrenin degistirilmesi konusuna bakin.

@

Karbon filtre igin 6zellik sayaci varsayilan
olarak devre disi birakilmistir. Devridaim
modu igin etkinlestiriimelidir.

Komiirlii filtre saatini etkinlestirmek veya
devre dis1 birakmak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini agin.
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2. Fan ve isigin kapali oldugundan emin
olun.

3. 2 semboliine 3 saniye dokunun.
@ gostergesi bir kez yanip sonerse

fonksiyon etkinlestirilmistir. @ gostergesi iki
kez yanip sonerse fonksiyon devre disi
birakilmistir.

Fonksiyon sayacin1 uyari devam ederken
sifirlamak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini agin.

2. @ semboliine 3 saniye dokunun.
Dogru sifirlama igin bu sembolln yanip
sénmesi durur.

3.4 WiFi baglanti kurulumu

Bu o6zellik, cihazinizi bir WiFi agina
baglamanizi ve mobil cihazinizla
eslestirmenizi saglar. Bu 6zelligi kullanarak
mobil cihazinizdan ek fonksiyonlara erisebilir,
cihazinizi kontrol edebilir ve izleyebilirsiniz ve
bildirimler alabilirsiniz.

Cihaza baglanmak igin sunlar gerekir:

internet baglantisi ile kablosuz ag,
Kablosuz aginiza baglh bir mobil cihaz.

Cihazin kablosuz baglantisinin
yapilandiriimasi

@

Kurulum, kontrol paneli etkinlestirildikten
sonra yalnizca 20 saniye boyunca

mimkindir. & sembolii sénerse,
kontrol panelini devre disi birakin ve
tekrar etkinlestirin.

Kurulum siirecini tamamlamak igin
uygulamadaki su talimatlari izleyin:

1. Davlumbaz gcekmecesini agin. Fan ve

1s19in kapali oldugundan emin olun.

2. Cihazinizdaki = semboliine 3 saniye
=
boyunca dokunun ve basili tutun, =
sembolu surekli olarak yanip sbnmeye
baslar. Kurulum islemi devam ediyor.
3. Kurulum sirecini tamamlamak igin

edin.

uygulamadaki talimatlar izlemeye devam

@

Kurulum islemini durdurmak igin 0) veya
herhangi bir hiz seviyesi semboliine
dokunun.

Basarih bir kurulum isleminden sonra, cihaz

tek bir bip sesi ¢ikarir ve = gostergesinin
yanip sénmesi durur ve sabit yanar.

Frekans/Protokol WiFi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Gii¢ WiFi 2.4 GHz: <20 dBm

Sifreleme WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

Kurulum islemi basarisiz olursa bu gdsterge,

Uygulamay yiikleme
Cihazi WiFi ile baglamak igin asagidaki
adimlari uygulayin:

1. Cihazin prize takili ve agik oldugundan
emin olun.

Mobil cihazinizin, cihazinizi eklemek
istediginiz ayni kablosuz aga bagli
oldugundan emin olun.

Uygulamayi indirmek icin kullanim
kilavuzunun arka kapaginda bulunan QR
kodunu, mobil cihazinizin kamerasini
kullanarak tarayin. Uygulamayi dogrudan
Google Play (Android) veya App Store
(i0S) lizerinden de indirebilirsiniz.
Uygulamayi agin ve bir hesap olusturmak
igin kaydolun.

2,

ve ardindan kapanir. islemi tekrarlayin.

6 saniye boyunca hizl bir sekilde yanip séner

@

Kurulum islemi 1 dakikayi asarsa, kontrol

paneli bekleme moduna girer, =
gOstergesi séner ve uygulama, kurulum
durumu hakkinda geri bildirim saglar.

@

Kurulum isleminin ardindan kontrol paneli
etkinlestirildikten ve internet baglantisi

semboli gorundr.

=
A d

kurulduktan sonra
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®

Uygulama kullanilarak yapilan her

o~

islemde = gOstergesi 3 kez yanip
soner.

Cihazin kablosuz baglantisinin Devre Disi
Birakilmasi / Etkinlestirilmesi

WiFi baglantisini gegici olarak devre disi
birakmak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini acin. Fan ve
1s1gin kapall oldugundan emin olun.

2. Bir bip sesi duyana kadar 1 sembollni
3 saniye basili tutun.

sembolli iki kez yanip séner ve =
semboll soner.

WiFi baglantisini tekrar etkinlestirmek igin:

1. Davlumbaz gekmecesini acin. Fan ve
1s1gin kapali oldugundan emin olun.

2. Bir bip sesi duyana kadar 1 sembollni
3 saniye basili tutun.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Temizleme ile ilgili notlar
Temizlik Maddeleri

Asindiric: deterjan ve firgalar kullanmayin.
Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanl sicak
su ile temizleyin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis
olabilir. Cihazin tzerinde leke kalmamasi igin, cihaz
sogutularak temiz bir bez veya kagit havluyla kurulan-
malidir.

Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmeli-
dir.

Davlumbaz temiz tutunuz

Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. ig ki-
simdan ve yag filtrelerinden yaglari iyice temizleyin.
Birikmis yaglar ya da diger artiklar yangina sebep ola-
bilir.

Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygun-
dur.

Bulasik makinesi dislk bir sicakliga ve kisa bir prog-
rama ayarlanmalidir. Yag filtresinin rengi degisebilir,
bu cihazin performansini etkilemez.

Baglanti kuruldugunda 1 sembolu bir kez

yanip soner ve % sembol yanar.

Cihazin kablosuz baglantisinin

sifirlanmasi

WiFi agindan ¢ikmak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini agin. Fan ve
|S|g|n kapali oldugundan emin olun.

2. < sembolind 3 saniye basih tutun.
Cihaz tek bir bip sesi gikarir ve S|f|rlama

islemi basariyla tamamlanana kadar =

sembolii yanip soner. Bazi durumlarda =
semboli yalnizca bir kez yanip sonebilir.

Bu islem, cihazin WiFi agindan ¢ikariimasiyla
sonuglanir. Baglantiy yeniden kurmak igin
'Cihazin kablosuz baglantisinin
yapilandiriimasi' béliminde agiklanan tim
adimlari tekrarlayin.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon suresi, pisirme tiriine ve
yag filtresinin temizlenme sikligina bagl olarak degi-
sir. Aksesuarla birlikte verilen brosire bakin.

@

Herhangi bir bakim islemi yapmadan
once, ocakta herhangi bir pisirme kabi
olmadigindan ve davlumbaz ile ocagin
glc kaynagi baglantisinin kesildiginden
emin olun.

4.2 Yag filtresinin temizlenmesi

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:
1. Ac¢mak icin kapagi ¢ekin.
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2. Davlumbazin altinda bulunan filtredeki
tutamagi ¢ekin ve filtrenin 6ntind hafifce
asagi dogru egin.
THHIH T}
‘:t’:‘t""’”"’:’t’,’:;:;"
7

3. Filtreleri asindirici olmayan deterjanlarla
bir singer yardimiyla temizleyin veya
bulasik makinesinde yikayin.

®

Bulasik makinesi distik bir sicakliga ve
kisa bir programa ayarlanmaldir. Yag
filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.

4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki adimi
ters sirada yapin.

MUmkinse adimlari tim filtreler igin

tekrarlayin.

4.3 Karbon filtre degisimi - istege
bagh

®

Turline bagh olarak bazi filtreler yeniden
kullanilabilir. Filtreyle birlikte gelen
brosire bakin.

5. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

A%
dénusturdlebilir TO. Ambalaiji geri donlisim
icin uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve

Filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.

Bu boélimdeki "Yag filtresinin temizlenmesi"
kismina bakin.

2. Tirnaklari filtrenin altina dogru gekin.

3. Filtrenin 6niini hafifge asagi dogru egin,
ardindan cekin.

4. Yeni bir filtre takmak igin, adimlar
asagidaki sirayla gergeklestirin.

U UL

Ayri bir Talimatlar kitapgigina bakin.

4.4 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayri bir kumanda
(LED sdrtcu) ile gelir. Bu pargalar yalnizca
bir teknisyen tarafindan degistirilebilir.
Herhangi bir ariza durumunda "Guivenlik
Talimatlan" bélumuinde "Hizmet" kismina
bakin.

elektronik cihaz atiklarinin geri déntusimune
ve gevre ve insan sagliginin korunmasina

yardimci olun. Ev atigi semboli g bulunan
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cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri doniisiim
tesislerinize génderin ya da belediye ile
irtibata gegin.
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NackaBo npocumo no AEG! iakyemo, Wwo ob6panu Haw npunag.

®

OTpvmaTy nopagu 3 BUKOPUCTaHHS, BPoLLYpK, IHCTPYKLUIi 3 YCYHEHHS HECNPaBHOCTEW,
iH(bopMaLito oo cepBiCy Ta PEMOHTY:
www.aeg.com/support

Moxxe 3mMiHUTUCA 6e3 OMNOBILLEHHS.

3MICT
1. IHOOPMAL|IA MPO BE3NMEKY | BCTAHOBIIEHHA. ... 206
2. OTTUC BUIPOBY ... s 206
3. WOOEHHE BUKOPUCTAHHA. ... 207
4. JOTTIAL TAUUCTKA .. 211
5. OXOPOHA OOBKHUUTA. ..o 212

1. IHOOPMALIA NMPO BESIINEKY | BCTAHOBJIEHHA

/N\ MOMNEPEOXEHHS!

IHdopmaLito Nnpo Gesneky Ta
BCTaAHOBIEHHS AUB. B OKPEMOMY ByKneTi
IHCTPYKU|T 3i BCTaHOBNEHHs. Mepen
BMKOPWUCTaHHSAM Y1 06CNyroByBaHHAM
npunagy yBaxHo npoyvTante posainu
oo 6esneku.

2. Ornnmc B1nPOBY

2.1 Ornapg naHeni kepyBaHHA

&

B 9)
B =
B ©

o

B
g
B
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B
B
[~ M
B »p

DyHKUiA Onuc
YBiMK./BUMK. YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHSI BUTSKKA.
Mepwa wemakictTe [BUryH BMUKAETLCA Ha NepLuy LWBMAKICTb.
[pyra wenakictb [BUryH nepemmnkaeTbecs Ha Apyry LWBUAKICTb.
TpeTs WBMAKICTb [BUryH BMUKaETLCA Ha TPETHO LWBUAKICTb.
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DyHKLiA Onuc

MiaBULLEHHNA WBUAKOCTI

&

[BuUryH nepemmnkaeTbecs Ha GinbLu BUCOKY LUBUAKICTb. Yepes 8 xBunuH
BiJHOBMNIOETLCA NONEpeHe HanalTyBaHHA Npunaay.

MakcumanbHa WBUAKICTb

[BUryH nepemmnkaeTbCcsa Ha MakcuManbHy LBMAKICTL. Yepesd 5 xBunuH
BiJHOBMNIOETLCA NONEpeHe HanalTyBaHHA Npunaay.

~ N )

Breeze [BUryH npawuoe Ha HanHWK4UiA WemakocTi. Yepes 60 xBUnuH npunag
BMMMKaETBCS.
Hob?Hood IHAnKaTOp PYHKLIT KEpyBaHHSA BUTSHKKOIO 3 BApUbHOI NaHeni.

MosigomneHHs npo inbTp

Harapye npo HeobxigHiCTb 3amiHM abo OYMLLIEHHS BYTiNbHOrO inbT-
pa Ta OYULLIEHHS XXMPOBOTO iNnbTpa.

WiFi Bkasye craryc nigkntoverHs go Wi-Fi.

KonipHa TemnepaTtypa cBiTna

3MiHI0€E KOnipHY TemnepaTypy cBiTna.

BB B

Namna

Bmukae Ta BUMMKaE NiacBiTKY. 3MiHIOE iIHTEHCUBHICTb NiACBITKU.

3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 BuKkopucTaHHA BUTSIKKU

[MepeBipTe pekoMeHOoBaHy LUBUAKICTb
BiMNOBIgHO A0 Tabnuui HUXKYe.

1 HarpiBaHHS i, roTyBaHHSi B HAKPUTOMY Kpu-
LLIKOIO NOCYA,.

[OTyBaHHsi B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCYAi Ha
2 KifIbkOX 30Hax HarpiBaHHs abo KOHOopKax,
nerke o6cMaxyBaHHs.

BapiHHsa Ta cMaKeHHS1 BENMKOI KinbKOCTi ki
3 6e3 KpULLKW, FOTYBaHHS Ha KiNbKOX 30Hax Ha-
rpiBaHHsi a6o koHopKax.

%’6 / BapiHHsA Ta cMaXeHHs1 BENMKOI KinbKOCTi i
6e3 KpULLKW, BUCOKA BOMOTICTb.

OcBixxae NoBITPst Ha KyXHi Nicns rotyBaHHs 3
=1 AyXe HU3bKUM piBHEM LuyMy. PyHKLUISA BUMK-
~"  KaeTbCA aBTOMaTUYHO Yepes 60 xBunuH. Bu-

KOPWCTOBYTE NMULLIE MICNA NPUrOTYBaHHS.

PekomeHOyeTbCst 3anmaTtin BUTSKKY
npauoBaTy NPpoTAroM NpubIM3HO
15 XBUNVH OO Ta NiCNs rOTyBaHHS.

YBIMKHEHHS Npunagy

Onsa KepyBaHHA BUTAXKOHO:

1. BuTArHiTL Wyxnagy BUTSXKKK, LLOG
YBIMKHYTV NaHenb KepyBaHHS.

Tenep MoxHa akTUByBaTV QYHKLI.

2. o6 yBIMKHYTW (OYHKLi1O, TOPKHITLCA
BiAMNOBI4HOrO CMMBOIY.

@

AKLWO WBMAKICTb BEHTUNATOPA He
BCT@HOBIIEHA NPOTArOM OAHI€l XBUNNHN
nicns yBiMKHEHHS BUTSDKKW, NaHEnNb
KepyBaHHS BUMKHETbCS. LLIo6 yBiMKHYTH

il 3HOBY, TOPKHITBCS CUMBOIY @

BumkHeHHs npunagy
LLlo6 BMMKHYTM Npunag, 3HOBY TOPKHITbCA

cumBony @ a60 3aKpuiTe Wyxnagy
BUTSKKM.

@

Mpw 3akpuTTi Wyxnsam 6yae 36epexeHo
OCTaHHe HanawTyBaHHS LUBUAKOCTI
BeHTUNsTopa. Konu wyxnsaagy 6yae sHoBy
BUTSITHYTO, BUTSKKa MNpavtoBaTMme 3
OCTaHHbLOK BUOPaHOLO LBUAKICTIO
BEHTUNSTOPA.
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Perfect lllumination - MMigceiTka

®

[igcBiTKa BUTSXKKM NpaLoe He3anexHo
Bif IHLUNX QOYHKLi BUTSKKN.

YBiMKHEHHS Ta BUMKHEHHS NiACBITKU

LLlo6 yBIMKHYTW BapunbHY NOBEPXHIO,
TOPKHITbCS CUMBOIY QO TopkHiTLCA cuMBONY
O 3HOBY, OO 3MiHUTW IHTEHCUBHICTb
NiACBITKA B TAKOMY NOPSIAKY:
«MakcumanbHay, «CepegHs», «Huabkay,
«Bumk.».

LLlo© BUMKHYTW MiACBITKY, TOPKHITLCA

cUMBOIY O i YTPUMYITE Oro NpoTAromM 3
CeKyH[. 3aKpuTTS LWyXNsaum He BNMBaeE Ha
NiACBITKY BUTSXKKN.

BcTaHOBRNEHHs KOMipHOI TeMnepaTtypu
cBiTna

®

Butspkka 3anam'aToBye ocTaHHE
HanawTyBaHHS iIHTEHCMBHOCTI NiACBITKN
Ta KomipHOi TemnepaTypu.

IcHye nBa cnocobu BCTaHOBUTU KOMipHY
TemnepaTypy cBiTna:

1. TopkHiTbcst cumeony %, 106 3MiHUTK
KOMipHY TemnepaTtypy 3 HelTpanbHOro
CBiTNa Ha CBITNO B AianasoHi Big Tennoro
[0 XOnogHoro.

2. HatucHitk i yrpumyiite cumeon 8%, 1j06
NNaBHO NEPEXOANTUN MK BapiaHTaMun
KOMipHOT Temneparypu ceiTna.

BignycTiTb Ti, KOnu gocsarHete noTpiGHOro
HanawTyBaHHS.

AuroraTech

Lle dyHKLis, Ska aBTOMaTUYHO peryrntoe Komip
Ta IHTEHCMBHICTb NiACBIYYBaHHA 3aneXHO Bifg
yacy [obu, CTBOPHOHOYM ONTUMAIbHY
aTtmocdepy. Bukopuctosynte gogartok, Ans
BBIMKHEHHS Lji€i YHKLUT.

@

Micnsa akTmBauii B goaatky dyHkuUis 6yae
cnpauboByBaTy LLlOpasy, Konu
BMUKaETbLCS NiaceiTka. Bu Bce we
MOXeTe BPYyYHY HanawtysaTtu
napameTpu NiACBITKX 3a AONOMOrow

kronok O i 0%, OpHak, dyHKUio
AuroraTech 6yae geakTmBoBaHo.

3.2 Hob*Hood ®yHkuia =

Lle dyHKuisi, Ska 3a LONMOMOro siKOi
BapwbHa NOBEPXHS NiAKNIOYAETLCS A0
BUTSIKKN. FAK BapunbHa NOBEPXHS, TaK i
BUTSKKA obnagHaHi iHppavyepBOHUM
curHanom-komyHikatopom. LLBnakictb
BEHTUNSATOPA BU3HAYAETLCS 3aNeXHO Big
obpaHoro pexumy Ta TemnepaTtypm
HanrapsYiloro Nocyay Ha BapunbHin
noeepxHi. Kpim Toro, B MoxeTe BpyYHY
perynoBaTy BEHTUNATOP 3a AOMOMOrot0
BapunbHOi naHeni. Lito dyHKUito MOXHa
BMMWKaTV 3 NaHeni BapunbHOI MOBEPXHI.

@

AKLLO Wyxnsaa BUTSKKN 3aKpuUTa,
Hob?Hood Bmukae nuwe nigceiTky
BUTSKKN. BeHTunsaTop sanuwmntbea
BUMKHEHUM.

Axwo wyxnaga Bigkputa, yHKUis
BMUIKAE AK MiACBITKY BUTSKKM, TaK i
BEHTUNATOP.

@

[oknagHy iHopmalito woao
BMKOPUCTAHHSA L€l PyHKL T HaBeeHO B
IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHSA BapuibHOI
MOBEPXHI.

3.3 CnoBiweHHA npo ¢inbTp

[MonepemxeHHs Npo inbTp Haragye nNpo
HeoOXiaHICTb 3aMiHM abo OYULLEHHS
BYFiNbHOMO PiNbTpa N OYULLEHHSI XXKMPOBOrO

dinbTpa. Cumson @ nocTiiHo 6nnvae
npotarom 30 cekyHA, sIKLLO NOTPIGHO

OYUCTUTU XnpoBuin pinbTp. Crumeon
6nvmae ABivi Ha CekyHAy NpoTSAroM

30 cekyHA, KO NOTPiGHO 3aMiHWUTK
BYTiNbHUIA iNbTp.
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®

Lia cpyHKLiS BMUKaETbCA HE3aNEXHO
yepe3s 40 roguH poboTu XMPOBOro
dinbTpa Ta 160 rognH poboTu BYrinbHOro
dinbTpa.

LLlo6 nigkntounTy npunag, noTpibHO:

« bBesgpoToBa Mepexa 3 BUXOOOM B
IHTepHeT,

¢ MoGinbHWIN NPUCTPIR, NigKNIOYEeHWUA 0O
BaLloi 6e34pOTOBOI MEpPEXi.

®

[OuB. NyHKT « OUMLLIEHHS )KMPOBOTO
dinbTpay B po3aini «dornag i
OYMLLIEHHS.

®

[uB. NnyHKT «3amiHa ByrinbHOro inbTpa
B po3aini «dornsa i ounweHHs».

®

JliunnbHWK PyHKUIN ByrinbHOro ineTpa
3a 3aMOBYYBaHHAM BUMKHEHUI. [Ing
pexvMy peunpkynsuii horo HeobxigHo
YBIMKHYTW.

AnA yBiMKHEHHA a00 BUMKHEHHSA
nivynnbHUKa ByrinbHoro cinbTpa:

1. BUTArHITE AWNUK BUTSIKKN.
2. T[lepekoHanTecs, WO BEHTUNATOP i
niacBiTKa BUMKHEHI.

3. TopkHiTbCA CUMBONY 2 i yTpumynte
npoTArom 3 CeKkyHA.

DYHKLIA BMUKAETLCS, SKLLO CUMBOI @
6nvumae oguH pas. PyHKUIA BUMUKAETBCS,

SKLLO CUMBON @ onumae ggidi.
LLlo61 cknHyTH NiunnbHUK hyHKLUIN nig
Yac nepioay CNoBiLEHHS:

1. BUTArHITE AWNUK BUTSKKN.

2. TOpKHiITbCSA cMMBONY @ i yTpumynte
NPOTSIroM 3 CEKyHA.

CvimBon nepecraHe 6nmmaTu, Wwo

03HayaTVMe NpaBurbHE CKUAAHHS.

3.4 HanawTyBaHHA NigKnoYeHHA
WiFi

List doyHKUis go3BONSE NIOKMOYUTI NPUCTPIN
no mepexi WiFi Ta noegHaTtu noro 3
MOOGinNbHUM NPUCTPOEM. 3a JOMOMOrOH0 Liiel
dYHKLUiT BU MOXeTe oTpumaTt JocTyn A0
[04aTKOBUX (PYHKLIN, KepyBaTV NPUCTPOEM i
KOHTPOMOBATN MOro 3 MOBINIbHOro NPUCTPOIO,
a TaKkoX OTPMMYBATU CMOBILLEHHS.

YacTtoTa/npoTtokon WiFi: 2.4 Ty / 802.11
bgn

MoTyxHicTb WiFi 2.4 I'Tu: <20 abm

LLincdpyBaHHA WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-SAE

BcTraHoBneHHA goaartka

LLlo6 nigkntounTn npunag go WiFi, BukoHanTe

Taki aii:

1. TlepekoHanTecs, WO npunag nigknoyeHo
[0 PO3ETKN €NEKTPOXMBIIEHHS Ta
BBIMKHEHO.

2. [lepekoHainTecs, WO BaLl MOBINbHUIA
NPUCTPIN NigKNYeHo Ao Tiei camoi
©e30pOoTOBOI Mepexi, A0 AKOI B Xo4eTe
NiAKMTYNTY CBIN Npunaa.

3. Lo6 3aBaHTaxnTn JoAaToK, BiACKaHynTe
3a JONOMOroK KamMepu BalLLoro
MobinbHoro npucTtpoto QR-koa,
pO3TalLOBaHUI Ha 3BOPOTI OOKNaAMHKM
IHCTPYKUiT 3 ekcninyaTauii. Bu Takox
MOXXETE 3aBaHTaXMTU J0OAaTOK
6e3nocepeaHbo 3 Google Play (Android)
abo App Store (i0S).

4. BigkpuiiTe [oOaTok Ta 3apeecTpymnTecs,
LWo6 cTBOPUTK OBMIKOBUIA 3anuc.

HanawTtyBaHHsa 6e3gpoToBOro
niaknoYeHHs npunagy

@

MigknoYeHHs MOXIIMBE NULLE NPOTSAroM
20 cekyHA nicnsa akTueauii naHeni

=
KepyBaHHs1. AKLLO cumBon =
BMMMWKAETbCS, BUMKHITb | 3HOBY YBIMKHITb
naHernb KepyBaHHS.

[oTpumyiiTech IHCTPYKLi y AoAaTKY, Wo6
3aBepLUMTY NpoLec NPUEAHaHHS:

1. BUTAMHITb AWMK BUTSIKKN.
[MepekoHariTecs, O BEHTUNATOP i
niacBiTKa BUMKHEH.

2. TOpKHITbCA Ta yTpUMYyIHTE CUMBON
npunagi npoTarom 3 cekyH, CMMBOI

3
=
A d

Ha

=
A4
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noyHe 6e3nepepsHo 6numaTn. TpuBae
npouec NpuegHaHHs.

3. TpopoBxyriTe 4OTPUMYBATUCh IHCTPYKLiN
y AoAatky, Wwob 3aBepLumTi npoLec
NpUeSHaHHS.

®

LLlo6 3ynuHMTK NpoLuec npuegHaHHS,

TOPKHITbCS 0) abo Byab-siKOro cuMBoIy
PiBHS LLUBWUAKOCTI.

[Micnsa ycnilwHoro npueaHaHHs npunag nofae
=

O[IVH 3BYKOBWIA CuUrHan, a iHgukatop =
NPUNUHSEe GrnMmaTy Ta NoYMHae ropitu
NOCTIlHO.

Ao npouec nigknoyeHHs He byB
yCMilWHUM, iHAMKaTOp WBMAKO bnvmae
nNpoTAroMm 6 cekyHA, a NoTiM BUMUKAETHLCS.
MoBTOPITL NPOLEOYPY.

®

SKLLO MpoLEec NpUeaHaHHs TprUBae
[oBLe 1 XBUMHY, NaHerb KepyBaHHS
NepPexoamnTb Y PEXMUM OYiKyBaHHS,

. =

iHOMKaTOp = BWMMKAETLCS, a AOAATOK
Hafae 3BOPOTHMIA 3B'A30K LLOAO CTaTyCy
npVeaHaHHS.

=

Micna npuegHaHHA, cumeon
BigobpaxkaeTbCs nicnsa akTueauii naHeni
KepyBaHHS1 Ta BCTAHOBJIEHHS
NiAKMIOYEHHS 0O IHTepHeTY.

®

LLlopasy, konu ais BUKOHYETLCS 3a

—

[0MOMOro A0AAaTKY, iHAMKaTop <
onumae 3 pasu.

BuMKHeHHs/yBiMKHEHHs1 6e3apoToBOro
nigKnioYeHHA npunagy

o6 TMM4acoBo BUMKHYTH
nigknioydeHHAaWIFi :

1. BUWTArHITE AWMUK BUTSKKN.
[MepekoHariTecs, WO BEHTUNATOP i
MiacBiTKa BUMKHEH.

2. ToOpKHITbCA Ta yTPUMYWTE CUMBON 1
NpoTAroMm 3 CeKyHA, AOKU He NovyeTe
3BYKOBWIA cUrHarn.

_

CumBon 1 onumae gBivi, a cumBon =
BUMUKAETHLCH.

LLlo6 3HoBY yBiMKHYTU MigkntodeHHs WiFi :

1. BuWTArHITE AWKUK BUTSIKKN.
[MepekoHarTecs, WO BEHTUNATOP i
niacBiTKa BUMKHEHI.

2. TOopkHiTbCA Ta yTPUMYWTE CUMBON 1
NpoTArom 3 CeKyHz, AOKM He novyeTe

3BYKOBWIA CUrHa.
1 =
Cumeon Onumae oguH pas, a cUMBOn &

BMUWKAETBCH, MiCNA BCTAHOBIEHHS S'Gp,HaHH‘il.

CkupaaHHsa 6e34pOoTOBOro NiAKNOYEHHS
npunagy
LLlo6 Big'eaHaTucs Big mepexi WiFi :

1. BUTAMHITb AWMK BUTSKKN.

[MepekoHarTecs, WO BEHTUNATOP i
NiACBITKA BUMKHEHI.

2. ToOpKHiTbCA Ta yTpUMyITE cUMBON -
NPOTAroM 3 CeKyHA.

Mpunag nogae oguH 3BYKOBWIA cUrHan, i
cumBon - 6nmMMae Ao YCnilHOro CKMAaHHS.

Y pesiknx Bunagkax CMMBON - MOXe
onumaTy nuwe oavH pas.

Lis gis npu3BoanTb BUMKHEHHS Npunagy 3
mepexi WiFi . LLlo6 BigHOBUTY NigKMtOYeHHs,
NMOBTOPITb YCi Aii, onucaHi B po3gini
«HanawTyBaHHsA 6e3apoToBOro
NiAKNYeHHA npunagy».
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4. ornAg TA YACTKA

4.1 MpuMiTKMN WOA0 OYULLEHHA

3acobu ons YnLeHHSA

He BukopucToByinTe abpa3uBHi 3acobu ans 4yu-
LLEeHHS Ta WiTKW.

OuyuncTbTEe NOBEPXHIO NpUnagy 3a AOMNOMOrow M'sKoT
raH4yipkv, 3MoYeHoil B TENNiii BOAj 3 AoAaBaHHAM

M'AAKOro 3acoﬁy ANA YNLLEHHS.

Micna roTyBaHHA Aesiki YacTUHW Npunagy 3anuiia-
toTbCst rapsuMmu. LLo6 yHVKHYTU nnsm, HeobXxigHO

3a4yekaTtu, [OKW Npunaz oxoroHe, a NoTiM NpoTepTu
HaCcyXo Y/CTOO cepBeTKOI abo NanepoBuM PyLLHU-

KOM.

BurikopucToBYiiTE HearpecuBHWIA 3aci6 ANst YNLLIEHHS
nnsm.

TpumanTe BUTAXKY YACTOLO

OuuLyiiTe npunag Ta XupoBsi inbTpy LLOMICALS.
PeTenbHO o4mLLyiiTe BHYTPILLHIO YAaCTUHY Ta XUPOBI
hinbTpU Bif XMpy. HakonnyeHHs Xupy 1 iHWKNX 3anu-
LLIKIB K MOXE CTIPULYMHUTY 3aropsiHHS.

2. TloTArHiTL pyyKky Ha dinbTpi Nig,

BUTSDKKORO | 3rierka HaxuniTb NepegHio
YacTuHy inbTpa BHUS.

YKunpoBi inbTpy MOXHa MUTU B NOCYAOMMWIAHIA MaLLm-

Hi.
[ns nocyAOMUIAHOT MaLLMHK NOTPIGHO BCTAHOBUTM

HW3bKY TEMNepaTypy 1 KOPOTKWIA LK MUTTS. XKnpo-
BUIA (PiNbTp MoXe 3HebGapBUTMCS, LLIO He BNMUBAE Ha

eeKkTUBHICTb po6OTM Npunaay.

HIHIHHTHIH Y
ettt lst st
fotisliystyets
i
)
1,
HHIH
A
T
1 l’l’,’l 7

ByrinbHun inbTp

Yac HeviTpanisauii ByrinbHoro ginbTpa moxe 6yTtn
Pi3H1M B 3aneXHOCTI Bif CNOCoby roTyBaHHA Ta pery-
NAPHOCTI OYMLLEHHS XMpoBOro inbTpa. [iue. Gyknet

cepen akcecyapis.

®

MepLu Hixx BUKOHYBaTK Byab-sike TEXHIYHE
o6cnyroByBaHHs, NepekoHanTecs, LWo Ha
BapwIbHil NOBEPXHI HEMae nocyay i Wo
BUTSDKKA Ta BapuribHa NOBEPXHSI
Bi'€AHaHI Big Q)Kepena XMBMEHHS.

4.2 OunweHHSA XupoBoro ginbTpa
PinbTpyU BCTAHOBMNEHO 3 BUKOPUCTAHHAM
3aTUCKaYiB i WUTUATIB HA NPOTUMEXKHIN
CTOPOHi.

o6 ounctutun hinbTp,BUKOHaNTE
HaBeAeHi HWxYe Aii.

1. ToTArHiTL KPULLKY, WOO BigKPUTY ii.

3. OuuncTitb GinbTpK rybkoto 3
Heabpas3nBHUMK MUIHUMK 3acobamm abo

BMMWIATE B MOCYAOMMWIHIA MaLUWHI.

@

[ns nocyaoMUIHOT MalunHM NOTPiGHO
BCTAHOBUTU HWU3bKY TemnepaTypy 1
KOPOTKUI LMK MUTTA. 2Knposuii inbTp
Moxe 3HebapBUTUCS, LLIO HE BNMBAE Ha
edekTBHICTb poboTK Npunagy.

4. o6 yctaHoBWTU (binbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb NEpPLLi ABa KPOKN Y 3BOPOTHOMY
NOPSAKY.

[MoBTOPITb KPOKKM AN BCiX iNbTPIB (SKLLO
3aCTOCOBHO).

4.3 3amiHa ByrinbHoro ¢inbTpa
(He0b60B’AA3KOBO) ®

@

3anexHo Big TMny, inbTp Moxe
NignsaraTy Yn He Nignsaratv BigHOBMNEHHIO.

[nB. OykneT, Wo nocrtayaeTbcs 3
dinbTPOM.

LLlo6 3amiHnTK dinbTp:
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1. 3HiMiTb XXMpOBI hinbTpK 3 Npunagy.

OuB. nyHKT «OUYUMLLEHHS XNPOBOTrO inbTpa»

B LIbOMY pO34ini.

2. TloTArHITb A3MYOK Y HANPAMKY HUXHBOT
4YacTUHU PINbTPY.

3. 3nerka HaxvniTb NEPeAHI0 YacTUHY
inbTpa BHU3, NOTIM NOTAMHITb.

4. o6 BCTaHOBUTM HOBUIA (INbTP,
BMKOHaWTE KPOKM B HACTYMHOMY NOPSAAKY.

N o

5. OXOPOHA OOBKI1A

3paBarite Ha NOBTOPHY Nepepobky
Martepianuy, No3Ha4yeHi BiAnoBigHUM

CYMBOJIOM C/:) Buknpante ynakosky y
BiAMNOBIA4HI KOHTENHEPW ANst BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [JOMOMOXIiTb 3aXUCTUTK
HaBKOMNULUHE cepefoBuLLEe Ta 300POB’S IHLLMX
nogen i 3abesneunTy BTOPUHHY nepepobky
eneKkTPUYHUX | eNneKTPOHHUX Npunagis. He

@

[unB. okpemy 6poLlypy 3 IHCTPYKLiMU
LLIOAO BCTAHOBMEHHS.

4.4 3amiHa namnu

Llei npunag ocHalleHo CBITNoAioAHO
Namnoto i OKPEMUM PErynoBanbHUM
MexaHiamomMm (cBiTnogiogHum gpavisepom). Lii
netani MoXxe 3amMiHoBaTU NuLle
KBanidikoBaHuii cneuianict. Y Bunagky 0yab-
SIKOI HECMPABHOCTI 3BEPHITLCA A0 po3ainy
«Cepsgicy» rnaBu «IHCTPYKLii Woao 6e3nekuny.

BUKMAanTe npunagn, No3HaveHi BignoBigHUM

CUMBOJIOM E pasoM 3 iHLUM JOMaLUHIM
CcMiTTSIM. [OBepHITL NPOAYKT A0 3aBOAY i3
BTOPWUHHOI NepepobKkuM y BaLlin MiCcLLeBOCTi
ab0 3BEPHITLCA A0 MICLEBUX MYHILMNanbHUX
opraHiB Bnaau.

212



canll Jlaiwl 4.4

Jasio oS5 w9 LED pluass 3950 jlgdl 132
Yl el2Vl 032 Jlaiwl Say ¥ (LED & ,20)
el Jhc&l>p3q]l>,_,9 i dawls

CaoMadl oladss" Juad (9 "doal" puud

Wgiuall dgxll | giiall dslel @8 @i 09 .53V
ol Gulrall Jusl ol clislaia, gaiaill 63le] o
o gl

N o

®

Jasioll Sl olades S @21

il B9lsall .5

S aaleVl g Lo-))o)ll Jazi Ll slgall 935 acl
il 4lo> (8 aclw . 9l oley dulio 4,95
656>Vl wlalio guas 6slel pdy dsluws)l dxally
il o)Pyluouab.uN Laul Sy g usIVI

i sindl laliall (o 1B, go & o) Joou

213



T
i Illlll
t llll llllllll
11} Illllllllllll 17
lllllllllllllll 11/
Illllllllllllll
IIIII llllll‘l
llllllllll
i Illl’l
1} 177

. 9
'aJla.oJa.'é
S ol Tls e
Hls
£ dalaio 3

6,)l,> ¢
i
u»wwl,'teﬁi :;J:;if ol
sglall ,_,Lc}yo)“asmm @
&l «s 2 I.XDOJB) WO Ly
ol ol . %ﬁim
FMall i) |w;-°‘_3—\1|
&Q&ol*”’ﬁﬁ 4
clohs) )
| S

®
0 I-

anill o

i

g |4.3

oS
LV gl
s 9l i
ilali &D)‘“ﬂ;&u&m
. ) ' | 6 i) s ol @
S WSk P
wo > w L -0
ol L0 09D ila) G
5 Ugd By
| BY) T |
2l alo’ﬂs e 'JLJ;”V
Iw??l
ol 1,
2

Jou'
vl J
| ila)
|

OD
q"[,,‘ylc).z]
. )l &l
wl;;&uﬁs; 3

LA
uuS-'
4

214

u}.db.uJ
L |9a_4__ I
Jl .4

il
il
UJ.C ol
L 4
Jaill >l

1JI
olwl
1all
plasiw
S b ol
) 29 g
165 N
b Jilws

rad

JI iz

ubio ECLYY

9l aa |
o
g
Sl
I [Fes

a9
19,9

o i g

ol B e
bsl>

3iuﬂw

9D | aln
1 oS ;

15 By

WA{:@_\”

‘9’)>l‘£' o_;gjﬁ,@w

092> [ | el

: ‘SPSITSfLi\Jﬁﬁ

IL‘LE,;

69> IENE
cbsl jicmwa
P8 o)l .
j‘osanfsz.jl'ﬁu,z

NS MQSAJ

& 28 . >

508

Sle)l

=
| 5365 s

S0,
Y 9
2 o)Pu@bs_Aj |
: &9
Ié)‘h‘]w
e il
et e
,_mj;-:,m —
S plai i
|
yldl

]
NI
ly pAC ¢
°“0i1|j;fi,« )
u";l;f sl @
lesd §5.0) cl,>
g | I .
Sk
o

& Py 4.2

ule
o
[_,)
4 -9 . .
le

.w
clbs)
o
ol

A

*’Jlﬁijw
al oo I e
2|l sioll
-w“‘”ml 2



J5x 6a>l9 48> SVl ddac o job 13|
alaig slaziwdl gy 9 ,o&kdl i>gl

> Jo> olyss Gulaill prag 2 igall
Sl

@

lowits > 2 o)l gl (Jsiadl £, 2z
ceiiYl Jlasl elisly pSxill a>g)

[ 5,0lae 2.4 WiFi JsSsigl /525l
bgn 802.11
<20 :j,@lase WIFi 2.4 alall
bly o Juuw>
WPA2-PSK ,WPA-PSK sl
WPA3-SAE

®

platiwl el 2V Juais lgd i 6,0 JS (9

= .
Wl 3% Ligell Jasy @uhdl

Slerl) (Sl Juosil iSasl Jiass

6880 WiFi Jlas! Jinssl

Lin Blay| o 28T .zl ellasll 253 el 1
2lasll W3S9 a9 0l

o> olsi 36aa) T o)l jLaiwdl go puall 2
D 590 Rouwis

= el el e 1 o)l Lany,

2531 8,0 WiFi Jlasl ¢S

Jisis Blay] o 35T .zl elasll 255 Lol 1
2lasll W3S9 d>g .l

o> olgi 360 1 501 jLotwdl go Guall .2
D 9.0 o

soll ez 82519 50 1 5o ,)1 anss

Juogil )il

Sl (SLotl Jeogill lago 3le]

WiFi aSub Jusits By

Jisis Bla] o 25T .zl elasll 255 wowwl 1
2luaall i a9 50l

0lgs 3 63a) JLroaw¥l go Tt ol Guall .2

i >S5 oyl Jansg dasls Do 5lexl sy
ol oSay VR jas, 9 alzu lauall 65le]

Ja.o.90)>|30)0 )p)“ua.o_g.:

WiFi @i o0 5leadl A I bVl 135 s,
dxogoll wlglaxll gio> 8 JLasVl elis] 65ley
"3ledly LSl JUasVl r05” ad 5

ic >

RPN O
WiFi go jlel Juosd aJldl wlglazil gsl

J2inng a8l juubos Juoge jlexll UI oo ,\SL A

aSaidl Gusiy Juaio Jsaxall Jjle> ol Lo 5B .2
ed| J5le> @lo] s (il asdwMI

Jooxall Jjle> Lol pasiwl « ol Josid .3
sl Ml e 59>60)l QR o) guual

Subaill i Loyl diSay . pasiaall Joo)

App 9l ()Google Play Android (o 6 uislo

.()Store iOS

o> clisY Jomadl, pd9 suboll 23l .4
Slel (SLuMl Juogill (aoSs

®

a2y sl 20 6a0) kaad Jasaiwdl ey S0y

pid B 5o lakasl 15] . oSl d>) lowisis
(53 60 Sl i) aniiss s

ddac JlaSY Gudaill 9 65)lgl o lagdsill gl

sl

D Blay] oo 3G 2,50 cllas)l g5 wxawl 1
.2laall iy é>9,0ll

810l Slel Lle B o)l LaiwYl go Luoll .2

L= H

Dbaiwl Garedll (9% ol g (oloi 3
.0 poiao @l ddac

Gubaill 3 639>00)l Claddeill glol L9 ol .3
ShaeYl ddac Jlasy

®

3905 0o 1 91 D Luall (Sl dlac Blay

@899 1>l Duao lexdl Hany Wl LUV Az
= o ..
Ll aeag Gawgll e = dbisall

(2w yigall Gasguwsd (Jdll dlac azis ol 13
bVl S . adgiy o5 olos 6 6.0

215



sl lei] 3.3
ol poall ilb s, IS5 e dall 1] Jas,

ol sloiwdl g0 Luall aulasll Jisis sy
2han e 2,0l M| o, Y . iles 3 6aa)

taxdll jilal shasll Jdass 9l boyiil
2B elell 25 ezl 1

Pty 8 5ol os, ol ild iy asula 4zl
wangs .uedAl s caaii ol oS 13] dsli 30 60l ailall yalll 6,,> é > o
Pk IS 13] a4l 30 630 asb JS o508 5ol @
2l A Sl iyl eoiall @S shae] 3T elhsll Sin
) el 6,1,
acl 40 a2, Jituo JSuin dabogll 01D Jass sladl oell ,L,> @3> lawal Glidlo aogs
o0 dcli 160 12,9 el 8 i (o
ol b Jais oo bl 651> @5 susis) B 50 )1 uall 1
w29 Ol giogll g e ulxall giogl
@ W Jsosll
sl s 5 osmall ls asais s gl My I\ T8 0 )1 oVl o uuall .2
i Sl b Laxslall Ul_gjyl O_)I_)> ub_)) w
* cosliaall shaeYl | Jeosll 5,5 o pb
© AuroraTech
P H H . . a uroralec
Gliell Jas (9 pxall s Jlawl Mp:; (3L SoLoYl ol Lauias Glab s dcbos g
aail] paciwl . Wlio I5> 315, lao «cdoll can>
@ iiogll 033 ol
aabogll slac oS, ol Yl wlolael 9 O
8sle] gog) dnudl Mass pxall jila, Lol
o8 abgll Jamiw  ulaill oo lagiuil Az,
Aol o 9l Lol Il Y ool Jsiisi lgsd pis 6,0 JS

uU)JI plaziwl Loy scloyl whblac] s

dirlog)l logiis elal] i w2l> o9 K 5 1B
AuroraTech

2buanlly &>9,0l Juoiv Bl o 2T .2
olgs 38300 2 5ol Luall .3
33519 6,0 8 50l Lo 13| dlaisio dsbogll 0,953

e @ 50))| Jang 1] lniio b aadosll S
DYl 6, 9 dabgll slas o sley

ol el gy coul A

olss 36300 8 o)l Luall 2
icuoall bl $leY o)l o8 5ol idei,

2 dadbg Hob?Hood 3.2

cllo2lly 1850l .clla2)l 2890l lny 5 daulby Lol
i .ehoxl o aeaVl 6,Lo] Jwogos wldg e
iz 559 gogll shae] > d>9,0ll de w32
U3 o Y 2990l Lo m_gxu)ﬁl agVl 6,1 >
2850l plasiuwl é>9,0)l (9 Loy aSll hiSay
.29g0)l aSx5 d>g) (o dsubbgll 014D laini Say

Jwogill slac] WiFi 3.4

WiFi iSaiy J5lg> Juoss oo awol3l 01D iSas
dol3l 038 plasiwl . Jsaxall Jjlg aildls
o pSaully adlio] willoy | Jsosll cliSa,

il Jsamall Ilgz oo aisdlieg Jjle>

clbgll pgsud (Blso cllasll g5 oS 13|
Joisw .1nad ellag)] pluas layiin, Hob?Hood
-Jo=ll (e dadgio d>9 0l

aauboll pois Bouwd (>eiao )il GlS 13
.a>9,0l9 ella2ll zluas o JS lowini

2l sl Juosd
iV dlais SLwY cijnl dSen
S LMl LSy oo Joao Slg>  *

®

plasiwl 48 oe Slogleall G 2y5all
90all padiae Jus | g2l aabgll

216



ogll auboll
slae¥l I lexdl sg2y 08585 5 2y .de pu Sgime o8l UJIJo.wJ)z;JL;J: i o8l a
R
Jasll e 5lgall o (a8 60 asy acuw JBI e Jas, Izl gl sk, 2,k H
A8gall oo dsanll 8 pSoxill daboll Lisgo Hob2Hood B
9@l Jild Canlaisg aaais 9 axall jild sy JpSE e oz sila)l ) lei] E
WiFi Jlast s ] i S sl 10
lall ol 6,1, a5 uss lall ool 6,1, @) .
-coiall BLS jusi qulbasll Jiis Slagly Jais thao 12}
oodl plaziwyl .3

@

uya.cusog)dla.c)wbw,w,dbl

oy Boud ellas)l a2 a2y 6a>19 dads
ouall (5,31 60 alagiuil pSxil d>g) Jidnes
D o

slagll plaziwl 3.1
oLl Joazxll 589 lg _sogall duill (o G

1oVl ddasi go aglo gl plelall (s clisi 1

Sledl e Olay)

915,31 8,0 D 5ol Guall slgll St Slay
el 2,5 slel

gl_,.@b\_gbhoulcdlgqum&oueloll clsl 2
wuas I8 8sasin oMb

09n plelall (o 6,08 ClaS uaxig Gl clisi 3
L63a=i0 oMo 9l gb bl e b clac

®

ac )I.\Q|J>|Ja.o.> pinw Il 9Me] aie
Y o_,ocle@,\lex.c .a>9;0ll
i>9,0l dc w31 e clagll Josuw
L0330l

09 plelall o 6,uS GhaS a9 ol el /%
buS dggbo) el | 7

clogio Sgimsy Lglall a2y dbaall (9 clogl jaxd)
o Llab JSiy aslbell idei .glell jassie =

oclo)l- Perfect lllumination

Jnas eloll aey paiuws .dasd> 60 a2y Jasll

Lot dasd> 15 620l Josi disanll I o9
01,9 gall o

®

willby o Jiimo JSuisy clagll selio] Jass
5,39 ellagll

gt Slaly beloYl Jyiis

Qo)1 Guad Q501 Guall o glall alow 8,69
ol I sl ol i il (5,318 50
il e adgin (oo Ja..u_g...o 09V

217

Al Jieis

S5l d>g) i) 23U elagd] g5 wl A

o)l Jseis ol2)] VI liay
ellaall 5o,)l uall i)l lagi .2




Ujlex Szl Jle IS TAEG S oS b0

Slogleog lexhany o MSuinall CiSiumod azyoill oSty plaziwl ailas Lo Joaxll
2MoVls @luall

www.aeg.com/support
o] w9 Lusill o e

olgixall

X BSOS wS,ils OVl & logles .1
2708 et e e ee et e e eee oot e et se e eere e 2iiall o9 .2

S,ils LoVl ologleo .1

dhasiall Sl Cladss wus J] g9l @9
31 .S,y GVl wlogleos e Jguaxl
a9l plasiwl ST Jd dliey ooVl Jouad
Sl dluo

ol Loy .2
pSzill ig) Joe 2.1

|

_

B )

®
o

B np

ol daboll
i Bliyly clinall Juois Colayl/ i

JoVI ac udl (Soimn | Jiiiiy Jall oVl deull

S de S ) S Jxall gl ac !

R NE

Wl ac,ull seime J) Jain ol Wl ac ull

slaeyl JI Slel bexy (855 8 asy . eVl dcull sgismo J] Jaiiy I xall acull e
i

&

218






aeg.com

@@ﬁ

( YY) ) E"
F

Available on the
‘ App Store Google Play

The software in this product contains components that are based on free and open source software. AEG gratefully
acknowledges the contributions of the open software and robotics communities to the development project.

To access the source code of these free and open source software components whose license conditions require

publishing, and to see their full copyright information and applicable license terms, please visit:
http://aeg.opensoftwarerepository.com (folder NIUS)

867382328-A-052024 @ c E



	СЪДЪРЖАНИЕ
	1. ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ И МОНТАЖ
	2. ОПИСАНИЕ НА УРЕДА
	2.1 Преглед на контролния панел

	3. ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА
	3.1 Използване на аспиратора
	Активиране на уреда
	Деактивиране на уреда
	Perfect Illumination - Осветление

	3.2 Hob²Hood функция
	3.3 Известие за филтър
	3.4 настройка на свързаността WiFi

	4. ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ
	4.1 Бележки относно почистването
	4.2 Почистване на филтъра за мазнини
	4.3 Смяна на филтъра с активен въглен - (по избор)
	4.4 Смяна на лампата

	CONTINGUT
	1. INFORMACIÓ DE SEGURETAT I INSTAL·LACIÓ
	2. DESCRIPCIÓ DEL PRODUCTE
	2.1 Visió general del tauler de control

	3. ÚS DIARI
	3.1 Ús de la campana
	Activació de l'aparell
	Desactivació de l’electrodomèstic
	Perfect Illumination - Llums

	3.2 Hob²Hood funció 
	3.3 Notificació del filtre
	3.4 Configuració de la connectivitat WiFi

	4. CURA I NETEJA
	4.1 Notes sobre la neteja
	4.2 Neteja del filtre de greixos
	4.3 Substitució del filtre de carbó - opcional
	4.4 Substitució de la bombeta

	OBSAH
	1. BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE A INSTALACE
	2. POPIS SPOTŘEBIČE
	2.1 Přehled ovládacího panelu

	3. DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
	3.1 Použití odsavače par
	Zapnutí spotřebiče
	Vypnutí spotřebiče
	Osvětlení Perfect Illumination -

	3.2 Funkce Hob²Hood
	3.3 Upozornění na výměnu filtru
	3.4 Nastavení připojení k síti WiFi

	4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
	4.1 Poznámky k čištění
	4.2 Čištění tukového filtru
	4.3 Výměna uhlíkového filtru - volitelně
	4.4 Výměna žárovky

	INDHOLDSFORTEGNELSE
	1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION
	2. PRODUKTBESKRIVELSE
	2.1 Oversigt over betjeningspanel

	3. DAGLIG BRUG
	3.1 Brug af emhætten
	Aktivering af produktet
	Deaktivering af produktet
	Perfect Illumination - Belysning

	3.2 Hob²Hood-funktion
	3.3 Filtermeddelelse
	3.4 WiFi  Tilslutningsopsætning

	4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
	4.1 Bemærkninger om rengøring
	4.2 Rengøring af fedtfilteret
	4.3 Udskiftning af kulfilter - valgfrit
	4.4 Udskiftning af pæren

	INHALTSVERZEICHNIS
	1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE
	2. GERÄTEBESCHREIBUNG
	2.1 Überblick – Bedienfeld

	3. TÄGLICHER GEBRAUCH
	3.1 Verwendung der Abzugshaube
	Einschalten des Geräts
	Gerät ausschalten
	Perfect Illumination - Beleuchtung

	3.2 Hob²Hood Funktion
	3.3 Filterbenachrichtigung
	3.4 Einrichtung der WiFi -Verbindung

	4. REINIGUNG UND PFLEGE
	4.1 Hinweise zur Reinigung
	4.2 Reinigen des Fettfilters
	4.3 Austauschen des Kohlefilters - optional
	4.4 Austauschen der Lampe

	ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
	1. ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΚΑΙ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ
	2. ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
	2.1 Επισκόπηση πίνακα χειριστηρίων

	3. ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ ΧΡΉΣΗ
	3.1 Χρήση του απορροφητήρα
	Ενεργοποίηση της συσκευής
	Απενεργοποιήστε τη συσκευή
	Perfect Illumination - Φωτισμός

	3.2 Hob²Hood λειτουργία
	3.3 Ειδοποίηση φίλτρου
	3.4 ρύθμιση συνδεσιμότητας WiFi

	4. ΦΡΟΝΤΊΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ
	4.1 Σημειώσεις για τον καθαρισμό
	4.2 Καθαρισμός του φίλτρου λίπους
	4.3 Αντικατάσταση του φίλτρου άνθρακα - (προαιρετικό)
	4.4 Αντικατάσταση του λαμπτήρα

	CONTENTS
	1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION
	2. PRODUCT DESCRIPTION
	2.1 Control panel overview

	3. DAILY USE
	3.1 Using the hood
	Activating the appliance
	Deactivating the appliance
	Perfect Illumination - Lighting

	3.2 Hob²Hood function
	3.3 Filter notification
	3.4 WiFi connectivity setup

	4. CARE AND CLEANING
	4.1 Notes on cleaning
	4.2 Cleaning the grease filter
	4.3 Replacing the charcoal filter - optional
	4.4 Replacing the lamp

	CONTENIDO
	1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACIÓN
	2. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
	2.1 Vista general del panel de control

	3. USO DIARIO
	3.1 Uso de la campana
	Activación del aparato
	Desactivación del aparato
	Perfect Illumination - Iluminación

	3.2 Hob²Hood función
	3.3 Notificación del filtro
	3.4 configuración de conectividad WiFi

	4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
	4.1 Notas sobre la limpieza
	4.2 Limpieza del filtro de grasa
	4.3 Sustitución del filtro de carbón - opcional
	4.4 Cambio de la bombilla

	SISUKORD
	1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE
	2. TOOTE KIRJELDUS
	2.1 Juhtpaneeli ülevaade

	3. IGAPÄEVANE KASUTAMINE
	3.1 Õhupuhasti kasutamine
	Seadme sisselülitamine
	Seadme väljalülitamine
	Perfect Illumination - Valgustus

	3.2 Hob²Hood funktsioon
	3.3 Filtri märguanne
	3.4 WiFi ühenduse seadistamine

	4. PUHASTUS JA HOOLDUS
	4.1 Märkused puhastamise kohta
	4.2 Rasvafiltri puhastamine
	4.3 Söefiltri vahetamine - valikuline
	4.4 Lambi vahetamine

	SISÄLTÖ
	1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET
	2. TUOTEKUVAUS
	2.1 Ohjauspaneelin yleisnäkymä

	3. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ
	3.1 Liesituulettimen käyttö
	Laitteen kytkeminen toimintaan
	Laitteen kytkeminen pois päältä
	Perfect Illumination - Valot

	3.2 Hob²Hood -toiminto
	3.3 Suodatinilmoitus
	3.4 WiFi -yhteysasetukset

	4. HOITO JA PUHDISTUS
	4.1 Puhdistukseen liittyviä huomautuksia
	4.2 Rasvasuodattimen puhdistaminen
	4.3 Hiilisuodattimen vaihto – lisävaruste
	4.4 Lampun vaihtaminen

	TABLE DES MATIÈRES
	1. INFORMATIONS DE SÉCURITÉ ET INSTALLATION
	2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL
	2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

	3. UTILISATION QUOTIDIENNE
	3.1 Utilisation de la hotte
	Activation de l'appareil
	Mise hors tension de l'appareil
	Perfect Illumination - Éclairage

	3.2 Hob²Hood fonction
	3.3 Notification du filtre
	3.4 Configuration de la connectivité WiFi

	4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE
	4.1 Remarques concernant le nettoyage
	4.2 Nettoyage du filtre à graisse
	4.3 Remplacement du filtre à charbon - facultatif
	4.4 Remplacement de l’ampoule

	SADRŽAJ
	1. SIGURNOSNE UPUTE I POSTAVLJANJE
	2. OPIS PROIZVODA
	2.1 Pregled upravljačke ploče

	3. SVAKODNEVNA UPORABA
	3.1 Uporaba nape
	Aktiviranje uređaja
	Isključivanje uređaja
	Perfect Illumination - Osvjetljenje

	3.2 Hob²Hood Funkcija
	3.3 Obavijest o filtru
	3.4 WiFi postavljanje povezivanja

	4. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
	4.1 Napomene za čišćenje
	4.2 Čišćenje filtra za masnoću
	4.3 Zamjena ugljenog filtra - neobavezna
	4.4 Zamjena žarulje

	TARTALOM
	1. BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK ÉS ÜZEMBE HELYEZÉS
	2. TERMÉKLEÍRÁS
	2.1 A kezelőpanel áttekintése

	3. NAPI HASZNÁLAT
	3.1 A páraelszívó használata
	A készülék bekapcsolása
	A készülék kikapcsolása
	Perfect Illumination - Világítás

	3.2 Hob²Hood funkció
	3.3 Szűrőre vonatkozó figyelmeztetés
	3.4 WiFi kapcsolat beállítása

	4. ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
	4.1 Megjegyzések a tisztítással kapcsolatban
	4.2 A zsírszűrő tisztítása
	4.3 A szénszűrő cseréje – opcionális
	4.4 A lámpa cseréje

	INDICE
	1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L’INSTALLAZIONE
	2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
	2.1 Panoramica del pannello di controllo

	3. UTILIZZO QUOTIDIANO
	3.1 Utilizzo della cappa
	Attivazione dell’apparecchiatura
	Disattivazione dell’apparecchiatura
	Perfect Illumination - Illuminazione

	3.2 Funzione Hob²Hood
	3.3 Notifica del filtro
	3.4 Configurazione connettività WiFi

	4. PULIZIA E CURA
	4.1 Note sulla pulizia
	4.2 Pulizia del filtro antigrasso
	4.3 Sostituzione del filtro al carbone -  facoltativo
	4.4 Sostituzione della lampadina

	МАЗМҰНЫ
	1. ҚАУІПСІЗДІК АҚПАРАТЫ ЖӘНЕ ОРНАТУ
	2. БҰЙЫМ СИПАТТАМАСЫ
	2.1 Басқару панеліне шолу

	3. ӘРКҮНДІК ҚОЛДАНУ
	3.1 Ауа тартқышты пайдалану
	Құрылғыны белсендіру
	Құрылғыны сөндіру
	Perfect Illumination - Жарықтандыру

	3.2 Hob²Hood функциясы
	3.3 Сүзгі туралы хабарландыру
	3.4 WiFi қосылымын реттеу

	4. КҮТУ МЕНЕН ТАЗАЛАУ
	4.1 Тазалау туралы ескертпелер
	4.2 Май сүзгісін тазалау
	4.3 Көмір сүзгісін ауыстыру - міндетті емес
	4.4 Шамды ауыстыру

	TURINYS
	1. SAUGOS INFORMACIJA IR ĮRENGIMAS
	2. GAMINIO APRAŠYMAS
	2.1 Valdymo skydelio apžvalga

	3. KASDIENIS NAUDOJIMAS
	3.1 Gartraukio naudojimas
	Prietaiso įjungimas
	Prietaiso išjungimas
	Perfect Illumination - Apšvietimas

	3.2 Hob²Hood funkcija
	3.3 Įspėjimas dėl filtro
	3.4 WiFi ryšio nustatymas

	4. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
	4.1 Pastabos dėl valymo
	4.2 Riebalų filtro valymas
	4.3 Anglies filtro keitimas – pasirinktinai
	4.4 Lemputės keitimas

	SATURS
	1. DROŠĪBAS INFORMĀCIJA UN UZSTĀDĪŠANA
	2. IZSTRĀDĀJUMA APRAKSTS
	2.1 Vadības paneļa pārskats

	3. IZMANTOŠANA IKDIENĀ
	3.1 Tvaika nosūcēja lietošana
	Ierīces aktivizēšana
	Ierīces deaktivizēšana
	Perfect Illumination - Apgaimsojums

	3.2 Hob²Hood funkcija
	3.3 Filtra paziņojums
	3.4 WiFi savienojamības iestatīšana

	4. KOPŠANA UN TĪRĪŠANA
	4.1 Piezīmes par tīrīšanu
	4.2 Tauku filtra tīrīšana
	4.3 Ogles filtra maiņa — izvēles iespēja
	4.4 Spuldzes maiņa

	СОДРЖИНА
	1. БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ И МОНТИРАЊЕ
	2. ОПИС НА ПРОИЗВОДОТ
	2.1 Преглед на контролната плоча

	3. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА
	3.1 Користење на аспираторот
	Вклучување на апаратот
	Исклучување на апаратот
	Perfect Illumination - Светло

	3.2 Hob²Hood функција
	3.3 Известување за филтерот
	3.4 Поставување WiFi врска

	4. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ
	4.1 Белешки околу чистењето
	4.2 Чистење на филтерот за мрснотии
	4.3 Замена на филтерот со јаглен - незадолжително
	4.4 Замена на светилката

	INHOUDSOPGAVE
	1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE
	2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT
	2.1 Overzicht bedieningspaneel

	3. DAGELIJKS GEBRUIK
	3.1 De afzuigkap gebruiken
	Het apparaat inschakelen
	Het apparaat uitschakelen
	Perfect Illumination - Verlichting

	3.2 Hob²Hood-functie
	3.3 Filtermelding
	3.4 WiFi -connectiviteit instellen

	4. ONDERHOUD EN REINIGING
	4.1 Opmerkingen over de reiniging
	4.2 De vetfilter reinigen
	4.3 De koolfilter vervangen – optioneel
	4.4 Het lampje vervangen

	INNHOLD
	1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON
	2. PRODUKTBESKRIVELSE
	2.1 Oversikt over betjeningspanel

	3. DAGLIG BRUK
	3.1 Bruke ventilatoren
	Slå på produktet
	Deaktivere produktet
	Perfect Illumination - Belysning

	3.2 Hob²Hood-funksjon
	3.3 Filtervarsling
	3.4 Konfigurasjon av WiFi -tilkobling

	4. STELL OG RENGJØRING
	4.1 Merknader om rengjøring
	4.2 Rengjøre fettfilteret
	4.3 Erstatte kullfilteret – valgfritt
	4.4 Skifte lyspære

	SPIS TREŚCI
	1. INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA I INSTALACJI
	2. OPIS URZĄDZENIA
	2.1 Widok panelu sterowania

	3. CODZIENNA EKSPLOATACJA
	3.1 Korzystanie z okapu
	Włączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia
	Perfect Illumination - Oświetlenie

	3.2 Funkcja Hob²Hood
	3.3 Powiadomienie o obsłudze filtra
	3.4 Konfiguracja łączności WiFi

	4. KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
	4.1 Uwagi dotyczące czyszczenia
	4.2 Czyszczenie filtra przeciwtłuszczowego
	4.3 Wymiana filtra węglowego – opcjonalnego
	4.4 Wymiana żarówki

	ÍNDICE
	1. INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA E INSTALAÇÃO
	2. DESCRIÇÃO DO PRODUTO
	2.1 Descrição geral do painel de comandos

	3. UTILIZAÇÃO DIÁRIA
	3.1 Utilizar o exaustor
	Ativar o aparelho
	Desativar o aparelho
	Perfect Illumination - Iluminação

	3.2 Hob²Hood função
	3.3 Notificações do filtro
	3.4 Configuração de conectividade WiFi

	4. MANUTENÇÃO E LIMPEZA
	4.1 Notas sobre a limpeza
	4.2 Como limpar o filtro de gordura
	4.3 Substituir o filtro de carvão - opcional
	4.4 Substituir a lâmpada

	CUPRINS
	1. INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA ȘI INSTALAREA
	2. DESCRIEREA PRODUSULUI
	2.1 Prezentarea panoului de comandă

	3. UTILIZAREA ZILNICĂ
	3.1 Utilizarea hotei
	Activarea aparatului
	Dezactivarea aparatului.
	Perfect Illumination - Iluminat

	3.2 Hob²Hood funcție
	3.3 Notificare pentru filtru
	3.4 configurarea conectivității WiFi

	4. ÎNGRIJIREA ŞI CURĂŢAREA
	4.1 Observații privind curățarea
	4.2 Curățarea filtrului de grăsime
	4.3 Înlocuirea filtrului de cărbune - opțional
	4.4 Înlocuirea becului

	СОДЕРЖАНИЕ
	1. СВЕДЕНИЯ О ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ И УСТАНОВКЕ
	2. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
	2.1 Общий вид панели управления

	3. ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
	3.1 Использование вытяжки
	Включение прибора
	Выключение прибора
	Освещение Perfect Illumination -

	3.2 Функция Hob²Hood
	3.3 Уведомление фильтра
	3.4 Настройка подключения по сети WiFi

	4. УХОД И ОЧИСТКА
	4.1 Примечание по очистке
	4.2 Очистка жироулавливающего фильтра
	4.3 Замена угольного фильтра — дополнительно
	4.4 Замена лампы

	OBSAH
	1. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY A INŠTALÁCIA
	2. POPIS VÝROBKU
	2.1 Prehľad ovládacieho panela

	3. KAŽDODENNÉ POUŽÍVANIE
	3.1 Používanie odsávača pár
	Aktivácia spotrebiča
	Vypnutie spotrebiča
	Perfect Illumination - Osvetlenie

	3.2 Funkcia Hob²Hood
	3.3 Upozornenie filtra
	3.4 Nastavenie pripojenia WiFi

	4. OŠETROVANIE A ČISTENIE
	4.1 Poznámky k čisteniu
	4.2 Čistenie tukového filtra
	4.3 Výmena filtra s uhlím – voliteľná funkcia
	4.4 Výmena osvetlenia

	KAZALO
	1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV
	2. OPIS IZDELKA
	2.1 Pregled upravljalne plošče

	3. VSAKODNEVNA UPORABA
	3.1 Uporaba nape
	Vklop naprave
	Izklopite napravo.
	Perfect Illumination - Osvetlitev

	3.2 Hob²Hood funkcija
	3.3 Opozorilo za filter
	3.4 Nastavitev povezljivosti WiFi

	4. VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
	4.1 Opombe o čiščenju
	4.2 Čiščenje maščobnega filtra
	4.3 Zamenjava oglenega filtra - izbirno
	4.4 Zamenjava žarnice

	PËRMBAJTJA
	1. INFORMACIONI I SIGURISË DHE INSTALIMI
	2. PËRSHKRIM I PRODUKTIT
	2.1 Përmbledhje e panelit të kontrollit

	3. PËRDORIMI I PËRDITSHËM
	3.1 Përdorimi i aspiratorit
	Aktivizimi i pajisjes
	Çaktivizimi i pajisjes
	Perfect Illumination - Ndriçimi

	3.2 Hob²Hood funksioni
	3.3 Njoftimi i filtrit
	3.4 WiFi konfigurimi i lidhjes

	4. KUJDESI DHE PASTRIMI
	4.1 Shënime për pastrimin
	4.2 Pastrimi i filtrit të yndyrës
	4.3 Ndërrimi i filtrit të karbonit - opsional
	4.4 Ndërrimi i llambës

	САДРЖАЈ
	1. БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ИНСТАЛАЦИЈА
	2. ОПИС ПРОИЗВОДА
	2.1 Преглед командне табле

	3. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
	3.1 Коришћење аспиратора
	Активирање уређаја
	Деактивирање уређаја
	Perfect Illumination - Осветљење

	3.2 Функција Hob²Hood
	3.3 Обавештење о филтеру
	3.4 конфигурација повезивања WiFi

	4. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
	4.1 Напомене у вези са чишћењем
	4.2 Чишћење филтера за маст
	4.3 Замена филтера са активним угљем – опционо
	4.4 Замена лампе

	INNEHÅLL
	1. SÄKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION
	2. PRODUKTBESKRIVNING
	2.1 Översikt av kontrollpanelen

	3. DAGLIG ANVÄNDNING
	3.1 Använda fläkten
	Aktivera produkten
	Stänga av produkten
	Perfect Illumination - Belysning

	3.2 Hob²Hood-funktionen
	3.3 Filtermeddelande
	3.4 WiFi -anslutningsinställningar

	4. SKÖTSEL OCH RENGÖRING
	4.1 Rengöring
	4.2 Rengöring av fettfiltret
	4.3 Byta kolfiltret – tillval
	4.4 Byte av LED-lampa

	İÇİNDEKİLER
	1. GÜVENLİK BİLGİLERİ VE MONTAJ
	2. ÜRÜN TANIMI
	2.1 Kontrol paneline genel bakış

	3. GÜNLÜK KULLANIM
	3.1 Davlumbazın kullanımı
	Cihazın etkinleştirilmesi
	Cihazın devre dışı bırakılması
	Perfect Illumination - Aydınlatma

	3.2 Hob²Hood fonksiyonu
	3.3 Filtre bildirimi
	3.4 WiFi bağlantı kurulumu

	4. BAKIM VE TEMİZLİK
	4.1 Temizleme ile ilgili notlar
	4.2 Yağ filtresinin temizlenmesi
	4.3 Karbon filtre değişimi - isteğe bağlı
	4.4 Lambanın değiştirilmesi

	ЗМІСТ
	1. ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ І ВСТАНОВЛЕННЯ
	2. ОПИС ВИРОБУ
	2.1 Огляд панелі керування

	3. ЩОДЕННЕ ВИКОРИСТАННЯ
	3.1 Використання витяжки
	Увімкнення приладу
	Вимкнення приладу
	Perfect Illumination - Підсвітка

	3.2 Hob²Hood Функція
	3.3 Сповіщення про фільтр
	3.4 Налаштування підключення WiFi

	4. ДОГЛЯД ТА ЧИСТКА
	4.1 Примітки щодо очищення
	4.2 Очищення жирового фільтра
	4.3 Заміна вугільного фільтра (необов’язково)
	4.4 Заміна лампи

	المحتويات
	1. معلومات الأمان والتركيب
	2. وصف المنتج
	2.1 عرض لوحة التحكم

	3. الاستخدام اليومي
	3.1 استخدام الغطاء
	تشغيل الغسالة
	إيقاف تشغيل الجهاز
	Perfect Illumination-الإضاءة

	3.2 Hob²Hood وظيفة
	3.3 إشعار الفلتر
	3.4 WiFi إعداد التوصيل

	4. العناية والتنظيف
	4.1 ملاحظات على التنظيف
	4.2 تنظيف فلتر الدهون
	4.3 استبدال فلتر الفحم - اختياري
	4.4 استبدال المصباح


